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 ಳಿಗಾಲ. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯ, 
ಸುಮಾರು ಐನೂವರೆ ಗಂಟಿಯಾಗಿರಒಹುದು. ದಿನ 
ಪತಿಯ ಆಸ್ತಾ ಜಲವನ್ನೇರಿದ್ದ ನು. ಹೂಬಿಸಿಲು ಅಲ್ಲ 
ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ನಗರದ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳು ಸಂಚರಿಸುವ ಜನ 
ರಿಂದ ವಮಖಖರಿತದಾಗಿದ್ದುವು, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಯೆಖಶ ರವದಿ ರಂಗರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಹಾಪಾ 
ರ್ಟಿಯು ನಡೆದಿತ್ತು. ಚಹಾಪಾನಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಡಿದವರೆಲ್ಲರು ಠಂಗರಾಯನ ಸ್ನೇಹಿ 
ತರು. ಈ ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪು ಬಿಸ್ಕೀಟ-ಜಹಗಳ ಸೇವನೆಯೊಡನೆ ಹರಟಿಯನ್ನು 
ನಡೆಸಿತ್ತು. 
ಕಂಗರಾಯನು ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಲೇಜದ ಪ್ರೋಫಸರನು--ತತ್ವಜ್ಞಾ ನದ 
ಅಧ್ಯಾಪಕನು. ಎಲಾಯುತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಸರೀಕ್ಷೆಯಕ್ಲ ಉತ್ತೀ 
ರ್ಣನಾಗಿ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದವನು. ನರಾದ ಶಿಕ್ಷಕನು. ವಯಸ್ಸು 
ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತೆರಡು. ಪಗಾರ ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕೆ ಎಂಟುನೂರು 
ರೂಪಾಯಿ, ರ೦ಗರಾಯಸು ವಂಶನರೆಂನಗಾಗತ ಧಾರವಾಡದ ನಿವಾಸಿಯ, 
ಮಾಳಮಡ್ಡಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ ಸ್ವಾಮಿತ್ವದ ಒಂಗಲೆಯಿಶ್ತು. ರಂಗಂಾಯನು ಈ 
ಬಂಗಲೆ ಸುಲ್ಡಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು... ಇವನ ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ರಮಯ ಐದು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಂಬತ್ತು ವರುಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ 
ನನ್ನಿರಿಸಿ ನಿಧನಹೆೊಂದಿದ್ದಾಳೆ.  ಠಂಗರಾಯನ ಒ೦ಗಲೆಯಲ್ಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೆಲಸ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಹಲವರು ದಾಸ-ದಾಸಿಯರಿದ್ದಾರೆ ಒ೦ದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ 
ದಾಸ. ದಾಸಿಯರಿಂದಲೇ ಕಂಗರಾನನ ಸಂಸಾರವು ಸಾಗಿರೆಯೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹ.ದು. 
ರ೦ಗರಾಯನು ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿ 3» ಮುರಣದೆ ತಿರುಬಾಯ ಕೆಂಪು 
ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಮತ್ತೆ ವಜವೆ ಮಾಡಿಕೆೊಳ್ಳಲಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, 
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ಇದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ರ೦ಗರಾಯನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ 
ಮೂರನೆಯ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೈಶಿಷ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಮದಿ 
ಹಾಳದ ವ.ಧ್ವರಾಯರ ಮಗಳು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಸಂ೦ದರಿಯು, ಹಾಗು ಈ 
ವರುಷ ಮ್ಯಾಬ್ರಿ ಕ್ಯುಲೇಶನ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಾಸಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಮಧ್ವರಾ 
ಯನು ತನ್ನ ಈ ಮಗಳನ್ನು ರಂಗರಾ ನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆಯಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ರಂಗರಾಯನ ಈ ಮೂರನೆಯ ಮದುವೆಯ ಮಾತು ಕೌತುಕ 
ದಳ, ವಿಶೇಷತಿಸುನ್ನೊಡಗೊಂಡದ್ದೂ ಅಲ್ಲ, ಆದರೆ ಇಂನಿನ ಜಹಾಪಾರ್ಟಿಯ 
ಬೈರಕಿಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ವಿಷಯದ ಚರ್ಚೆಗೆ ಆರ೦ಭವಾಗಿತ್ತು. 

ಈ ಚಹಾಪಾನದ ಸಭೆಯ ಮೆಂಬರರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆಯ ಶಿಕ್ಷ ಕನೊೊಲ್ಬ 
ನಿದ್ದನು. ಇವನು ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹಿರಿಯನು. ಬಡಮಾಸ್ಮರ 
ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಚಹಾಪೂನದ ಮೇಲಾಟದನ್ಲಿ ಪ್ರೂಫಸರರನ್ನೂ ಹಿ೦ದೆ ದೂಡಕಕ್ಕ 
ವನು. ರಂಗೆರಾಯನ ಅಂತರಂಗದ ಸ್ನೇಹಿಶನಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಪುಕೋಹಿತನು, 
ಆದುದರಿಂದ ಇವನ! ಆವೆ.೦ತ್ರಣ ಹೊಂದನಿದ್ದರೂ ಚಹಾಪೂನದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ತಪ್ಪದೆ ಹಾಜರಿರುತ್ತಿದ್ದನು ಇದರಿಂದ ಈ ಶಿಕ್ಷಕನು ರೆಂಗರಾಖುನ ಗೆಳೆ 
ಯರಿಗೆ ಗುಕುತಿನವನಾಗಿದ್ದನು. ರಂಗರಾಯನ ಎಲ್ಲ ಸ್ನೇಹ ಕರಿಗೆ ಈ ಮುದುಕ 
ಮಾಸ್ತರನು ಚೆ*ಪೈಯ ವಿಷ ವಾಗದ್ದನು. ಎಲ್ಲರು ಇವನನ್ನು ದಿಗ್ಗೆ ಜನೆಂದು 
ಸಂಬೋಧಿರುತ್ತಿವ್ದರ ; ಯಾಕೆಂದು) ಈ ದಿಗ್ಗ ಜವಂಡಿತನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ 
ಮಾತಾಡತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ತಾಣಂಡಿದ ಮಾತಿನ ಜವೂಒದಾ ಯನ್ನು ಹೊೊರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 

ದಿಗ್ಗ ಜನು ಇಂಗ್ಲಿಷಭಾಷೆಯನ್ನ ಕಲಕ. ಎಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಇಂಗ್ಲಿ 
ಷಭಾಷೆಯಲ್ಪ ಪಾಸಾಗಿರ,ವರೆ೦ಒ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ ಇವನಿಗೆ ಕಡು 
ಕೋನನುಂಬಾಗುತಿತ್ತು. ಇ೦ದಿನ ಜಹ ಕಡಿಯುವ ಎೂಟಿಂಗಿನಲ್ಲಿ ವಧ್ಯ 
ರಾಯನ ಮಗಳ ಸುದ್ದಿಯು ಹೊರಡುತ್ತಲೆ, ದಿಗ್ಗ ಜನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ರಂಗರಾ 
ಯನನ್ನು ಕುರಿತ) ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು. “ಬ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮನೆಬಿಡಿಸಿ 
ಹೆೊರದೂಡಿರುವೆ! ಮತ್ತೊ ಮಡವಿಯನ, ಮರಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದೆ! 
ಇಷ್ಟರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಂಶುಸ್ವಕಿಯಾಗಲೊಲ್ಲನೆ? ಮತ್ತೆ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆಯಾ? ರಾಮಪುರ ವೇಣ:ಗೋಪಾಳಾಚಾಯ;೯ರ ಮಗಳ ದೋಸೆ 
ಜೀನು? ಇನ್ನೂ ಸಾ೦ಂಸಾರಿಕನಾಗಿರುವ ಇಚ್ದಯು ನಿನಗಿದ್ದರೆ, ಅವಳನ್ನು 
ಕಕರೆಕಳುಹು, ಅಎಳೂಡನೆ ಬಾಳುವೆ ಮಾಡ್ಕ! 
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ಮಿಶ್ರ ಮಂಡಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಕಂಗರಾಯನ ಪ್ರಥಮ ವಿವಾಹದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನ ರಿತಿಕಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲರು ದಿಗ್ಗೆ ಜನ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಆಶ್ತ 
ಯಾ ನ್ವಿತರಾದರು. ದಿಗ್ಗಜನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಹತ್ಕಿದನು...4ಪೇಣುಗೋಪಾ 
ಲಾಚಾರ್ಯರ ಮಗಳ ಹಣೆಯ ಒರಹವು ಚನ್ಮಾಗಿಡೆ. ಅಂತೆಯೆ ಭಗವಂತನು 


ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಮಾಬಾಯಿಯು ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನು ನೀನು 
ಬೆರೆ ವಿವಾಹದ ವಿಚಾಕ ಮಾಡಬೇಗ, ಅವಳನ್ನೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 


ಮ್ಯಾಟ್ರಿಕ್ಯುಲೇಶನ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣಳಾದ ಹೆಂಡತಿಯು ಬೊರೆಯತಿ 
ವಳೆ೦ದು ಮಬ್ಬಿಗೆ ಬೀಳಬೇಡ! ಪರೀಕ್ಷೆ ಪಾಸಾದಕೀನಾಯಿತು? ಇಂಧ ಹೆಂಡ 
ತಿಯಿ೦ದ ನಿನ್ನ ಬಾಳುವೆಗೆ ಉಪಯೋಗವೆ*ನು? ಈಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯೆಯು 
ಆಗ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ! ಎಲ್ಲರೂ ಕಲಿಖುವವರೇ! ಎಲ್ಲರೂ ಪಾಸಾಗಿ ಪದವಿ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವವರೆ!?' ಮುಂಜಿ ಮಾತು ಹೊಕಡಲಿಲ್ಲ.. ಕ್ರೋಧಾತಿ 


ಶಯದಿಂದ ದಿಗ್ಗೆಜನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕೆಂಪಣರಿತಶು ರಂಗರಾಯನಿಗೊ ಬಹಳ 
ಇಟ್ಟಿ ಬಂನಿತು. ಆದರೂ ಇವನು ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ತೋರಗೊದೆ, ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನಗೆಚಾಟಿಕೆ ಸುದ್ದಿ ದೂಡುವದಕ್ಕಾಗ್ಗಿ «ಓಹೊ ದಿಗ್ಗೆ ಜ್ಯ ಅರಣ್ಯ 
ಪಂಡಿತರು ಕಾವು! ಹೆಚ್ಚ ನಂತೆ ಏನಾದರೊಗದು ಮಾತಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರಾಯಿತೇನು?'' 
ಎಂದು ರಂಗರಾಯನು ಅಂದನು. 

ದಿಗ್ಗೆ ಜನು ಆನ್ಯರು ಹುಚ್ಚನೆಂದು ಅ೦ದುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಹಿಸುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಇವನ ಸಿಟ್ಟು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು ಈ ಕ್ರೋಧದ ಭರದಲ್ಲಿ ಮೈಮೆಕದ 
ಇವನು “ಎಲ್ಲರೂ ಹೇರಿ! ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಹುಚ್ಚನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಅ೦ದಒಳಿಕ ನಾನು ಹುಚ್ಚನೇ ಸರಿ!'' ಎಂದು ನುಡಿದನು 

ದಿಗ್ಗಜನ ಈ ಅಸಂಬದ್ಧ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ದೊಡ್ಡದನಿಯಿ ೦ದ 
ನಗಹತ್ತಿದರ.; ಆದರೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಎದ್ದ ಅಪ್ರಿಯ ಸ೦ಗತಿಯು ಅಡಗಿ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ನಗುವು ನಿಂಶಬಳಿಕ ರಂಗರಾಯನಃು ನಾಚುಗೆಹೊಂದಿ ಗೆಳೆಯರ 
ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಹೆತ್ತಿದನು: “ನನ್ನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು 
ಅತಿಶಯ ವಿಷಾದದ ವಿಷಯವು. ನಾನು ವಿಲಾಯತಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲೇ 
ನನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಲಗ್ಗೆ ವಾಗಿತ್ತು, ಆದರೆ ಮುಂಜಿ ತುಸ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದೊ : 
ಒಂದು ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಶ್ವಶುಕನಿಗೂ ತಂದೆಗೂ ಭಯಾನಕ ಕಲಹ 








ವುಂಟಾಯಿಕು ಮೇಲಾಗಿ ಅಪ್ಪನ» ಅವಳ ಕಾಲ್ಗುಣನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ದೆಂದು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅನಳು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಹಳ 


ರಿಸಿ 





ದಿವಸ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನು ಅಲ್ಬದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ತೌರೂರಿಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಕೊಟ್ಟನು; ತಿರುಗಿ ಕರಿತಕಲಿ್ಲ. ನಾನು ಇ೦ಗ್ವಂಡದಿಂದ ಬಂದ ಬಳಿಕ 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ.' ರಂಗರಾಯನು ಕೃತ್ರಿಮ; ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು 
ನಗುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಹ:ಳತೆೊಡಗಿದನು: “ದಿಗ್ಗೆ ಜಪಂಡಿತರೇ, ತಾವು ಒಳ್ಳೆ 
ಬುದ್ಧಿವಂತರು! ಮಾತಾಡುವದು ಒಸು ಸುಲಭ, ಆದರೆ ಕರ್ಮಿ-ಧರ್ಮಸಂಯೋ 
ಗದಿಂದ ಆ ಮಾತಿನಂತೆ ಕೃತಿಯು ನಡೆಯಿತೆಂದರೆ, ಆಗ ಅದನ್ನು ನಿಸ್ತರಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುವದು ಬಹಳ ಜಡ ಹೆರಿಯುವಪಿಂಬದನ್ನು ಮರೆಯದಿರ್ರಿ! ಮು೦ದಿನ 
ಮಾತು ಏನೇ ಇರಲಿ, ಈಗ ನಾನೆೊಂದು ಮಾತು ನಿಮಗೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ 
ಶ್ವಶುಕನು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಏಕೆ ಕಳುಹಿಕೊಡಬಾರದು. 
ಈ ವರೆಗೆ ಉಫೆ'ಕ್ಷೆಯಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಿದ ಅವಳನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಆಗ್ರಹೆದಿಂದ 
ಕರೆಯಹೋಗುವದು ಉಚಿಶವಾದೀತೇ? ಮತ್ತೊ೦ದು ಮಾತೆಂದರೆ, ಈಗ 
ನೀವು ದಿನಾಲು ನನ್ನ ಈ ಮನೆಗೆ ಜಹಕುಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೀರಷ್ಟೇ? ಆದರೆ 
ಅವಳು ಬಂದಳೆಂದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ, ನಾನು ಸಹ ಚಹಾಕ್ಕೆ ಎರ 
ವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಒರದಿರದು! ನಾನ್ರ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ವರು ಕೂಡಿ ಚಹಾಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳಂನಿಗೊ ಸಹಿಸಳು! ಗೋವಮಃಯವನ್ನ್ನೂ, 
ಕಸಬರಿಗೆಯನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಂಡು ಒಂದು ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗುವ ಮೊದಲು ಅವಳು ನಮ್ಮ ಶ ದೃತಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸದೆ ಬಿಡಳು! 
ಅವಳು ಈ ಮನೆಗೆ ಒ೦ದಳಿ೦ದರೆ, ಮು೦ದೆ ಏನಾದೀತೆಂಒದರ ಕೊಂಚ ದಿಗ್ಗ 


ರ್ಶನವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀವ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚಾರಿಸಿ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿರಿ!'' 


“ಹಾಗೆಂಸಿಗೂ ಆಗದು! ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಕರೆತರುವುದೇ ವಿಹಿತವಾ 
ದದ್ದು!'' ದಿಗ್ಗೆ ಜನು ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

ಉಳಿದವರಲ್ಲಾರೂ ಈ ವಾದಜವವಾದದಲ್ಲಿ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 
ಒಬ್ಬ ಗೆಳೆಯನು ಈ ಆಪ್ರಿಯ ವಾದವನ್ನು ಮರೆಮಾಜುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬೇರೆ 
ಮಾತೆತ್ತಿದನು. ಮುಂದೆ ಶುಸ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯದ ಹರಟಿಯಃ 
ನಡೆಯಿತು. ಒಳೆಕ ಹೊತ್ತು ಒಹಳವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿ, ಮಿತ್ರ ಮಂಡಳಿಯ; 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟಿತು. ದಿನಾಲು ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಿಯ 


ವಿಶ ವೇಳಿಯುನ್ಲಿ ಚಪಾಪಾನಕ್ಕೋಸು ಕಲೆ ತ್ತಿದ್ದರು. ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ 


ಚಿಿಯಿನಿ. % 
SS SSNS 
ಚಹಾಪಾನವನ್ನೂ, ಹರಟಿಯನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಡು 


ತ್ತಿದ್ದರು. ಇ೦ದಿನ ದಿನವೂ ಈ ಕ್ರಮವು ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ€ ಆದರೆ ಈ ವಿನೋದದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಗಂತುಕವಾಗಿ ಎದ್ದ ಆಪ್ರಿಯ ಮಾತುಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಷಾದ 
ವನ್ನು೦ಟು ಮಾಡಿದ್ದವು ಉಂಟಾದ ಈ ಅಸಮಾಧಾನಟ್ರ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆಯ 
ವರೆಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗದೆ ಹಾಗೆಯೋ ಉಳಿ ತು. 





ಈ 


ಅಿವಿತಿನುಂಡಳಿಯಲ್ಲಿಯ ಒಸ್ಬನಃ ಸಹ ತನ್ನ ಮುರನೆಯ ಮದುವೆಗೆ ಸಮ್ಮ 
ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಲ್ಲವಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನೇ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸಿದರೆಂಬದು ರ೦ಗರಾಖಯ.ನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಇದರಂದ ರಂಗರಾಯಃಗೆ 
ಕೊೋಪವುಂಟಾಯಿಶು, ನಾಚುಗೆಸುೂ ಹುಟ್ಟಿತು. ತಾನಿನ್ನು ಶನ್ನ ಆ ಸ್ನೇಹಿ 
ತರಿಗೆ ಮೋರೆಯನ್ನು ತೋಕುವದು ಆಜ್ವಾಹೀನತೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣವೆಂದು ಇವನಿಗೆ 
ಅನಿಸಿತು. ಇವನ ಮೊದಲನೆಯ ಮದುವೆಯಾದಾಗ ಇವನು ಹದಿನೆಂಟುವರ್ಷ 
ದವನಿದ್ದನು ಆಗ ಇವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಭಾಮಿನಿಯ ವಯಸ್ಸು ಕೇವಲ 
ಹನ್ನೊ೦ದುವರುಷ, ಈ ಕನ್ಯೆಯು ಒಹು ಚಲುವೆಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದಲೇ ರಂಗೆ 
ರಾಯನ ತಂದೆಯು ಅಲ್ಪವರದಕ್ಷಿಣೆಖಿು೦ದ ಮಗನ ವದುವೆಗೆ ಸಮ್ಮ ತಿಸಿದ್ದನು; 
ಆದರೆ ಮ.೦ದೆ ರಂಗರಾಯ ನು ಎಲಾಯತಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೆ ಕೊಡಕೊಳ್ಳುವ 
ವ್ಯವಹಾರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬೀಗರಿಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ ಕಲಹವೆದ್ದಿತು. ರಂಗರಾ 
ಯನ ತಂದೆಯು ಸೊಸೆಯನ್ನು ಜುಲಮೆಯಿಂದ ತೌರುಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಮುಂದೆ ರಂಗರಾಯನು ವಿಲಾಯತಿಯಿ೦ದ ಬಂದಬಳಿಕ ಸೊಸೆ 
ಯನ್ನು ಕರೆಸಿಕೆೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಈ ತರದ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಅವನಿಗುಂಬಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ತೆ ಭಾಮಿನಿಯ ತಂದೆಯೂ ಒಡೆ ಆಭಿನತಾನಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ) 
ಬೀಗನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೆೊಂಚವೂ ಶಲೆಬೆಇಗ್ಗಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಕ್ಗೆಲ್ಲ. 
ಬೀಗನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊ೦ಡು ಮಗಳನ್ನು ವಏತಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ಇಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ರಂಗರಾಯನು ವಲಾಯತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೆ ತಂಜಿ-ವಶಾವಂದಿಕ ನಡುವೆ 
ನಡೆದಿದ್ದ ಕಲಹದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದನು. ಈ ಕಲಹವು ಮುಂದೆ ತಾನೇ 


& ಭಾಮಿನಿ. 





ತಾನಾಗಿ ನೊ೦ದುವದೆಂದು ಭಾನಿಸಿನ ಇನನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಹಾಕಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಕಂಗರಾಯನು ಮುಂದೆ ನಾಟ್ಯ ವರುಷಗಳ ಶರುವಾಯ ಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ವಗೈಹೆಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಒ೦ದನು. ಈ ಅನಧಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ ಸ್ವಭಾ 
ವವು ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಬೇಡಿಕೆಯ ಬಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು. 
ಕಾರಣ ನವನಾಗರಿಕತೆಯ ಸುಂದರ ಶರುಣಿಯು ಹೇರಳ ಹಣದೊಡನೆ ಕೆಸಿಡಿ 
ಯ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡ ಇವನು ಮೊದಲನೆಯ ಮದುವೆಯ ಬಾಶನ್ನು 
ಮರೆದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಎರಡನೆಯ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸ೦ಂತೋಷದಿ೦ದ ಸನ್ಸುತಿಸಿದನು. 
ತರುವಾಯ ಬಹು ದಿನಗಳು ಗತಿಸಿ ಹೊಗಿದೆ. ಕ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗರಾಯನೆ 


ಶಂಜಿಯು ತೀರಿಕೊ೦ಡಿದ್ದಾನೆ. ಭಾನಿ.ನಿಯ ತಂಗೆಯೂ ಎ 
ಕಂಗರಾಯನೆೊ ಭಾವಿಂನಿಯನ್ನು ಸಲಭೂರ್ಣ ರೀತಿಯಿಂದ ನೆ 


25 
ತ್ತಿ 
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ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನೆ೦ದಲ್ಲ. ಜನಮುಖದಿ೦ದ ಅವಳ ವಿಷಸ ದ ಕೆಲಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ; ಅವಳು ಅಣ್ಣಂ೦ದಿಕ :೦೫೧೧ದಲ್ಲಿ ಸೇರ್ತ್ಪ್‌ಗೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಸಿ 
ಮೈಲಿಗೆಗಳ ಜರ್ಜೆಯಲ್ಲೂ ದೇವಸೂಬೆ-ನಾಮೆಸ್ಮರಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಲಕಳಖ 
ತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ ಅತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಾಜರಣಿಯಿಂದ ೪ಣ್ಣ ತಮ್ನುಂದಿರಇ ಚಿಂಸಶೆ 

ಇ he] & ತ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಭಾವಿನಿಯ ಈ ಆಜಣಣೆಗಳಕ್ಳಿಂ ೧ಸಾನದೂ ೮೦ಗಲರೂಾ ಸುನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷಸಪ್ರದವಾಗಲಲ್ಲ ರಂಗರಾಯನು ಭಾ? ನಿಯ ಸಗೆವಳಿಂ * ಸ್ನ 
ಬಹು ಜನರನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಿದನು ಇನರಲ್ಲಯ ಒಗ್ಗನೂ ಸಸ ಭಾಯಿ 
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ಚರಿತ್ರದೋನದ ಮಾತೆತ್ತಿರಲ್ಳ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಭಾಮಿನಿಯೇ ೧8, ಕ 
ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ ಒ೦ದಿದ್ದ ಕಲ್ಲದೆ, ಕಲಂಕಿತಳಿ೨ದು ಸ್ಪಳ್ಪಸಹೆ ಪಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೇಳದಿದ್ದನ ಆದು ರಂಗರಾಯನಿಗೆ ಎಷೈರಮಟ್ಟಿಗೆ ತಾಗುತ್ತಿ ೦ 


ಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದು ದುಸ್ತರವಾಗಿದ್ದರೂ, ಈ . ಸಯದಳ್ಲಿ ರಂಗೆರಾ ನನು 
ನಿಶ್ಚಿಂಶನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಲ್ಲೆನ್‌, 

ರಾತ್ರಿಯೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ವೇಳೆ. ಲ್ಲ ರಂಗರಾಯನು ಇಂತು ಯೋಚನ 
ಹತ್ತಿದನು: ಇನ್ನು ಕೆಲವ್ರದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಮೂರನೆ ಮದ ಸಖಿ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮರೆದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇದು ಆಷ್ಟು ಕರಿಣಕಾಯದಲ್ಲ 
ಆದರೆ ಇಪ್ಪಶ್ತುಮೂರು- ಇಪ್ಪಶಿ ನಾಳ್ಬು ವರುಷಗಳ ವ.ಸ್ನಿನ ಗಾ, 
ಹೆಂಗಸನ್ನು ಕರೆತಂದ», ಅವಳ ಮೇಲಿ ಈ ಸಂಸೂಗದಗ್ಸಿಸಿಣಿನ ಬರಿ, 
ಹೇರಿದರೆ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಂತಹ ಭಯಂಕರ ಗೊಂದಿ-ಬ'ಳದೆ ಬಿಜದು! ಮ 


ಭಾಮಿನಿ. ಕ 








ವಾಗಿ ನಾನೀಗ ರಾಮನ ಒಗ್ಗೆ ಯೊಚಿನಬೇಕಾಗಿದೆ. ರಾಮನ ಜನೇಯೇ 
ಶನ್ನ ಇವುವರೆಗಿನ ಜರ್ದಿಶೆಯ ಮಖಲಕಾಕಣಳಿಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ಅವಳು 
ರಾಮನನ್ನು ವಿಷದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ನೋಡುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು! ಹೀಗಾಗಿ 
ಇದ್ದೊಬ್ಬ ಮಗನು ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮೂಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ, 
ತಂಗಿಸು ಮನೆಯು ಊರಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಇವಳು ರಾಮನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಸಂಕ 
ಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲಳು, ಆದರೆ ರಾಮನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಚಿರಕಾಲ ತಂಗಿಯ 
ಮೇಲೆ ಚಲ್ಲಕೆೊಡುವದು ಹೇಗೆ?'' ರಂಗರಾಯನಿಗೆ ಮು೦ದಿನ ಯೋಚನೆಯು 
ಹೊಳೆಸುದಾಂಬತು. ಇವನ ಯಾವತ್ತು ಕೋಪವು ದಿಗ್ಗಜನ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಳಿತು. ಕಂಗರಾಯನು ಇದುವರೆಗೆ ಹೆಲನ್ರಸಾರೆ ಜಹ ಕುಡಿಸಿದ್ದನು. 
ಬಿಸ್ಕೀಟು ತಿನಿಸಿದ್ದನು. ಆ ಅರಣ್ಯ ಪಂಡಿತನು ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು 
ತೀರಿಸಬೇಕೆ? ರಂಗರಾಯನು ಇನ್ನು ದಿಗ್ಗೆ ಜನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಕೈತೋರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಕೆೊಂಡನು. ದಿಗ್ಗಿಜನು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಂಗರಾಯನ 
ಹತ್ತರಿದ್ದರೆ ಬನಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಏನೋ! ಆದರೆ ಆ ನಿಶ್ಲಿಂತಪುರುಷನು ಈ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವ.ನೆಖೆ.ಬ್ಹಿಯ ಮೆತ್ತಗಿನ ಹಾಸುಗೆಯಮೇಲೆ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ರಂಗರಾಯನ ಕೋಪದ ಪ್ರಯೋಗವು ಅವನ ಮೇಲೆ ಆಗುವಂತಿರಲಲ್ಲ. 
ರುಗರಾಯನು ಸೃಭಾವಎಂದ ಕೆಟ್ಟವನಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅತಿಶಯ ದುರ್ಬಲ 

ಪ್ರಕೃತಿ ಯ ಮನುಷ್ಯ ನಾಗಿದ್ದನು. ಕಾರಣ ಮನಲಜ್ಜಿಗಿಂಕಲೂ ಜನಲಜ್ಜೆಯ) 
ಇವನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೀಡಿಸುತ್ತಿ ತ್ರ. ವಿಷ್ಯಿಯ ಅಭಿಮಾನಡೊ ಡನೆ ಇದಕ್ಕೂ 
ಪ್ರ ಒಲವಾದ ಮತ್ತೊ೦ದು ಅಭಿಮಾನವು ಇವನನ್ನ ವನೆಮಾಡಿಕೆೊಂಡಿತ್ತ್ಯು 
ಅದು ಯಾವುದಿ೦ದರೆ, ನಾನು ಜ್ಞಾ ನತಃ ಅನ್ಯುರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಿಂಚಿನಾ ಸ ಶ್ರವೂ 
ಅನ್ಯಾಯ ವನಿತ ಜರಿಸತಕ್ಕ ನನಜವೆ೦ಒದು. ಜಹಾಪಾರ್ಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿದ್ದ ಮಿತ್ರರು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಒಡನ.ಡಿಯದಿದ್ದ ರೂ ಮನಸಾ ತಿರಸ 'ಸ್ಕರಿಸಿ 
ದರೆ೦ಬುದನ್ನು ರಂಗರಾಯನು ಗೆತು ಸ್ರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಗೆಳೆಯಕ ಈ 

ಅವ್ಯಕ್ತ ತಿರಸ್ಕಾ ರವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ್ಳು ವದು ಕಂಗರಾಯನಿಗೆ ತ್ಕೀರ ಆಸಹ್ಯು 
ವಾಗಿತ್ತು. 

ಕಂಗಂಾಯನಿಗೆ ಅಂದು ಬೆಳಗಿನ ವರಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 

ಕಟಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದೇ ಒಂದು ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ದೀರ್ಫಾಲೋಜನೆ ಮಾಡಿ 
ಬೇಸತ್ತು ಹೋದನು; ಆದರೆ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಸುಲಭವಾದ ಒಂದು 


ಈ ಭಾಮಿನಿ, 





ಹಂಚಿಕೆಯು ಹೊಳೆಯಿತು ಈ ಹ೦ಚಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮು೦ದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿನಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿ ದನು. «ಆವಳನ್ನು ಕರಿಯಕಳುಹಬೇಕು. ಬಹು 
ತರ ಅವಳು ಬರುವದಿಲ್ಲ ಬಂದರೂ ಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೆ ೦ಟು ದಿನಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಾಲ ಇರಶಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳು ಅವಳ 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ತೀರ ವಿನರೀತವಾದವುಗಳು. ಅವಳು ಈ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸದವಳಾಗಿ ಅಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೆ ತೌರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡುವಳು. 
ಆ ಬಳಿಕ ಜನರು ನನಗೆ ದೋಷಕೊಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಇಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ರಾಮ 
ಸನ್ನು ತಂಗಿಯಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಕೊಡಬೇಕು, ನಾನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಬರ 
ಬೇಕು. ಅವಳು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ.ಓಳಿಕ ಮತ್ತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೊ೦ಡ 
ರಾಯಿಶು.'' ಈ ಸಹಜವಾದ ಉಪಾಯವು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಏಕೆ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಒ೦ದಿರಲಕ್ಕಿಲ್ಲೆ೦. ದನ್ನು ಭಾವಿಸಿದ ಕಂಗರಾಖನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ರಂಗರಾಯನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಲೋಚಿಸಿ ಒಮ್ಮೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಹಂಚಿಕೆ ಯನ್ನು ಸ್ಥಿ ರಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಸಂಗೆಯಿ೦ ದೆದ್ದ ನು. ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತೀಂಸಿಕೊ೦ಡು, ಮು೦ದಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. 

ರಂಗೆರಾಯನು ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊ೦ಡು ಏಳು ದಿನಗಳ ರಜೆ 
ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಮುಂಬಯಿಯೆಲ್ಲ ರಂಗರಾಯನ ಲಂಗೋಟಿ ಗೆಳೆಸುನೊಬ್ಬ' 
ನಿದ್ದನು.  ಕಂಗರಾಯನು ಇವನಿಗೆ ನಾನು ಬರುವೆನೆಂದು ತಾರ ಕಳುಹಿದನು; 
ಹಾಗು ತಂಗಿಯಾದ ಸುಭದ್ರೆಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರಿದು ಕಳುಹಿದನು. ಇದ 
ಕಲ್ಲಿ ನಾನು ಇಂದೇ ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೊರಡುನೆನೆಂದೂ, ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು 
ಭಾವಿನಿಯನ್ನು ಕರೆದು ತರಲಕ್ಕೆ ಜನರನ್ನ ಕಳುಹುವೆಸೆಂದೂ, ಅವಳು ಬಂದ 
ಳೆಂದರೆ ನೀನು ರಾಮನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದೂ, ನಾನು ಇನ್ನು 
ಎಂಟು ದಿನಗಳಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಬಕುವೆನೆಂದೂ ಒರೆದಿದ್ದನು. 

ರಂಗರಾಯನ ದೂರದ ಸಂಬಂಧಿಕನಾದ ಶಮ್ಮುನೊಬ್ಬನಿದ್ದ ನು. ಇವನು 
ವಕೀಲರ ಕಾರಕೂನನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ರಂಗರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲರದೆ, 
ಸ್ವಂತದ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಪ್ರಸ೦ಗೆ ಎಶೆ-ಷೆದಲ್ದ ರಂಗರಾಯನ ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತಿ 
ದನು, ರಂಗರಾಯನು ಇವನನ್ನು ಕರೆಕಳುಹಿಕೊ೦ಡು, “ತಮ್ಮಾ, ನಾಳೆ ನೀನು 
ಕಾಮಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಅತ್ರಿ ಸಿಯನ್ನು ಕರೆಶರಬೇಕು' 'ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 

"ಅತ್ತಿಗೆಯ? ಅವಳಾರು? ತಮ್ಮನು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು, 
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«ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲನೆ? ರಾಮಪುಕಕ್ಕೆ ನನ್ನೊಡನೆ ನೀನೂ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದೆಯ ಲ್ಲ. ವೇಣುಗೋಪಾಲಾಚಾರರ್ಯರನ್ನು ಪೂರಾ ಮರೆದು ಬಿಟ್ಟಿ ಕುವೆ 
ಯೇನಂ?'' ರಂಗರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

«ಓಹೊ, ಪೂರಾ ನೆನಪಿದೆ; ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿಯ ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಗುರು 
ತಿಸಲಾಕರು. ಅವರು ಅತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಕಳಹುವುದೆಂತು?” 
ತಮ್ಮನು ಕೇಳಿದನು. 

«ಕಳುಹದಿದ್ದರಿಲ್ಲ ನೀನೇನೂ ಆಗ್ರಹಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ! ನೀನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಆದೇಶವನ್ನು ತಿಳುಹು. ಬಂದರೆ ಒರಲಿ, ಒಲ್ಲದಿದ್ದರಿ 
ಬಿಡಲಿ! ಮೋಟಾರ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗು, ಸೇವಕರನ್ನೂ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಸಂಗಡ ಕರಕೊಂಡು ಹೊರಡು. ಅವಳು ಬರುವದಿಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಬೇರೆ ಮಾತಾಡದೆ ಹೊರಟು ಬಾ'' ರಂಗರಾಯನು ಹೇಳಿದನು. 

ತಮ್ಮನು ಆಶ್ಚರ್ಯಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಅಣ್ಣನ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತನು ಕೆಲಕಾಲದ ಮೇಲೆ: "ಆಗಲಿ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು”? 
ಎ೦ದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು, 

ರಂಗರಾಯನು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ , ಕೀಲಯಕೈಯನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು ಇಂತು ಹೇಳಿದನು:-""ನಾನು ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯ ಗಾಡಿಯಿಂದ 
ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು, ಎ೦ಟುದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಮರಳಿ ಬಕುನೆನು, 
ಅವಳು ಬಂದರೆ, ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಡು, ನನ್ನ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯ ಸಂದುಕವನ್ನು ತೋರಿಸು, ಅದರಲ್ಲಿ ರೂವಾಯಿಗಳಿವೆ. ಅವಳಿಗೆ 
ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಶಕ್ಕೊ೦ಡು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸಾಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸು, 
ನಿನ್ನೆ ಸಗಾರ ತಕ್ಕೊ೦ಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವು ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಸಾಲಬೇಕು'' 

"ಅಣ್ಣಾ, ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿನಗೆ ಹೀಗೆ ಲಹೆರಿಯೆದ್ದದ್ದೇಕೆ? ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ನೀರಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಎೂನವನ್ನ್ನ ಜಿಸಿಲಿನಲ್ದಿ ತಂದು ಬಿಸುಡುವದರಕಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?” ತಮ್ಮನು ಕೇಳಿದನು, 

ರಂಗಂೂಯನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ನೀಕವೆವಾಗಿ್ಲು ಆಲೋಟಿಸಿದನು. ಒಳಿಕ 
ನಿಟ್ಟುಸಿಕಗಿಟ್ಟು ಹೇಳಹತ್ತಿದನು:-""ಶಮ್ಮಾ, ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒರುವುದಿಲ್ಲೆಂಬುದು 
ನಿಶ್ಲಿ ತವಾದದ್ದು. ಆದರೂ ನೂವು ಲೆಷೀಕತಃ ಧರ್ಮತಃ ನವ್ಥಿ ಕಕ್ಕವ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಲೇ ಬೇಕಷ್ಟೆ? ಅವಳು ಬರದಿದ್ದಕೆ, ಜನಾಶವಾದವನ್ಮು ನಾವ ಸಹೆಜ 


೧೧ ಭಾಮಿನಿ 





ವಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಗುವನಿಲ್ಲವೆ? ಇರಲಿ. ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾಡು. ಅವಳು ಬಂದರೆ, ಸುಭದ್ರೆಗೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳುಹೆ, ಸುಭದ್ರೆಯತಿ 
ರಾಮನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲ,”' 

ರಂಗರಾಯೆನು ರಾತ್ರಿಯ ಪ್ಯಾಸೆಂಜರ ಒಂಡಿಯಂನ್ನೇರಿ ಮಂ೦ಬಂಯಯ 
ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು, 
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ಳಹೆೊತ್ತಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೋಟಕ ಒಂಡಿಯೊಂದು ಒಂದು ಕಂಗ 
ರಾಯನ ಮೆನೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತ), ಹಾಗು ಒಂದೆರಡು ಮಿನೀಟುಗಳಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ 
ತ್ತೈರಡು ವರುಷಗಳ ವಯಸ್ಸಿನ ರಮಣಿಯೆಣಬ್ಬಳು ಹೊರಬಿದ್ದು, ರಂಗೆರಾಯನ 
ಮನೆ ನನ್ನ ಹೊಕ್ಕಳು. ಭಾಮಿನಿಯು ದಿವಾಣ *ನೆಯಲ್ಲಿಗು ಕುರ್ಜಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ರಾಮನು ಭಾಮಿನಿಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಪುಸ್ತಕ 
ದೊಳಗಿನ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನ » ಶಾಗು ತನಗೆ ಚಂದ ಕಂಡ ಚಿಕ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಭಾುನಿಗೆ ತೊ ಸುತ್ತಿದ್ದು. 

ಆಗ:ಶುಳ ರಮಣಿಯ ಕಾಲಸಪ್ಪಳದಿಂದೆ ಮೊದೇ೪ ರಾಮನು ಮುಖ 
ವೆಶ್ತಿ ನೋಡಿದನು ಅತ್ತಿಯೆ ೦ನ ಕಂಸುಕೊಂ.ಎ ಆನವಿದರಿ೦ದೆ. “ಅವ್ವಾ, 
ಅಲ್ಲಿ ಗೋಡು ಅತ್ತಿಯ ಬಂನಿದ್ದಾಳ್ಗ' ಎ೦ದು ಕೇಳಿದನು. ಭಾುನಿಯು 
ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕತೆಸೆಸೊೌಡಿದಳು ಭೂಮಿದ; ಉಟ್ಟಿದ್ದ ದು ಸಾದಾ ಸೀರೆ 


ಬ 
ರಗಳು ಮಾಕ್ರ ಇದ್ದುವು ಅಕಿಗೆ ಸಾವಣನ್ಯ ವನನಭೂಷಣಗಳ್ಲೂ ಒಡೆದು 


ಕಪ್ಪ ನವೂ ಹೆಣ್ಣಜಿ' ನದ ಖೆ ಸೇವಿ ಸಾಮಾನ್ನ ತರಗತಿಯ ಆಲಂಕಾ 


ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಭೂವಿನಿಯ ಚಲೂರಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಸುಭದೈಯು ಬೆರಗಾದಳು. 
ಭಾಮಿನಿಯೇೇ ಮಾತಾಡಲಾರ೦ಭೃಸಿದಳು.  ವಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ 

"ರಾಮು, ಅತ್ತೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲಲ್ಲವಲ್ಪಪ್ಪಾ?' ಎಂದ: ಕೇಳಿದಳು, 
ರಾಮನಿಗೆ ಈ ಶಿಕ್ಷಣವು ಹೊಸದು ವನು ಮಲತಾಯಿಯ 
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ಇಚತನ್ನ ಓಿೂಿರಲಾರನೆ ಅತ್ತೆಯ ಹತ್ತರ ಒಂದನು. ಒಟಕಿಸಿಗಳಿಂ. ಇಚ್ಛಾ 
ದಿತವಾದ ಅತ್ತಿಯ ವಾದಪದ್ಮಗಳಮೇಲೆ ಹೆಣೆಯಿರಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಎದ್ದುನಿಂತನು. 
ತಾಯಿಯ ಹೆಸ್ತರ ಹೋದನು “ತಂಗೀ, ಹಿ”ಗೆ ಬಾ; ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿಕುಕೊಳ್ಳು'' 
ಭಾವಿ:ನಿಯು ನಡಿದಳು, 


ಬಳಿಮಿಸಿ, ೧೧ 
ಹಾರು ಕ) ಫೂ ರೀನಾ ರಾ ಲಾಟರಿ ರಾದಾ ಜಾ ಸಾ ನಾವಾ ದನವ 
“ನೀನು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಒಂದೆ?'' ಸ.ಭದ್ರೆಯತಿ ಕೇಳಿದಳು. 


«ಸೋಮವಾರ ಒ೦ದೆನು. ಇಂದು ಬುಭವಾರ. ಮೂರು ದಿನ 


ಗಳಾದವು, ತಂಗಿ, ಸೀಗೆ ನಿಂತೇ ಎಷ್ಟು ಹೆ ಕ್ತ ಮಾತಾಡುವೆ? ಇಲ್ಲಿ ಶುಳ್ಳಿಕ 
ಜಾ? ಭಾವಿನಿಯು ಮಡಿದಳು, 


ಸುಭದ್ರೆಯು ಸ್ನೇಹ ಳಿಳುನ್ಪದಕ್ಕೆ ಒಂದವಳಲ್ಲ ಕೋಪದಿಂದ ಮನೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಿದ್ದಳು. ಸಾರೂ ಅವಳು: ಉಎಲ್ಬಾ. ಮಾನು ಕುಳ್ಳಿರುವಂತಿಬ್ಲ. 
ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಒಹಳ ಕೆಇಸಗಳಿತೆ, ಈಗ ನಾನು ರಾಮನನ್ನು ಇರೆದೊಸ್ನು 
೨ಕ್ಕೆ ಒಂದಿದ್ದೇನೈೆ'' ಎಂದ ಹೇಳಿದಳು, 

ಭಾಮಿನಿಯ.೨ ಕೋಪಗೆೊಳ್ಳಲಿ್ಬ ಸ. ಭಡ್ರೆಯೆ ರುಕ್ಷ ಮಾತುಗಳ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ನಗೆಮೊಗದಿ೦ದಲೆ ನ ಡಿದಳು:-""ಕಂಗಿ*, ರಾಮನು ಹೋದರೆ, 
ನಾನೊಬ್ಬಳೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇರಲಿ? ನನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಒಹಳ ಹುಡುಗ 
ರಿದ್ದರು. ಇದುವರೆಗೆ ಮಾನು ಆ ಹೆಡ,ಗರೆ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯದಲ್ಷಿ ಕಾಲಕಳೆದದಳು. 
ಹೆತ್ತರ ಹುಡುಗರಿರದಿದ್ದರೆ, ನನಗೆ ಹೊತ್ತೆ? ಹೋಗದ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ.” 

ಸುಭಡ್ರ ಯು ಅತ್ತಿಗೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರಕಕೊಡಬಂಯಸಲಿ್ಸ, ರಾಮನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ; "ಮಗು ನಿಮ್ಮಪ್ಪನು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯೆ ಸಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುನೆನು. ಎಳು, 
ಆಂಗಿಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳನ್ನು ರು»8ಿಕೆೊಂಡು ಸಿದ್ಧನಾಗು, ನನಗೆ ಬಹಳ ಅವಸರವಿದೆ. 

ನಾನಿನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾರ್ಕೆಟಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಖರೀದಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ ' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ರಾಮನು ಗೊ೦ದಇಕ್ಕೊಳಗಾದನು. ಇವನು ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ಸಣ್ಣ ಮೋರೆಮಾಡಿ:- “ಅತ್ತಿ, ಅವ್ವನು ಹೋಗಬೇಜೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ? 
ಎ೦ದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು, ರಾ ಮೆನೆ ಮನಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಭಾ 
ನಿಯು ಮಾತಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು;-""ಮಗು, ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೋಗಬೇಡವೆಂದು 
ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದೆನಪ್ಪಾ? ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದವಳಲ್ಲ, ಬೇಡೆಂದೂ ಅಂದವ 
ಳಲ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ನಿನ್ನ ಅತ್ತೈೆಯಮನೆಗೆ ಹೋಡರೆ, ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿರುವುದು 
ಬೇಚಾರವಾಗುವದೆಂದು ನುಡಿದದ್ದು ಮಾತ್ರ ನಿಜನ್ರ.' 

ರಾನುನು ಯಾವ ಮಾಕನ್ಕೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ಮಲತಾಯಿಯ ತೀರ ಸನಿ 
ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು, ಅವಳ ಸೆರಗನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ನಂಉಬಿಟಿನುು ಭಾಮಿ 


(a ಭವನಿ. 





ನಿಜ ಅವನ ಶಲೆಯವೇ ಲಿ ಕೈಯಇಡಿಸುತ್ತ ನಗೆನೊಗದಿಂದ:.""ಶ೦ಗಿ, ಇವನು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಓರಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿಳ್ಳದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ,” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು 

ಲಜ್ಜೆಯಿಂದಲೂ, ಕೋಪದಿಂಜಲೂ ಸುಭದ್ರೆಯ ಮುಖವು ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿತು. 
ಈ ನಾಗೆರಿಕ ರಮಣಿ ಸು ಎಷ್ಟೇ ಓದು ಬರಹ ಕಲಿತಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಈ ವಿಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳಲಸಮರ್ಥಳಾಗಿ ಇಂತ) ನುಡಿದಳು: "ರಾಮನು ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಹೊರಡುವೆದು ಉಚಿತವಾದದ್ದು. ನೀನು ಅವನಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಲುಗೆಯನ್ನು ಕೊೊಡದಿವ್ದರೆ, ಅವನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಮೀರುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ನಾನು ಭಾವಿಸಿರುವೆನು.'' 

ಭಾಮುನಿಗೆ ಕೋಪವ್ರುಂಓಟೋಂಯಿತು. ಇವಳ ಶುಟಿಗಳು .ಕೊಂ೦ಜ ನಡು 
ಗಿದವು. ಮತ್ತಿ ಯಾವ ಪರಿವರ್ತನೆಯೂ ಕಂಡು ಒಕಲಿಲ್ಲ. ಇವಳು ಸೌಮ್ಯ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಹತ್ತಿದಳು:--"ಶಂಗಿ, ಮುದುಕರಾಗಬಂದಿದ್ದ 
ನಮ್ಮಂಧವರೂ ಉಚಿತವನ್ನ್ನು ಆಜರಿಸಲಾರದವರಾಗಿಕುವೆವು. ರಾಮನಿನ್ನೂ 
ಹಳುಗೂಸು. ಇವನಿಗೆ ಊಚಿತಾನುಚಿತಗಳ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೆಲ್ಲಿಯದು? ತಂಗಿ, 
ನಾನು ಇವನಿಗೆ ಆಜ್ಲೆಗಲಿಸಿರುವೆನೆಂದು ಅ೦ದೆಯಲ್ಲವೆ? ಆದರೆ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಚಿಂತಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅಣ್ಣಂದಿರ ಹಲವು ಎಳೆನುಕ್ಕಳನ್ನು ನಾನು ದೊಡ್ಡ 
ವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಯಾವದು ಹಿತಕಕವು? ಯಾವದು 
ಅಹಿಶಕರವು? ಎಂಬುದು ನಿನಗಿಂತಲೂ ನನಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ.” 

ನಾನು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಪತ್ರಬರೆಯುವೆನು'' ಸುಧದ್ರೆಯಃ ಕರೋಕ ಸ್ವರ 
ದಿಂದಲೆ ನುಡಿದಳು. 

"ಬರೆ, ನಾನು ಬೇಡೆನ್ನುವದಿಲ್ಲ. ಇವರು ಆಲಹಾಬಾದದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಡುವ ಅಪ್ಪಣೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಿಂತ ಇಲ್ಲಿಯೆ ನನ್ನ ಕತರ್ಳವ್ಯವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುವುದು ಶ್ರೀಯಸ್ಕ ಕವೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಏನೇ ಇರಲಿ, 
ಶಂಗಿ, ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು ಮಾತು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಡುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು 
ಡನ್ನಾಗಿ ಸೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊ. ನಾನು ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನಗಿಂತ ಹಿರಿಯಳು; 
ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಹಿರಿಯಳು. ಕಾರಣ ನೀನು ನನ್ನೆ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಅಭಿಮಾನ 
ವನ್ನು ತೋರಲಾರೆ.?'' ಭಾಮಿನಿಯು ತುಸ ನಕ್ಕು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಹತ್ತಿದಳು: 
ಒತ್ತಂಗಿ, ಇಂದು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕರೆದೆಮು. ಆದರೆ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದ 
ಬಿಕುನ ನೀನು ನನ್ನ ಸಭೂಪಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ; ಕುಳ್ಳಿಕಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮುಂದೆ 
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ಒಂದು ದಿನ ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಅಂಸಪ್ರೇಕಣೆಯಿಂದ ಈ ಅತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ಮನೆಗೆ ಬರುವೆ, ಈ ಅತ್ತಿಗೆಯ ಹತ್ತಿಕ ಕುಳಿತು ಸ್ನೇಹ ಸಂಭಾ 
ಹಣೆ ಮಾಡುವಿ.” 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಈ ಮಾತಿನ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಚ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇವಳು "ಇ೦ದು 
ನನಗೆ ಅವಕಾಶವಲ್ಲದಾಗಿಡೆ. ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು. ನಮಸ್ಕಾರ'' ಎಂದಂಡು 
ಭರದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಳು. ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಬಳಿಕ ಮೋರೆಯೆತ್ತಿ ಮತ್ತೆ 
ಅಣ್ಣನ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಭಾಮಿರಿಯೂ ರಾಮನೂ ಚಂದ್ರ 
ತಾಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಗಜಗಳನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ನಿಂತು, ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. 


i ದಾರಾ... 


ಲ 


ದಧ ಏಳು ದಿನಗಳ ರಜೆಯನ್ನು ಶಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಹದಿ 
ನೈದು ದಿನಗಳನ್ನು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. ಬಳಿಕ ಒಂದುದಿನ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಶನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು ರಾಮನು ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತಿ 
ದನು. ಅವನ ಸವಿಖಪದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಾಗದ, ಆ೦ಟು, ದಾರ ಮಂಂತಾದವು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ರಾಮನು ಈ ಒದನೆಗಳನ್ನ ಪಯೋಗಿಸಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಕೆಲಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿದ್ದನು ಕಾರಣ ಇವನು ಕೆಲಕಾಲ ತಂದೆ 
ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ರಂಗರಾಯನಾದರೂ ಮಗನ ಆಟವನ್ನು ನೋ 
ಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನೆ. ಮಂಡೆ ಶುಸ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ರಾಮನು ಮುಖ 
ವೆತ್ತಿ ನೋಡಿದನು. ತಂದೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಎದ್ದ ಎಂದನು. ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ಹಿರಿಯರನ್ನು ಕಂಡೊಡಸೆಯೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಇನ್ನೂ ಪೂರಾ ನುರಿತಿಕಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇವನ 
ಮುಖಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಕಂಡುಬರುವಂತಿತ್ತು. ರಂಗರಾಯನಿಗೆ ಈ ನಮಸ್ಕಾ 
ಕದ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡದಿದ್ದೆ ರೂ, ವಿಸ್ಮಯಕರವಾಗಿ ಕಂಡಿಶು 
ಇವನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾಗದ,-ಸಿಬಿಕೆ-ದಾಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ: "ರಾಮೂ, ಇನೇಸು? ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೇಕೆ ಬಿದ್ದಿವೆ??? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು, 





ಗಳ ಭಾವಿಕಿನಿ, 
 ಹಸವಾಘಜುತಾವಾಸನಪಸಘಾನೀಕೇಹುಯಾ) ಯಹ ಸಾತಿ ್ತಾದಳಯ ಬೂ ಆಹು/2ಯವಖಬನ 6ಡಿ ಪಾಯಿ-ಹಹಳಾರ್‌ಯವಾಂದರಾತಾಜುಖಸಸಾನರುರಿಸಸೊೇರುಹೆನಸಾರ04ಸರಾಯಸನ09 2582, ನಾಯಕ ತರಬಲಿನಡಗನನವನ್ನಾ 
ರಾಮನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ರಹಸೃಭೇದನನ್ನು ಮಾಡಬಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ""ಅಷ್ಟ್ವಾ 


ನಾನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂಬದನ್ನು ನೀನೆ ಹೇಳಿಕೊಡು, ನೋಡೋಣ'' 
ಎಂದು ಅಂದನು. 

ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತೂಗಬೇಕನ್ರಾ? ನೀನೇ ಹೇಳಿ ಬಿಡು''ರಂಗರಾಯ 
ನೆಂದನು. 

ರಾಮನು ಚಸ್ಪಾಳೆ ಬಾರಿಸಿ ಮಹಾನಂದನಿಂದ “ಅಪ್ಪಾ, ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿ್ಲವೆ? ನಾನು ಆಕಾಶನೀಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿಗ್ದೆನು'' ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. 

"ಆಕಾಶದೀಪ? ಅಂದೆರೇನು? ಅದನ್ನೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ? ರಂಗ 
ಶಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

ರಾಮನು ಆಕಾಶದೀಪದ ಅದ್ಭುತ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಇಂದು ಮುಂಜಾವಿ 
ನಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಹೇಳಹೆತ್ತಿ ದನು:-""ಇನ್ನು ಒಕುವುದು 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸ, ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ದೀಪಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಮಹತ್ವವಿರುವದಂತೆ. 
ಮನೆಯಮುಂದೆ ಉದ್ದನ್ನ ಬಿದಿಕನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಆಕಾತದೀಪವನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು; 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜ-ಮಂತ್ರ ಬ್ವರು ಈ ಬೆಳಕನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಬಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನೂ ಆಶೀರ್ವದಿಸುವರು.'' 

ಕಂಗರಾಯನ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತವಿಕಲಿಲ್ಲ. ಮಗನ ಭಾವಿಕತನದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇವಸಿಗೆ ಶ.೦ಓಒ ಕೋಪವುಂಬಾಯಿತು, "ಪಿತೃಪ್ರುಕುಷರು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವಕೇ? ಅವರು ನಿನ್ನ ಈ ದೀಪವನ್ನು ನೋಡುವರೆ? ನಿನಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡುವರೆ? ಮೂರನೆ, ನಡೆಯತ್ತ!' ಎಂದಂದು ತಯಾರ 
ವಾಗುತಲಿದ್ದ ಆಕಾಶದೀಪವನ್ನು ಒದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ಆಕಿಾಶದೀಪವು ಮುದು 
ಹೋಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹರಡಿಹೋಯಿತು. 

ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಆಕಾಶದೀಪವು ಮುರಿದುಹೋಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಾಡು 
ಶ್ರಿ ರುವದನ್ನು ಕಂಡ ರಾಮನಿಗೆ ಒಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅಶ್ಟು 
ಗಳುದಿರಹತ್ತಿದವು. ಇನ್ನು ಇವನು ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ ಅಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ ನಲ. 
ಆಂತಸ್ತಿನೆ ಮೇಲಿದ್ದು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದ ಭಾಮಿನಿಯು ಕೋಮಲಸ್ವರದಿಂದ: 
"ಅಪ್ಪಾ ರಾಮಂ, ಅಳಬೇಡ ಸುಮ್ಮನಾಗು. ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ನಾನು ನಾಳಿನ ದಿನ 
ಅದಕ್ಕೂ ಚಂದವಾದ ಆಕಾಶದೀಪವನ್ನು ಪೇಟಿಯಿಂದ ತರಿಸಿ ನಿನಗೆ ಕೊಡು 
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ವೆನು.” ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಳು. ರಾಮನು ಕಣ್ಣು ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಾಯಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ನಡೆದನು, ರಂಗಂಾಯನು ಅತ್ತಿತ್ತನೋಡದೆ ರಭಸದಿಂದ ಹೊರಟು, 
ತನ್ನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಕೊಂಚಹೆೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಆ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಟುನ್‌ ಟುನ್‌ ಟುನ್‌ ಎಂದು ಗಂಟಿಯ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು; ಆದರೆ 
ಗಂಟಿಯ ಸಪ್ಪಳದ ಇಂಗಿತದಂತಿ ಸೇವಕರಾರೂ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಲ್ಲ. 

"ಖಾದೀರ'' ಎಂದು ಕಂಗರಾಯನು ಕೂಗಿದನು; ಆದರೆ ಖಾದೀ 
ಕನು ಒಕಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ರಂಗರಾಯನು ಮತ್ತ ""ಲಜೀಮ” 
ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. ಲಜಿಮುನೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದರಿ ತುಸಹೊತ್ತಿನ ತರು 
ವಾಯ ಅಡ:ಗೆಯ ಭಚಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಶೇಷನು ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ರಂಗ 
ರಾದ ನ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ, ವಿನಸುದಿಂದ ನಿಂತುಕೊ೦ಡನು, 

“ಮೂರರಿ, ಒದರಿ-ಒದರಿ ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಯಿತು! ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಿರಿ? ಜೀವದಿಂದಾದರೂ ಇದ್ದೀರೊ ಇಲ್ಲವೊ?'' ರಂಗರಾಯನು ಹೆಣ್ಜುತ್ತಲ 
ರುವ ಕೋಪದಿ೦ದ ನುಡಿದನು. 

"ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆನು, ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದೆನು. ಕಾರಣ ಬಕ 
ಅಕ್ಕೆ ತುಸ ತಡವಾಯಿತು.'' ಕೇಷನು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು. 

«ಖಾದೀರನೆಲ್ಜ?'' ರಂಗರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 


“ಖಾದೀಕನು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ.” ಶೇಷನು ಹೇಳಿದನು, 

"ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟಿ ವರಾರು? ಅವನು ನಸ್ಮನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ 
ಲೂಗಿಗೆ ಹೋದದ್ದೇಕೆ?'' 

«ಬಾಯಿಸಾಹೇಬರು ಅವನಿಗೆ ಆಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿದ್ದಾರಿ.' ಶತೀಷನು 
ಹೇಳಿದನು. 

«(ಚಿ ಮನೆಲ್ಸ?'' ಮತ್ತಿ ರಂಗಂಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

“ಅವನೂ ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೊ*ದನು. ಬಾಯಿಸಾಹೇಬರು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿದರು.” 

ಕಂಗರಾಯನು ಸ್ತ೦ಂಭಿಕನಾಗಿ "ಈಗ ಈ ನುನೆಯಲ್ಲಿ ದಾಸ. ದಾಸಿಯ 
ರಾಕೂ ಇಲ್ಲವೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

"ಅವರಿಬ್ಬರ ಹೊರತು ಎಲ್ಲರೂ ಇದ್ದೇವೆ.'' ಕೇಷನು ನುಡಿದನು. 

"ನೀವಾದರೂ ಯಾಕೆ ಇರುವಿರಿ? ದೂರ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿರಿ... 
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ಶೇಷೆನು ರಂಗರಾಯನ ಮುಂದಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ, ಭಯ 
ದಿಂದ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿದನು. 

ರಂಗರಾಯನು ತಾನೇ ತನ್ನ ಒಪಟುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಕೆೊಂಡನು 
ಕೋಟನ್ನು ಕಳೆದು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಚಲ್ರಕೊಟ್ಟನು. ಚಣ್ಣವನ್ನು ತೆಗೆದ 
ಕುಚ್ಛಿಯೆಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಬಿಸಾಬಿದನು; ಆದರೆ ಅದು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇ 
ಬೀಳದೆ, ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಹತ್ತಿತು. ಕಾಲಕ-ನೆಕ್ಟಾಯಿಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಮೇಜಿನಮೇಲೆ ಒಗೆದು, ಬಳಿಕ ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿದನು ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹತ್ತಿರದ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಸಣ್ಣ 
ಪುಸ್ತಕದ ಕಡೆಗೆ ಹರೆಯಿತು ರಂಗರಾಯನು ಕುಶೂಹಲತೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ನೋಡಿದನು, ಮೇಲೆ “ಸಂಸಾರದ ಜಮಾಖರ್ಚಿನ ವಹಿ 
ಎ೦ದು ಬರೆದಿತ್ತು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಬರಹೆ. ಸುಂದರವಾದ ಆಕ್ಸ್ಟರಗಳು, ಕಂಃ 
ರಾಯನ ಕುತೂಹಲತೆಯು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಯಿತು. ಮೇಲಿನ ಪಾನನು 
ತೆಗೆದು ನೋಡಿದನು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅದು ತನ್ನ ಸ೦ಸಾಕದ ಜಮಾಖರ್ಜ್ಚನಪುಸ್ತ 
ಕವಾಗಿತ್ತು. ಜಮೆಯ ಹಾಗು ಖರ್ಚಿನ ರಕಮುಗಳೂ ಇವುಗಳ ..ವರಣೆಗಳೂ 
ಸ್ತ ಪ್ವವಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಬ್ಬಿದ್ದ ವು. ರಂಗರಾಯನು ಇದನ್ನು ಓದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರ. 
ವಾಗ ತರುಣಿಯೊಬ್ಬಳು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟಳು. ಕಂಗರಾಯನು ತೀ! 
ಆಲ್ರಕಾಲದನಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ಆ ಯುವತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊ೦ಡನು; ಮತ್ತೆ ಪುಸ್ತಕದ ಮೇಲೆ ನೋಟವನ್ನಿರಿಸಿದನು. 

ಆಗಂತುಕ ರವುಣಿಯು ಹತ್ತಿರ ಬಂದೂ ಕಂಗರಾಯರಿಗೆ ಸಾಪ್ವಾಂಃ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ಆದರೂ ರಂಗೆರಾಯನು ನೋಟವನ್ನು 
ಹೊರಳಿಸಲಲ್ಲ. ಆಗಂತುಕ ಕಮಣಿಯು ("ಇ೦ದು ನಿಮ್ಮ ಊಟವಾಗಿರಲಕ್ಕ ಲ್ಲ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಹೆಸಿದಿರಬಹುದು. ಉಪಹಾರ ಮಾಡುವಿರೋ? ಇಲ್ಲವೆ ಇನ್ನು ತು) 
ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಊಟಮಾಡುವಿರೊ? ಈಗ ಜಹಾ ತಕ್ಕೊಂಡರೆ, ರಾತ್ರಿಯ 
ಊಟವು ನೆಟ್ಟಗಾಗುವದಿಲ್ಲ.'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

"ನಾನು ಊಟಮಾಡುವವಿಲ್ಲ.'' 

«ಊಟವು ಬೇಡಾಗಿದ್ದರಿ ಬಿಡಿರಿ, ಎಳಿರಿ. ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಿ 
ಉಪಹಾರದ ಸಾಮಾನುಗಳು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆ. ನೀವು ಅವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ 
ಕಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಸರಬಕ್ತ್ಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ತಂದು ಕೊಡುವೆನು; ನಡೆಯಿರಿ,'' 
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«ಈಗ ನನಗೆ ಏನೂ ಬೇಡೃ'' ಶಂಗರಾಖ;ಸು ಹೇಳಿದನು. 

«ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುವಿರಿ? ನಾನು ಪರಕೀಯಳಲ್ಲ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಭಾಮಿನಿಯು ನನ್ನ ಕಣೆಗೆ ಕಣ್ಣಿತ್ತಿ ನೋಡಿದರೆ, ಜನರು 
ನಿಮಗೆ ಛೀ ಧೂ ಅನ್ನುವಂತಿಲ್ಬ!'' ಆ ಕಮಣಿಯು ನುಡಿದಳು. 

"`ನೀನು ನನ್ನ ಹೆ೦ಡತಿಯಲ್ಲವೆಂದು. ಅಂದವರಾಕು? ನಾನೇನು ನಿನಗೆ 
ಹೆಲಿ, ಕರಡಿ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿಜಿಕೆ?'' ರಂಗರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

«ಸಂಬೋಧಿಸವದಿದ್ದರೇನಾಯಿತ.? ನಿಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿಕಲು, 
ನೀವು ಹುಲಿ ಕರಡಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಭಯಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಭಯಗೊಂಡಿರುವಿರೆ9ಬ೦ತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ! ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿ ಹಾಗೆ ಓದಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಾ?'' ಭಾಮಿನಿಯು ಕೇಳಿದಳು. 

**ಬೆದರಿಕೆಯಿ೦ದ ಮನೆಬಿಟ್ಟಿ ಹೋದಿನೆಂದು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದವರಾರು? 
ಒಂದು ಕೆಲಸದ ಮೂಲಕ ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹೋಗಿದ್ದೆನು. 
ಅದಿರಲಿ ನೀನು ಸುಭದ್ರೆಯ ಸಂಗಡ ಜಗಳಾಡಿಜೆಯೇಕೆ?” ರಂಗರಾಯನು 
ಕೇಳಿದನು. 

«ಇದು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ತಯಾರಾದ ಬಾತು, ಅವಳೆಂದೂ ಹೀಗೆ ಬರೆ 
ದಿರುವ ಸ೦ಭವಲ್ಲ!'' 

“ನೀನು ಖಾದೀರನನ್ನೂ ಮನೆಬಿಡಿಸಿ ಪೊರಗೆ ಪಾಕಿಡೆಯೇಕೆ?” 

«ಹೀಗೆ ನಿಮೆಗೆ ಯಾರು ಹೇಳಿದರ.? ನಿವು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ವರುಷ 
ದಿಂದಲೂ ಪಗಾರ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದಿ ಲವೆಂತೆ. ಆವನು ನನ್ನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನಾನು ಅವನಿಗಿ ಳೊಡಶಕ್ಕರ್ದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳು 
ಹಿರುವೆನು.'' 

ಕಂಗರಾಸುನು ವಿಸ್ಮಿಶನಾಗಿ ಕೇಳಿದನು; "ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಯಾ? 
ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒರುವನಿಲ್ಲ. ಇಬಿನುನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು?” 

«ಸೇವಕರಿಗೆ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಿಂಒಳನನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸದೆ, ಅವರಿಂದ ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ನ್ಯಾಯ ವಲ್ಲ! ಅವರಿಗೂ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೆ 
ಮನೆ-ಹೆಂಡತಿ- ಮಕ್ಕಳು ಇರುವ ಸಂಭವಗಿಡೆ. ಲಬೆಮನು ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕ 
ಳನ್ನು ನೋಡಿಬರಲಿಕ್ಕೆಂದು ಸ್ವಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ ” 

“ಳಿತ ಮಾಡಿರುನೆ! ಇನ್ನು ಈ ಮನೆಯನ್ನು ವಸಿನಸ್ನಮಖನಿಯ ಆಕ್ಟ 
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ಮೆದಲ್ಲಿ ಕೂಪಾಂಕರಗೊಳಿಸಿಬಿಡು!” ಕಂಗೆರಾಯನು ಜಮಾಖರ್ಜಿನ ವಹಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಜಮಾಖರ್ಜಿನ 
ಪುಕ್ತ ಕದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಂಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು. ಹರಿಯಿತು. 
ಅವನು ಜಮಕಿತನಾಗಿ € 8ದೇನು? ನಾನೂರಾಲಆರು, ರೂಪಾಯಿ............ ಕಿತ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಅದು ಕಿರಾಣಿ ಅಂಗಡಿಕಾಕನ ಬಾಕಿಯು, ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದ್ದೇನೆ.”' 

ರಂಗರಾಯನು ವಿಸ್ಮಯದಿ೦ಡ ನುಡಿದನು; ಕಿರಾಣಿ ಅಂಗಡಿಯ ಜಾಕಿ 
ಆರುನೂರು ಕೂಪಾಯಿಗಳೇ!'' 

ಭಾವಿನಿಯು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಹತ್ತಿದಳು:--""ಆಗದೇನು ಮಾಡೀತು? 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಾಕಿಯನ್ನು ತೀರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಜಮಾಖಚೀನ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ನೋಡ.ವಂತಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ನೀವು ಎರಡು ವರುಷ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಮ ಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಬಾಕಿಯಂ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ.'' 

«ನೀನು ಅಂಗಡಿಕಾರನ ಬಾಕಿಯ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ?'' ರಂಗ 
ರಾಯನು ಮುಖವೆತ್ತಿ ಕೇಳಿದನು. 

“ನೋಡದೆ, ಕರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೇಕೆ ಕೊಡಲ?'' 

ರಂಗರಾಯನು ಪ್ರತಿಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ರಾನಿದುವರೆಗೆ ಸಂಸಾರದ ವೆಚ್ಚದ 
ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ಅನಾಸ್ಥೆ ಯಿಂನಿದ್ದುಷು ಅನುಚಿತವಾಯಿತೆಂಡು ಅವನಿಗೆ ಹಳೆ 
ಯಾತು. ಭಾವಿನಿಗೆ ಪತಿಯ ಈ ಮನಸ್ಥಿತಿಯು ಹೆೊಳೆಯಿತು. ಇವಳು: 
“ಸುಮ್ಮ ನಾದಿರಲ್ಲ; ಯಾವ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ??' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ರಂಗರಾಯನು ಕೆೊಂಜ ನಗುವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಹೇಳಹತ್ತಿದನು: 
«ನಾನು ಪಗಾರವನ್ನು ಶಕ್ಕೊಂಡು ಹೆಬ್ಬಿನೆದು ದಿನಗಳಾದವು. ಇನ್ನೂ ಹೆದಿನ್ಸೈದೂ 
ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಪಗಾರದ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಕೈಸೇರುವಂತಿಲ್ಲ. ನೀನಾದರೊ ಪಗಾ 
ಕದ ಎಲ್ಲ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವೆಜ್ಜ ಮಾಡಿಬಟ್ಟಿ ರುವೆ. ಇನ್ನು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳು ಬೇಕಾದರೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸಹೆತ್ತಿದೆ.'' 

ಭಾಮಿನಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ನುಡಿಯತೆೊಡಗಿದಳು; “ನೀವು ಈ 
ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ ಚಿಂತಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಾನೇನು ಸಣ್ಣ ಹುಡು 
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ಗೆಯೆ? ಮುಂದಿನ ಆಲೋಜನೆಯಿಲ್ಲದೆ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡತಕ್ಕ ವಳು ನಾನಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಹದಿನೈದೇ ದಿನಗಳೇಕೆ, ಒಂದು ತಿಂಗಳ ವರೆಗೆ ನೀವು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಡದಿದ್ದರೂ ನಾನು ಬಾಳುವೆಯನ್ನು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಸಾಗಿಸಒಲ್ಲೆನು; ಆದರೆ 
ಈ ವರೆಗೆ ನೀವು ನಡಿಸಿಕುವೆ ಈ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಹಾರವು ಸರಿಯಾದು 
ದಲ್ಲ! ನಿಮ್ಮ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಹೆಣವು ನಿತಿವೂರಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಗೌಳಿಗನು ತನಗೆ ನೂರೈವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳು ದೆೊರೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಅಗಸನು ತನಗೆ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಬರಶಕ್ಕದ್ದಿ ದೆಯೆಂದನು, 
ಇವರಂತೆಯೆ € ಇನ್ನೂ ಹಲವರು ಬೇಡಶಕ್ಕ ವರಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಇವರೆಲ್ಲರ 
ಬಾಕಿಯನ್ನು ಮುಂದಿನ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ತೀರಿಸುವ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಕೆೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.'' 

“ಅವರೇನು? ಮನಬಂದಂತೆ ಕೇಳುವರು! ಅವಕು ಕೇಳಿದಂತೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಕೆೊಡಲಿಕ್ಕಾದೀತೆ?'' ರಂಗರಾಯುನು ಭಯಗೊ೦ಡವನಾಗಿ ಕೇಳಿದನು, 

"ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕೊಡುವದು ಸಾಧ್ಯ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು ನಾನೂ ಬಲ್ಲೆನು 
ನಾನು ಈ ಬಾಕಿರು ಹೆಣವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುತ್ತ ನಡೆದು, 
ನಾಲ್ಕಾರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ತೀರಿಸಬೇಕೆಂಯಿರುವೆನು. ನೀವು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಲ ಮಾಡಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ಮರೆಮಾಜದೆ ಹೇಳಿರಿ ಯಾವ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ 
ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರ.'' 

ಕಂಗರಾಸುನು ಹೆಂಡತಿಯ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿರಿಸಿ ಹೇಳ 
ಹತ್ತಿದನು: 44ಸೋದ ವಕುಷದ ಬೇಸಿಗೆಯ ಸೂಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಒಳೇಶ್ವರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು. ಸಾವಿರ ಕೂಪಾಯಿಗಳು ವೆಜ್ಚವಾದವು. ಈ ಹಣವನ್ನು 
ಪ್ರಾಮಿಸರಿ ನೋಟ ಬಕಕೆೊಟ್ಟು ಸಾಲವಾಗಿ ತಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನಂ. ಇದು ವರೆಗೆ 
ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಲ್ಲ'' 

ಭಾವಿನಿಯತಿ ಗೆಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಬೆರಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು:-"ಅವ್ವಯ್ಯಾ, ಎಂಥ 
ಸಾಲಗುಳಿಕರು ನೀವು!' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಕೆಲಹೊತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತಿದ್ದು 
ಮತ್ತೆ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ನಗುವನ್ನು ತಂದುಕೆಷಂಡು ಹೇಳಹತ್ತಿದಳು;. 
"ನಮ್ಮ ಈ ಎಲ್ಲ ಸಾಲನನ್ನು ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಕನಿಷ್ಟ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ವರ್ಷದ ಅವಧಿಯು ಬೀಕು. ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಲ ಮಾಡಿಲ್ಲವಸ್ಟೇ? 

"ಇಬ ಚಿಲ್ಲರೆ ಕೊಡಕೊಳ್ಳುವದು ಕೊಂಡ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು; 
ಆದರೆ ಪ್ರಿಯೆ, ಇಹಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಣವೂಕ್ತ್ಮನಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾನೆಂದೂ ಆತಿಸಿ 


ಹಿತ ಭಾಮಿನಿ, 





ಹೇಳಲಿಯೊಾ?'' ಪರಿಚಾರಿಕೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ತೆಗೆದಿಡುವುದೇ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು *  ಆಡಿಗೆಯ ಆಚಾರಿಯತಿ ಆ 
ಇಲ್ಲವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಹೀಗೆ ವೆಳೆರು ಗೊ೦ದಲವಾಗಿದೆ,' 
ಕಂಗೆರಾಯನೆಂಡನು. ಪರಿಚಾರಿಕೆಯ. ಬೇರೆ ಮಾತಾಡದೆ ಹೊಕಟಳು. ತು. 
ತೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ರಂಗರಾಯನು ಅವಳನ್ನು ಕೂಗಿ:---""ಬಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೆ. 
ದಿರಿಸುವುದು ಅತ್ರಿಸದಾಯಳಕವು. ನಾನ» ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳ್ಕು'' ಎಂದ 
ಜೇಳಿಡನು. 

ಕಂಗಂತಿಯನು. ಬಚ್ಚಲಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಆಚಾರಿಯು ಕಯ್ಯ 
ನೀರಿನ ಜೆಂಬುವನ್ನೂ ಪಂಜೆ ಸುನ್ನೊ ಹಿಡಕೊ೦ಡು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಠಂಗೆರ 
ಯನು ಕೈಕಾಲ ಕೊಳೆಡುಕೊಂಡು ಒರಸಿಕೆಎ೦ಡು ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯನು 
ಜೆಹಿಕ್ಕನು. ಭೋಜನೆಕಾಲೆಸು ಬಹು ಸ್ವಚ್ಚವಾಗಿತ್ತು. ದಿನದ ಅವ್ಯವಃ 
ಯಕಲಿ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವ್ಯ:ಸ್ಥೆಯಿಂದ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವ 
ಕಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಣೆಯು ಇತ್ತು. ಇದರ ಮುಂದೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ದೊಡ್ಡ ತಾ! 
ನಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಆಜ್ಜು ಕಟ್ಟಿ ತನದಿಂದ ಬಡಿನಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ವು 
ಮಣೆಯ ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ ಲಕ ಹೊಳೆಯುವ ತಂಬಿಗೆ-ಥಾಲಿಗಳಿದ್ದವು 
ಕಠಾಟಿನೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಟ್ಟೈಲುಗಳಿದ್ದವು. ಕೊಂಡ ದೂಕದಲ್ಲಿ ಭಾವಿ 
ನಿಯತ ನೆಲಜಮೇಲೆ ಕುಳೆತಿದ್ದ ಕು. ಹತ್ತಿರ ರಾಮನಿದ್ದ ನು. 

ಕಂಗರಾಯನೆ) ಮಣೆ ರಾಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಇ೦ತೆಂದನು:-""ನೀನು ನನೊ 
ಹನೆ ಊಟಮಾಜಿಯೆ೦ ಬುಡು ನೆನೆಗೆ ಗೊಳ್ತುಂಟಿ3; ಆದರೆ ರಾಮನೂ ನನ್ನ 
ಸಂಗಡ ಉಣ್ಣ ಲಾಗಬೇನು?'' 

ಇದಕ ಉತ್ತರವನ್ನು ರಾಮನೇ ಕೊಟ್ಟನು: "ಅಪ್ಪಾ, ಈಗ ನಾನೊಲ್ಲೆ 
ಭಾನು ದಿನಾಲು ಅವ್ವನ ಸಂಗಡ ಊಟಿಮಾಡ. ತ್ತೇನೆ.” 

ರಂಗೆರಾಯನು ಬಡಿಸಿದ್ದ ವಿಪುಲ ಪದಾರ್ಧಗಳನ pS ನೋಡಿ ಇಂತ 
ಏಿಚಾರಿಸಿದನೆ;; ಅಷ್ಟೆಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟ ವರಾರು? ಬಹುತರ ನೀನೆ 
ಅಡುಗೆಯ ಮಾಡಿಕುವಂತೆ ತೋರ.ತ್ತಿದೆ'' 

(ಅಹುದು 33 

“ಅಷುಗೆಯವನೆು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನು? ಅವನನ) ಮನೆಬಿಡಿಸಿ ಹೊಕ। 
ಕಳುಹಿಶೇಲೇನಂ? ನಾತು ಅವನ ಸಗಾರವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊ೦ ವನಲ್ಲ 


ಭತ. ತ್‌ಾ 





ಅವನ ಪಗಾರವೇನೂ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಲುಕಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಒಂದು ಸರ್ಪದ 
ಪಗಾರವನ್ನು ವೆಖಂಗಡಕೆೊಟಿಿ ಅವನನ್ನು ಹೆೊಕಡೂಡಿಕಬಹುಷು!'' ಕಂಸ 
ರಾಯನು ವಿನೋಡ ಮಾಡಿದನು. 

ಭಾವಿನಿಯು ಮೋರೆಯ ಮೇಲಿನ ನಗುವನ್ನು ತೋಷಳಡಿಸದೆ:--. 
“ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಸಂಗವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಚಾಕರರಿಗೆ ಮತಂಗಡ ಪಗಾಕ ಕೊಡುವವನೂ 
ಆಗಶ್ಯುವಾಗುವದು. ಅವರ ಪಗಾರದ ಹೆಣವನ್ನು ತಡೆಡಿಟ್ಟುಕೆೊಳ್ಳುವದೇ 
ಸದಾ ಸಯುಕ್ತಿ ಕವೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾದೀತೆ? ಇದು ಏನೇ ಇಠಲ, ಅಡುಗೆಯ 
ಆಚಾರಿಯತಿ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಕೈಕಾಲು ತೊಳಕೊಳ್ಳಲಕ್ಕೆ ನೀಕ 
ಕೊಟ್ಟ ವನನ್ನು ನೀವು ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲವೇನು? ಈಗ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವಷ 
ಮೋರೆಯ ನೋಡುವ ಮನಸ್ಸಾಗಿದೆಯೆ? ಕರಿಯಲೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿವಳೂ, 

ಕಂಗರಾಯೆನು ಅವಸಕದಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ; ಬೇಡ, ಅವನನ್ನೂ 
ಕರೆಯುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಾನೀಗ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ವ್ಯಗ್ರನಾಗಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯಿಂದ ದೂರಿರಿಸುತ್ತ 
ಹೋಗಬೇಡ. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅವನೂ ಅಡಿಗೆಯ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ. ಇಲ್ಲವಾಧರೆ 
ಅವನು ಕಲಶುದನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತು ನಿರುಪಯುಕ್ತ ನಾದಾನೊ! ಅವನ ಹೊಟ್ಟಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕಾಲಕೊಟ್ಟ ಪಾಪಕ್ಕೆ ನೀನತಿ ಗುರಿಯಾದೀ!'' ಎಂಡು ನುಡಿದನು, 

ರಂಗರಾಯನಃ3 ಊಟಿ ಮಾಡಲಾಕಂಭಿಸಿದನು, ಒಂದೊಂದೇ ಸಾಮಾ. 
ನಿನ ಕುಚ ನೋಡಿ ಪರಮ ಸಂತುಷ್ವನಾದನು. ಈ ಊಟದಿಂದ ಶಂಗರಾಯ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ಜನನಿಯು ಜೀವಿಸಿರುವಾಗಳಿನ ದಿನಗಳ ಸ್ಕಣಣೆಯಾಯಿತು. ಆವನು 
ಕೆಲಹೊತ್ತು ಮಾತಾಡದಿದ್ದು ಭೋಜನ ಮಾಡಿದನು, ಬಳಿಕ: “ಅಡುಗೆಯ 
ಸರ್ವೊೋತ್ಕ್ಯೃಷ್ಟವಾಗಿದೆ, ಹೀಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಕಲಿತುಕೊಂಡೆ??? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, 

ಭಾಮಿನಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತಂ; ಆದರೂ ಇವಳು ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ:---“ನಿಮ್ಮ ಅಡುಗೆಯ ಆಚಾರಿಯೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಪಾಜಕ 
ನೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಭಾನನೆಯಿತ್ತೀನು? ಇವನಿಗಿಂತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡು 
ವದು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂದೇ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿತ್ತ್ವೇನು?'' ಎಂಡು. 
ಕೇಳಿದಳು. 

“ಹೀಗೇನೂ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಕಲಜ್ಞ ನೀನು ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಬಹೂ 


ತಳು ಜಾವಿತಿಸಿ, 


ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದದಂ೦ದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದೆನು. ಇರಲಿ, ಇದೇ ತರದ 
ಊಟವು ನನಗೆ ದಿನಾ ದೊರೆಯ ಬಹುದಷ್ಟೆ?'' 

“ಯಾಕೆ ಜೊರೆಯಲಾಗದು? ಇದಕ್ಕೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಉಣ್ಣುತ್ತ ಹೋಗುವಿರಲ್ಲದೆ, ಹೀನವಾದ ಪದಾರ್ಧವನ್ನು ನಾನೆಂದಿಗೂ ನಿಮಗೆ 
ಉಣಬಒಡಿಸೆನು!” 

“ವಾಚಕ ಆಚಾರಿಯ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ನಾನಿಂದೇ ಮರೆಯಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ಕುವೆನು, ಆದರೆ ನೀನು ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ............ 33 

ಭಾಮಿನಿಯು ಕೃತ್ರಿಮ ಕೋಪದಿಂದ ಇಂತೆಂದಳು:--"ಪತಿ-ಪುಶ್ರರಿಗೆ 
ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಹಾಕದೆ, ಸಾಲ ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವೆನೆಂದು ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳಿರುವೆನೆ? ಎಂಶಹ ಮಾತಿದು! ನೀವಿನ್ನು ಆ ಸಾಲದ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸಹೆ ಎತ್ತ ಬೇಡಿರಿ!'' 

«ಸಾಲದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಸವೆದು ನನ್ನ ಸ್ವಭಾ 
ವವೇ ಅಲ್ಲ ನೀನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೂಡುವ ಕಾರಣ 
ವಿಲ್ಲ ನಾನು ಸಾಲದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮರೆದು ಸದಾ ನಿಶ್ತಿಂಕನಾಗಿಕುವೆನು, 





“ವತ್ತಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆದರೆ... ಯಾಕೆ? ನೀವು ಕೊಂಚವೂ ಸಂಜೇ 
ಹಿಸಜೀಡಿರಿ ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ೪ ಸಾಲವಾಮುದಲ್ಲ'' 
“ಪ್ರಿಯೆ, ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸೂಖವಾಯಿ,ತಿಂಒಬುವಮು ನನಗೆ ಹೊಳೆಯದಾ 


“ಹೆೊಳೆಯವಿರುವದೇ ಒಳಿತಾದ್ದು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದರಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಈ ಪ್ರನಂಗದಲ್ಲಿ ಸಾನೊಂದು ಬೇಡಿಕೆಯ ಬೇಡಿ 
ಕೆೊಳ್ಳುವೆನು. ಅದಾವುದೆಂದರೆ:--“ಮೂರ್ಬಳಿಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಗೆಡಿಪಾರಿನ ಶಿಕ್ಷಿಗೆ ಗುರಿಮಾಡಬೇೆ ಡಿಂ!'' 

ರಂಗರಾಯನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಂಡದೆ, ಕೆಳವೋರೆ ಮಾಡಿ ಉಣ್ಣಹತ್ತಿ 
ದನು. "ಅವ್ವಾ, ಎಳು. ಅಪ್ಪನ ಊಟನವಾಗ. ಶಲೆ, ನಾವು ಲಗು ಲಗು 
ಊಟ ಮಾಡೋಣ. ನೀನು ನಿನ್ನಿನ ಜಬಾಯುವಿನ ಕಥೆ ಸನ್ನು ಇಂದು 
ಮುಂಜಿ ಸಾಗಿಸಿ ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ, ಆನಾ ಒಟಾಯುವಿನ ಮಗನು 
ಮುಂದೆ ಎನು ಮಾಡಿದನು?'' ರಾಮನೂ ಕೇಳಿದನು, 


4] ಭಾಮಿನಿ. ೨೫ 


ರಾ ರಾರಾ ಘೂ ಪೂ ೂೂಪಘೂಘೂಘಣಾಳೂಾ ರ 
ಕಂಗರಾಯನು ಮುಖವೆತ್ತಿ ಇ೦ತೆ೦ಂದನು;__.ಜಟಾಯುವಿನೆ ಮಗನು 


ಏನೇ ಮಾಡಲೊಲ್ಬನೇಕೆ; ಈ ಹುಡುಗನು ಮಾಕ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು ಜನ್ನಾಗಿ ಅಂಟಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ” ಭಾವಿನಿಯು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ ರಾಮನ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾ 
ಡಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. 


«ಇದಕ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ?” ಕಂಗರಾಯನು 
ಕೇಳಿದನು. 
“ಕಾರಣವೇನಿಕಬೇಕು? ಮಾತೆಯಿಲ್ಲದ ಮಗು. ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗ. ಮನೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಓರಿಗೆಯ ಬೇರೆ ಬಾಲಕರಿಲ್ಲ...........' 

«ಇರಬಹುದ;; ಆದರೆ ಹಡೆದವಳಿರುವಾಗಲೂ ಇವನು ಇಷ್ಟು ಸಲುಗೆ 
ಯಿಂದ ಅವಳೊಡನೆ ವರ್ತಿಸಿದವನಲ್ಲ.'' 

ಭಾಮಿನಿಯ ಮುಖವು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಆಕಕ್ತವಾಯಿತು. ಇಂತೆಂದಳು: 
“ನೀವು ಏನಾದರೊಂದು ಮಾತಾಡಿ ಬಿಡುಎರಿ??' ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಹತ್ತಿ ದಳು: —“ಚನ್ನಾಗಿ ಊಟಿ ಮಾಡಿರಿ, ಮುಂಜಾವಿ 
ನಿಂದ ಇದು ವರೆಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲ. ಅವಸಕದಿಂದ ಊಟ ಮಾಡಿದರೆ 
ಹೊಟ್ಟೆ ತು೦ಬುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಚಪಾತಿಯನ್ನು ಜಲ್ಲಬೇಡಿರಿ, ನನ್ನಾಣೆಯಿದೆ. 
ನೀವದನ್ನು ತಿನ್ನಲೆ ಬೇಕು. ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಅನ್ನವನ್ನು ತಂದುಹಾಕುವೆನು....'” 

ರಂಗರಾಯನು ಜಮಕಿಕನಾಗಿ ಭಾವಿನಿಯೆ ಮುಖದ ಕಡೆಗಿ ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದನಃ. ಹೆಚ್ಚು ಊಟಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪೀಡಿಸೋಣ್ಕ ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬ 
ಊಟ ಮಾಡಲಿಯೆಂದು ಮುನಃರೂರ್ವಕ ಆಗ್ರಹ ಮಾಡೋಣ, ಆಣೆ ಸುನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳೋಣ ವೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ಕಂಗರಾಯನಿಗೆ ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ ಅಪರಿ 
ಚಿಕಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಇಂದು ಪುನಃ ಆ ಮುನ್ನಿನ ಸಂಗತಿಯು ಬಾಲ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿದ್ದ ಪದದ ಪಲ್ಲವಿಯಂತೆ ಸ್ಮರಣೆಸುಲ್ಲಿ ಬರಹತ್ತಿತು. ರಂಗರಾಯನು ತನ್ನ 
ಮಾತೆಯ ಏಕಮಾತ್ರ ಪುಶ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಮಮತೆಯ ಮಾತೆಯು ಮಗನ 
ಊಟಕ್ಕೋಸುಗ ಎಷ್ಟು ಕಾಳಜಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು! ಎಷ್ಟು ಆಗ್ರಹವನ್ನು 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು! ರಂಗರಾಯನು ಮಾತೆಯ ವಿಕಹದ ಈ ದೀರ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆ ಮೊದಲಿನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮರೆದಿದ್ದನು, ಇಂದಿನ ಭಾಮಿನಿಯ ವ್ಯವಹಾಕ 
ದಿಂದ ಕಂಗರಾಯನಿಗೆ ಬಹು ದಿನಗಳ ಹಿಂದಿನ ಆ ಸಂಗತಿಯು ನೆನಪಾಗ 
ಹತ್ತಿತು. ಆವನು ಭಾಮಿನಿಯತಿ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ವಿಷರದಾದನು. ಅವಳ ಹೇಳಿ 


5೬ ಭಾಮಿನಿ. 





ಕೆಯ೦ತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಊಟಮಾಡಿದನು. “ಪ್ರಿಯೆ, ನಾನಿನ್ನು ಸಂಸಾರದ 
ಯಾವ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿ ಸುವುಡಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಭಾರವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಹೇರಿ ನಿಶ್ಚಿ೦ತನಾಗುವೆನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಎದ್ದು ಹೋದನು. 


೬ 


೨ಕೊ ೪ 


ವೀಣ ವಾರಗಳು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಕ್ರವಿಸಿದುವು ಈ ದೀರ್ಫಸಮಯವು ಇಷ್ಟು 
ಬೇಗನೆ ಹೇಗೆ ಗತಿಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಗರಾಯನು ಊಹಿಸದಾದನು. ಇಂದು 
ಕವಿವಾಕ. ರಂಗರಾಯನು ವಖಂಜಾದಿನಲ್ಲಿ ಜಹಾ ಪಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿ 
ದನು, ಭಾವಿನಿಯು ಬಂದು ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು: "ಒಮ್ಮೆ ಸುಭದ್ರೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಅನಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ ಬನ್ನಿರೆಂದು ನಾನು ನಿಮಗೆ ದಿನಾಲು 
ಹೇಳುತ್ತಿಕುವೆನು. ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದವರಾಗಿಕುವಿರಿ, ಇಂದು 
ನೀವು ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲೇ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವಳು ಏನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬಹುದೆ೦ ಬುದನ್ನು ನೀವೇ ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿರಿ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿವಸ 
ನೀವು ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗದಿದ್ದ ಕೆ, ಅವಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಜಗಳ 
ವಾಡದೆ ಬಿಡಳು.'' 

ಕಂಗರಾಯನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೊ೦ಡವನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು; "ಏನ; 
ಮಾಡಲಿ? ಈಗ ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವು ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಸುಭದ್ರೆಯ ಮನೆ? 
ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ........ ಟೆ? 

“ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಒಳಿದುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು! ಆದರೆ ಕಾಲೇಜ. 
ಬಿಟ್ಟ ಬಳಿಕ, ತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಃ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯೇನು? ಇದೇನು ಅಂಧ ಜಡವಾದ ಹೋರೆಯೇ? ' 

“ನಿನಗೆ ಅಧ್ಯಾಪನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೆ. 
ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ! ಶಿಕ್ಷಣದ ಕೆಲಸವು ಎಷ್ಟು ಶ್ರಾಸದಾಯಕವೆಂ॥ 
ದೆನ್ನು ನೀನೇನು ಬಲ್ಲೆ? ಕಾಲೇಜದ ವೇಳೆಯನ್ನು ಕಳೆ ಸುಬೇಕಾದರೆ ನನಃ 
ಸಾಕು ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ! ಹೀಗೆ ಬೇಜಾರಗೊ೦ಡ ನನಗೆ ಅತ್ತಿತ 
ಅಲೆ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಹುರುಪು ಹೇಗಾಗಬೇಕು? ಕಾರಣ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗದೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಮನೆಗೆ ಒಂದು ಬಿಡುವೆನ್ನು'' 


ಭತಿಮಿನಿ, ೨೮೭ 





ಭಾಮಿನಿಯು ಸಕ್ಕು ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು:. ಹೀಗೆ ನೆವಹೇಳುವುದು 
ನೆಟ್ಟಗಲ್ಲ. ಇಂದು ನೀವು ಒಲ್ಲೆನೆಂದರೆ, ನಾನು ಕೇಳುವವನಳಲ್ಲ. ಶವಿವಾರವೂ 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ಕಲಿರುವ ನೆವವನ್ನು ತೋರಿ, ಸುಭದ್ರೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ, 
ಇನ್ನು ನೀವು ಅವಳಿಗೆ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಕದವರಾಗಿ ಹೋದೀರಿ.” 
ಬಳಿಕ ಭಾಮಿನಿಯು ಡ್ರಾಯವ್ಹ ಕನನ್ನು ಕರೆದು “ಗಾಡಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ, 
ಇವರನ್ನು ಕರೆಕೊ೦ಡು ಹೋಗಿ, ಸಪ್ತಾಪುರದಲ್ಲಿಕುವ ಇವರ ತಂಗಿಯ ಮನೆಗೆ 
ಕಳುಹಿ, ಬೇಗನೆ ತಿರುಗಿ ಬಾ. ನಾನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ,'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಕಂಗರಾಯನು ಹೊರಡುವ ವೆೊದಲತಿ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆದನು; ಆದರೆ 
ರಾಮನಿಗೆ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸಣ್ಣವೋರೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಲತಾಯಿಯನ್ನು ಅಂಟಿಕೊಂಡು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. ಭಾಮಿ 
ನಿಯಂ ಅವನನ್ನು ಮ.೦ದೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ: ""ಇ೦ದು 
ಇವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಬೇಡ, ಮತ್ತೆ ಎಂದಾದರೂ ಕರೆ 
ದೊಯ್ಯುವಿರಂತೆ,'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

"ಅವನು ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವ೦ತಿ 
ತೋರುತ್ತಿದೆ.” 

ಭಾಮಿನಿಯು ಮುಗಳು ನೆಗೆಯಿಂದ: "ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಏಕೆ, ನೀವೂ 
ಮನಸಿಲ್ಲದವರಾಗಿರುವಿರಿ,'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ರಾಮನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. ರಂಗರಾಯನೊಬ್ಬನೆ ಹೊರಟು ವೋಟರ ಬಂಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿಕನು. ಡ್ರಾಯವ್ರರನು ಗಾಡಿಯನ್ನು ಮಃಂದೆ ಸಾಗಿಸಿದನು. 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಗಂಡನಾದ ಭೀಮರಾಯನು ಪದವೀಧರನಾದ ವಕೀಲನು, 
ತನ್ನ ಹೋರೆಯಲ್ಲಿ ಹೆನರಾದವನು. ಕಂಗರಾಯನೆ ಸಮವಯಸ್ಯನು, ಈ 
ಇಬ್ಬರು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಸಹನಾರಿಗೆಳಾದ ಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದು, ಈಗ ಬೀಗರಾಗಿ 
ವಕು. ಕಾರಣ ರಂಗರಾಯನತಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದಾಗ ನಿಸ್ಸಂಕೋಣವೃಶ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಭೀಮರಾಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು; ಭೀಮರಾಯನು ರಂಣೆ 
ಕಾಯನ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಮನಸ್ಸು ಭಾಮಿನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದು 
ಹಲವು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕಲುಡಿತದಾಗಿತ್ತ್ವು, ಸುಭದ್ರೆಯ ಬಹು ದಿನಗಳ ತಕು 


ಪಿಲಿ ಭಾಮಿನಿ. 





ವಾಯ ಮನೆಗೆ ಬ೦ದ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ದೂರುಗಳನ್ನು ಶೂರಿಕೊಳ್ಳ 
ಹತ್ತಿದಳು:-""ಒಮ್ಮೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಭಾವಿತಿನಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಕರೆತಂದು, ಮನೆಯೆಲ್ತಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವುದು ಸರಿಯಾದ ಕೆಲಸ 
ವಾಗಲಲ್ಲ! ಅಪ್ಪನು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ತಳ್ಳಿದ್ದನು. ಇ೦ಧವಳನ್ನು ನೀನಾಗಿಯೇ ಕರಿಸಿಕೊ೦ಡಿರುವುದೇಕೆ? 
ನಿನಗೇನು ಮತ್ತೆ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಬ್ಲವೆ? ಇವಳಿಗಿಂತ ಸಾವಿರಾಕತಿ ಪಾಲು 
ಜಲುವೆಯೂ, ಗುಣವತಿಯ, ವಿದ್ಯಾಮೆಂಡಿತೆಸುೂ ಆದ ಹೆಂಡತಿಯು ದೊರೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದಳಲ್ಲ! ಅಂಧವಳನ್ನು ಉಪೆ*ಕ್ಷಿಸಿ, ಈ ಹಳೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತುವು 
ದಠಲ್ಣ ಪ್ರರುಷಾರ್ಧವೇನು? ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನ ಈ ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಏನೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು? ಅವನೇನು ಬುದ್ಧಿಹೀನನಾಗಿದ್ದ ನೆ? 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ತೌರು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿದ್ದನೆ? ಈಗಳಿನ ನಿನ್ನ 
ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಅವನು ಮಗನಿಂದಾದ ತನ್ನ ಅಪ 
ಮಾನವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ, ಜಡನಡಿಸದಿಕನು! ನೀನು ಅಪ್ಪನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ - ತಂದೆಯ ಕೃತಿಗೆ ಮಾನಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾತಕ್ಕದ್ದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ! ತಂದೆಯ ಆದೇಶವನ್ನು ವಿರಿ, ಭಾವಿ)ನಿಯನ್ನ್ನಿ ಕರೆತಂದು 
ನೀನು ಸುಖವನ್ನು ಸುರಿದು ಕೆೊಳ್ಳುವುದಾದಕೂ ಎನು? ನಮ್ಮ ಸುಧಾರಿಸಿದ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ--ಒಂಧ'-ಬಾಂಧವರ ಸಮ್ಮುಖದಳ್ಳಿ. ಇವಳು ನಮ್ಮ ಆತ್ಮೀಯ 
ಳೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಂಕೊ 'ಜಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಸುಧಾ 
ರಿಸಿದ ಸಮಾಜದ ಉತ್ಸವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವಳನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಣ್ಣಾ, 
ಬಹಳ ಹೇಳಲೇನು? ಭಾಮವಿನಿಸ;ನ್ನು ನನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಕ್ಕೆ 


ನನಗೆ ತುಂಬ ನಾಜುಗೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಾನಿನ್ನು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮೋರೆ 
ತೋರದವಳಾಗುವೆನು!............ ಸ್ನ 


ಭೀಮರಾಯನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಇವನು ಅಪರಿಚಿತಳಾಗಿದ್ದ 
ಭಾಮಿನಿಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಕೋಪದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಾದನು, ರಂಗ 
ರಾಯನು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು, ಸುಭದ್ರೆಯು ಮತ್ತ 
ಷ್ಟು ಕೋಪದಿಂದ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು:-("ಆಣ್ಣ್ಮಾ, ನಾನೇನೂ ಅರಿಯೆನೆಂದು 
ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಯಾದೀತು; ಆದರೆ ನಿಜಸ್ಮಿ ತಿಯ ಹೀಗಿಲ್ಲ, ಇತು ನಿನ್ನ 


ಜಭಾವಿಂಸಿ ತಿ“ 





ಸಂಸಾರದ ಯಾವತ್ತು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೆೊಂಡಿರುವೆನು ಭಾಮಿನಿಯು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೆ ಖಾದೀರನನ್ನು ಮುಸಲ್ಮಾನನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದಳು. ಲಚಿಮನು ಕೀಳಜಾತಿಯವನೆಂದು ಮನೆಬಿಡಿಸಿ ಕಳುಹಿ 
ದಳು. ಯಾವಳು ಜಾತಿಭೇದದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಂಕುಚಿತ ವಚಾ 
ಕವುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವಳೊ, ಅವಳೊ ಡನೆ ಬಾಳುವೆ ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ನನ್ನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಯಾರು ಎಷ್ಟೇ ಕೊೋಪಗೊಳ್ಳಲಿ, ನಾನದನ್ನು ಲಕ್ಷಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಹೆಂಡತಿಯು ನಿನಗೆ ತೀರ ಆನುಪಯುಕ್ತಳೆ2ದೂ, ಆಯೋಗ್ಯಳೆಂದೂ 
ನಾನು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ! 

ಕಂಗರಾಯನು ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೂತಾಡಹತ್ತಿದನೆ.: "ತಂಗಿ, ನೀನು 
ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅರಿತಿರ.ವೆಖಾನಕೂ, ಆವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಖಾದೀರ ಹಾಗು ಲಚಿಮರನ್ನು ಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕ ಕೆಲನ ಬಿಡಿಸಿ ಕಳುಹಿದವಳಲ್ಲ ಅವರು ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಆತುರರಾಗಿದ್ದರಂತೆ. ಅವಳು ಅವರ ಎಲ್ಲ ಬಾಕಿಯನ್ನು ತೀರಿಸಿ, 
ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟಿರುವಳು. ಅವರು ಸಂತೋಷದಿ೦ದ ಶಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕುವರು............. 

"6 ಕಠಮೆಯು ಇರುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡುವ 
ಕುಶೂಹಲತೆಯೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ? ಭಾಮಿನಿಯಃ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಕ್ಟುತ್ತಲೆ, ಅವರು 
ಆತುರರಾಗಿ ಓಡಿಹೋದದ್ದೇಕೆ? ಅಣ್ಣಾ. ನಾನಷ್ಟು ಬುದ್ದಿಹೀನೆಯ್ದೂ! ನನಗೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆ!” 

ಕಂಗರಾಯನು ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಸಭದ್ರೆಯಂ:--""ಅಣ್ಣಾ, 
ದಾಸ-ದಾಸಿಯರೆಲ್ಲ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವು ಹೇಗೆ 
ಸಾಗುತ್ತಿದೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

"«ಓ೦ದು ವಿಧವಾಗಿ ಸಾಗಿದೆ. ತೆೊಂದರೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ ರಂಗರಾ 
ಯನು ನುಡಿದನು. 

"ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ ಸೇವಕರು ತಿರುಗಿ ಬಾಕರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆನು. ನೀನು ಹೊಸ ಚಾಕರರನ್ನಿಟ್ವಿಕೆೊಂಡು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕೆಲಸ 
ಸಾಗಿಸು. ಸಮಾಜವಿದೆ, ಬಂಧು ಬಾಂಧವರಿದ್ದಾರೆ. ಆಚಾಂರ೯ರ ಮನೆ 
ಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಾದರೆ ನಡೆಯದು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಸರ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


ಭಾವಿಸಿ 





ದು ಬಹು ಘಾಶುಕವು.'' 

“ತಂಗಿ, ಈಗೇನೂ ಅಂಥ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ಸೇವಕರನ್ನಿಟ್ಟು 
ಳ್ಳುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿದರೆ, ಆಗ್ಲೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 

«ಈಗ ಚಾಕರರ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲವೆ? ಆಣ್ಣಾ, ನೀನೇನೆನ್ನುವಿಯೊ ನನಗೆ 
ಸಯದಾಗಿದೆ! ಒಮ್ಮೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಈಗಳಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ 
ಕೆಲೋಕಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪ 
ಗಿದೆ. ತೌರು ಮನೆ. ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ನಿರ್ವಾಹೆವಿ್ಯ. ಹೋದರೆ ಮನ್ನಣೆ 
ಸಜ. ಆಣ್ಣಾ, ಈ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ವ್ಯಧೆಯಾಗುತ್ತಿರಒಹು 
ುಒದನ್ನು ನೀನೆ ಊಹಿಸು. ಬಹಳವೇನು? ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ, ನನಗೆ 
ುದು ಕಪ್ಪು ಜಹ ಸಹ ಸಿಗುವ೦ತಿಲ್ಲ!'' 

ಭೀಮರಾಯನು ಇದು ವರಿಗೆ ಪಿಟ್ಟೆ೦ಂದು ಮಾತಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಣ್ಣ-ತಂಗಿ 
ರ ಮಾತು-ಕತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಸುಮ್ಮುನಿದ್ದನು. ಇನ್ನು ತಡೆಯದವ 
ಗಿ ಹೇಳಹೆತ್ತಿದನು: “ಮೊದಲು ಒಮ್ಮೆ ಹೋಗಿ ನೋಡು. ಜಹವು 
Hವದೆೊ-ಇಲ್ಲವೊ ಎ೦ಂಒಂದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸು, ಬಳಿಕ ಮಾತಾಡು, ಮೊದಲೇ 
ದಿಂದ ಮಾತಾಡಿ, ಮಂದಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ!” 

«ನಾನು ಕೇವಲ ಊಹೆಯಿಂದ ವತಾತಾಡಿದವಳಲ್ಲ. ಹೋಗಿ ದರ್ಶನ 
ಕ೦ಡು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಬ೦ದು ಮಾತಾಡಿರುವೆನು,'” ಎಂದು 
ಡಿದು, ಸುಭದ್ರ ಯಂ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. ಭೀಮರಾಯನು ಮಾತಾಡ 
$ ದನು:--“"ನನಗಾವುದೂ ಗೆಡತ್ತಿಳ್ಲ. ನಿಜ ಸಂಗತಿಯೇನು? ಚಾಕರ 
ಓಜ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ, ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿಕುವೆ? ಸಾಧು 
3ರ್ಗವನ್ನವಲ೦ಬಿಸಬೇಕೆ೦ಬ ಆಲೋಜನೆಯಲ್ಲಿರುವೆಯಾ?'' 

ಹೀಗೇನೂ ನನ್ನ ಆಲೋಜನೆಯಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರವು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ 
ಗಿದೆ. ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರು ಮಾತ್ರ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಆದರೆ ಆ 
ವಕರು ಇಲ್ಲದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೇನೂ ತೊ೦ದರೆಯಾಗಿಲ್ಲವಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 
ಸಾರ ರಥವು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಗಿದೆ. ನೋಡು 
ಕರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಚಂದ ಕಾಣುವಂತೆ ನಡೆದಿದೆ.” 

“ಸೇವಕರ ಕೊರತೆಯಲ್ಲಎ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ನಡೆದಿದೆಯೇ? ಆಹಾ 
| ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಹೇಗೆ ಸಾಗಿದೆ?” 


ಭತಿಮಿನಿ. ೩೧ 





“ಅಡುಗೆಯ ಆಚಾರಿಯತಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಅವಳೇ ಆಡುಗೆಯ 
ಮಾಡುವಳು. ಇದರಿಂದ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಚ್ಛವಿಕುವವು. ರುಚಿಕರವಾಗಿ 
ರುವವು. ಊಟದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿದೆ'' ಕಂಗರಾಯನೆಂದನು, 

«ಆಚಾರಿಯ ಅಡಿಗೆಗಿಂತಲೂ ಗೃಹಿಣಿಯರ ಅಡುಗೆಯು ಉತ್ತಮವೆಂ 
ಬುದನ್ನು ನಾನೂ ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ಗೃಹಿಣಿಯರು. ಮನೆಯವರ ಊಟ-ಉಡಿಗೆ 
ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಹತ್ತಿದರೆ. ಪ್ರಪ೦ಜಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹಿತವಾ 
ಗುತ್ತಿದೆ; ಆದರೆ ಈ ಮಾಶನ್ನು ನಾನು ಒತ್ತಿ ಉಚ್ಚರಿ೯ಲಾರದವನಾಗಿರು 
ವೆನು, ಆಗ್ರಹದಿ೦ದ ಬಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತರಲಾಕದವನಾಗಿರುವೆನು. ಇರಲಿ ನೀನೂ 
ನಿನ್ನ ಸಂಸಾರ ರಥವನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಹೀಗೆಯೆ ಸಾಗಿಸಬೆ"ಕೆಂನಿರುವೆಯಾ?”' 
ಭೀಮರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

ಕಂಗರಾಯನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಹೇಳಹತ್ತಿದನು:. 
“ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ, ಸಂಸಾರದ ಎಲ್ಲ ಹೊರೆಯನ್ನು ಆವಳ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಿಸಿ, ನಾನು ಹೆೊರಗಿರುನೆನು. ಅವಳು ತನ್ನ ಇಷ್ಟವಿಕುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ನಾನು ಅವಳ ಇಜ್ಜಿಯ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ, ಸಂಸಾರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕ ಬಯಿಸುವದಿಲ್ಲ.'' 


“ಭೀಮರಾಯನು ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡ 
ಬೇಡ, ಸುಮ್ಮನಿರು, ಈ ಮಾಶುಗಳು ನಿನ್ನ ಸಹೋದರಿಯ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ, 
ಮೆಹಾನರ್ಧವಾಗನಿಕದು!'' ಎಂದು ನುಡಿದನು 

ರಂಗರಾಯನು ಈ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಕ್ರಿವಿರಿಸರೆ, ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಮು೦ದೆ ಸಾಗಿಸಿದನು: “ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನ್ನದೊ೦ದು ದೊಡ್ಡ 
ಚಿಂತೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವದರಲ್ಲಿದೆ ತಿಂಗಳ ಪಗಾರವು ತಿಂಗಳ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ 
ಸಾಲುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ನಾನು ಹಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲ-ಕೈಗಡಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಉದ್ದರಿಯಿಂ೦ದ ಸಾಮಾನು ಕೊಟ್ಟ ಅಂಗಡಿಕಾಕರ 
ಉಪದ್ರ ವವಂಶೂ ಬಹು ತಾಪದಾಯಕವಾಗಿಶ್ತು. ಈ ಮಹನೀಯರ ಪೀಡೆಗೆ 
ಗ/ರಿಯಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಎನೆಪ್ವಿ ಸಲ ಊಟವು ರುಚಿ ಹೆತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಆ ಭಾವನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಹೊಸಹಾಗಿ ಸಾಲವಾಗದಂಕೆ ಎಚ್ಚರ 
ಡಿಂದ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವಳಿಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ; ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಸಾಲ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ತೀರಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ೫/ಣಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ವಚನ 


ಸಿತಿ ಭಾವಿಟಸಿ, 





ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ ” 

«ನೀನು ಸುದೈವಿಯೆ ಸರ! ದೇವರು ನಿನ್ನ ಮೊರೆ ಕೇಳಿದನೆನ್ನಬೇಕು! 
ನಿನ್ನ೦ತೆಯೆ ನಾನೂ ಆರ್ಧಿಕ ಆಡಚಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದೇನೆ; ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಈ ಸಂಕಟಸಿಂದ ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವರಾರೂ ದೆೊರೆಯದಿದ್ದಾರೆ!” 

ರಂಗ2ಾಯನಃ ಪತ್ನಿಯ ಪ್ರಥಮ ದರ್ಶನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆದ ಮಾತು- 
ಕತೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿ: "ಈ ವರೆಗಿನ ರಾಡಿಯು ತೊಳೆದು ಹೋಗುವ 
ವರೆಗೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯ ಮೇರೆಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿ, ಕಳೆದ 
ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು, ಅವಳ ಹಿಡತದ ವೆಚ್ಚದಿಂದ 
ನನಗೇನೂ ತೊಂದರೆಯಾಗಿಲ್ಲ  ಅಂದಬಳಿಕ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಅವಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಶಾಂತತೆಯನ್ನು೦ಟುಮಾಡಿಕೆೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ದಿನಗಳು ವೆಣದಲಿಗಿಂಶಲೂ ಸೊಗಸಿನಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತ 
ಅಜಿ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ರಿನಗಳನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಕಳೆದು ಖುಣಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ಸಮಾಧಾನದ ಉಸಿಗ್ಗರೆಯ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ'” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಭೀಮರಾಯನು ಏನೋ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಬ೦ದುದನ್ನ ನೋಡಿ ಬಾಯಿಯ ಮುಚ್ಚಿದನು. 

ರಂಗರಾಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊ 
ಯನ್ಯುವದಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಸುಭದ್ರೆಯು ಬರ.ವೆಕೆ೦ಂದು ಎರಡು-ಮೂರು ಸಲ 
ಹೇಳಿದಳು. ಕ೦ಗರಾಯನು ನಿರುಪಾಯನಾದನು, ಸುಭದ್ರೆಯು ಈ ವರೆಗೆ 
ಅಣ್ಣನ ಮುಂದೆ ಭಾವಿನಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ದುರಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ 
ತಣಿನಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವಳು ಈ ವಿಷಸುದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂ 
ದಿದ್ದಳು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗಿಂಶಲೂ ಆಣ್ಣನ ಮನೆಯೆ ಹೆಚ್ಚು ಉಪ 
ಯುಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದಳಂ. ಯಾಕೆಂದರಿ, ಆಲ್ಲಿ ಭಾಮಿನಿಯೊಡ 
ನೆಯೂ ವಾದ-ವಿವಾದ ಮಾಡುವ ಸುಯೋಗವು ಪದೊರೆಯುವಂತಿತ್ತು. 
"ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗುಸವಳು. ವಿದ್ಯೆಗಲಿತವಳಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಪತಿಯ ಸಮಕ್ಷಮ 
ದಲ್ಲಿ ವಾದ-ವವಾದದಲ್ಲಿ ತೆೊಡಕಿಸಿದರೆ ತೀರಿ» ಅಲ್ಬಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಾರದವಳಾಗಿ ಪರಾಜಯವನ್ನೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಳು, ಆ ಮೇಲೆ 
ಅವಳನ್ನು ಹೀನಳೆ೨ದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಾಗದು' ಎಂದು ಯೋಚಿ 


ಸಿದ್ದ ಸುಳದ್ರೆಯಂ ಇಂದಿನ ಸತಿಯೋಗವನ್ನು ವ್ಯಧ್ಧ ಹೋಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ. 


5] ಭಾಮಿನಿ. ಹ 





ಊಟ- ಉಡಿಗೆಗಳ ತರುವಾಯ ರಂಗರಾಯೆನೂ, ಭೀಮರಾಯನ, 
ಸುಭಡ್ರಿಯೂ, ಭೀಮರಾಯನ ತ೦ಗಿಯಾದ ಸುಶೀಲೆಯ£ ಮೋಟರ ಬಂಡಿ 
ಯ;ನ್ನೇರಿ ಮಾಳಮಡ್ಡಿಗೆ ಹೊರಟರು. ರಂಗರಾಯನ ಬಂಗಲೆಗೆ ಬಂದರು, 


ಲಿ 


ನುವಾರ ಎರಡೂವರೆ ಗಂಟಿಂಾಗಿರಬಹುದು, ರಾಮನು ಮನೆಯ 
ಹೊರಬಾಗಿಲದ ಹೊಸ್ಸಲ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅತ್ತಿತ್ತ ಹಲವು ಸಾಮಾನು 
ಗಳು ಬಿನ್ನಿದ್ದುವು ರಾಮನು ತನ್ನ ವಖರಿದ ಮೋಟರ ಬಂಡಿಯನ್ನು ದುರಸ್ತ್ಯ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಸ್ತ ನಾಗಿದ್ದನು 

ರಾಮನು ಒರಿ ಮೈಯಿಂ೦ದಿದ್ದನು. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಗೆಂಧೆಡ 
ಗುಕುತಿತ್ತು. ವೈಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗೋಪಿ ಜ೦ದನದ ಮುದ್ರೆಗಳಿದ್ದುವು. ಮೋಟರ 
ಒ೦ಡಿಯಿ ೦ದಿಳಿದು ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವ ರಂಗರಾಯನೂ, 
ಇವನ ಸ೦ಗಡಿಗರೂ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದರು, ಸುಭದ್ರೆಯ ನಸು ನಗೆ 
ಯಿಂದ: "ಮಗು, ಒಳ್ಳೆ ಚಂದ ಕಾಣುತ್ತಿಶುವೆ! ಸುಖದಿಂದ ಒಹು ಕಾಲ 
ಬಾಳು!'' ಎಂದು ನಂಡಿದತಿ ಉಪಹಾಸ ಮಾಡಿದಳು. ರಂಗರಾಯನು ಬಹಳ 
ಲಜ್ಜಿತನಾದನು. ಮೃದು ಸ್ವಭಾವದ ಇವನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ಗೊ೦ದಲವೆಬ್ಬಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸ ಮಾಡದವನಾಗಿದ್ದನು, ಆದರೆ ತಂಗಿಯ ಉಪ 
ಹಾನವು ಇವನಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾದ ತು ಇವನು ಕಡು ಕೋಪದಿಂದ ಹುಡುಗನ 
ಕೆನ್ನೆಗೆ ಹೊಡೆದು; "ವಾಮನ ಇದೇನು? ಎಸ್ಸಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? ಇದನ್ನಾರು 
ಹಚ್ಚಿದರ.?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಾಎಂನು ಆಳುತ್ತಳುತ್ತ ಆಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿದನು. ಅದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿಂತು: "ಇ೦ದು ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ 
ಅವ್ವನ ಸಂಗಡ ಸೆಟೀಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು.?' ಕಂಗರಾಯನು ಮಗನನ್ನು 
ದಬ್ಬಿಕೆೊಟ್ಟು: “ಹೋಗು, ಬೇಗ ಹೋಗು! ಸಒಕಾರವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಚನ್ನೂಗಿ ವೈ ತೆೊಳಿದುಕೊ!'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಮುಂದೆ ನಡೆದನು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ, ರಂಗರಾಯನು ಓದುತ್ತ ಕಂಳ್ಳಿರುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿ ಕುಳಿತರು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಉತಾರ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೂ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ 
ಕಂಗರಾಯ-ಸುಭದ್ರೆಯರ ಮಂಬವಂತೂ ಬಹು ಗಂಭೀರವಾನಿತ್ತು. ರಂಗೆ 
ರಾಯನ ಮಖ ನಖದ್ರೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾವಿಕತನವು ತೀರ ಅನುಚಿತವ್ಯು 


೩೪ ಭಾಮಿನಿ, 





ಎಂಬ ಭಾವನೆಯ. ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಭದ್ರೆಯ ಮೋರೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ದಿಂದ ನಾನು ಹೀಗಾಗುವುದೆಂದು ಮೊದಲೇ ತರ್ಕಿಸಿದ್ದೆನು, ಎಂಬ ಆಭಿಪ್ರಾ 
ಯವು ಸೂಚಿಕವಾಗವಂತಿಶ್ತು. 

ವೊದಲು ಭೀಮರಾಯನೇ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಮು೦ದರಿದನು. ಇವನು 
ತುಸ ನಕ್ಕು ಇಂತು ನುಡಿದನು: --*""ಕಂಗ, ನೀನಿದೇನು ಮಾಡಿದೆ? ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಜಹಾಪಾನ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸುದರ್ಶನೆ ಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿ! ರಾಮನಿಗೆ 
ಹೊಡೆನೆಯೇಕೆ? ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ ಒ೦ದುದು ನನ್ನಿಂದ ಆನುಚಿಕವಾಯಿತು!?' 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಪತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಕಯಗೆೊಂಡಳು. 
ಇವಳು ಗಂಡನ ಮೋರೆಸು ಕಡೆಗೆ ನೋಡ ತ್ತ: "*ದಕ್ಕೂ, ಜಹಾಪಾನಕ್ಕೂ 
ಸಂ ಬಂಧವೇನ'? ಚಹಾಸಾನ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸುದರನಜಕ್ರ ಹಿಡಿಯುವ 
ಜಿಂದರೇನು? ನೀವು ಅದನ್ನು ಹುಡ ಗಾಟಿಕೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರಾ?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು 

"ಹುಡುಗಾಟವಾಗಲಿ-ಆಗದಿಕಲ, ಭಯಾನಕ ಆಟ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ! ಅಷ್ಟ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಕಂಬಾಟವೆಬ್ಬಿಸುವ ಕಾರಣವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ!'' ಭೀಮರಾಯಸೆಂದನು. 

«ಇದರರ್ಧವೇನು?'' ಸುಭದ್ರೆಯು ಕೇಳಿದಳು. 

««(೨ರ್ಧವು ಸಹಜವಾಗಿಯೆ: ಆಗುವಂತಿದೆ. ನಾನೇನೂ ಗೂಢವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಇಂದು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಏಕಾದಶಿಯ ಪರ್ವಣಿಯ 
ದಿವಸ. ರಾಮನ; ತಾಯಿಯ ಸಂಗಡ ಸೋಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು 
ಆಲ್ಲಿ ಹೊ೦ಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದನು. ಒಂದು ದಿನ ನಳದ ನೀರಿನಿಂದ ಜಳಕ 
ಮಾಡದೆ, ತೀರ್ಥಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಮಹಾಪಾಶಕ ಮಾಡಿದಂತಾ 
ಯತೆ? ನನಗಂತೂ ಹಾಗೆ ಅನಿಸುವುದಿಲ್ಲ!'' 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಗೆಂಡನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯ ಕೋಪಗೆಂಂಡವಳಾಗಿ 
ಕೇಳಿದಳು: "ವಂದೆ? 

"ಮು೦2ನ ಸಂಗತಿಯ ಸಾಹಜಿಕವಾದದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಓರಗೆಯ ಗೆಳೆಯ 
ರಾಗಲಿ, ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಇಗಲಿ ಕಲೆತಿರಬಹುದು. ಅವರು ಹುಡುಗಾಟಿಕೆ 
ಗಾಗಲಿ, ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಆಶೆಖಿಂದಾಗಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಗಂಧ ಹೆಚ್ಚಿ ರಬಹುದು; 
ಗೋಪಿಸ೦ದನದ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನೊತ್ತಿರಬಹುದು. ದರಲ್ಲಿ ಮಹಾಸರಾಧದ 
ಕಾರ್ಯವಾನ್ರದು?'' 


ಭಃಮಿನಿ, ೩೫ 





«ಇದರ ಪ್ಗಣಾಮನೇನೆ೨ಬುದನ್ನಿ ಬಲ್ಲಿರಾ? ಸುಭಡ್ರಿಯು ಕೋಪ: 
ದಿಂದಲೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೈ-ಕಾಲು- ನೋರೆಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ಕಾಣದಾಗಿ ಹೋಗುವದು. ಇದೇ ಅದರ ಕೊನೆಯ ಪರಿಣಾಮವು!'' 

«ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೆ! ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲವೆ? ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೆ, ನೀವು 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಗೊಡುತ್ತಿದ್ದಿರಾ?'' ಸುಭದ್ರೆಯು ಕೇಳಿದಳು. 

"ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳೇ ಇಲ್ಲ ಆ೦ದಒಳಿಕ ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಇದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ವಾದವಿವಾದ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?'' 

ಈ ವಾಗ್ಭುಣವು ಸುಭದ್ರೆಯ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಬಲವಾಗಿ ತಾಗಿತು. ಅವಳು 
ಆಹೆಕಳಾಗಿ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು: “ವಾದವಿವಾದ ಮಾಡುವುದು ವ್ಯರ್ಧವಾಗ 
ಬಹುದು; ತೊಳೆದುಕೊಂಡರೆ ಚಂದನದ ಕಲೆಸು ಅಳುಕಿಸಿ ಹೋಗಬಹುದು,” 
ಎ೦ಬುದು ನನಗೆ ಹೊಳೆಸಖವದಿಲ್ಲೆ೦ದಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಉಂಟಾದ ಪರಿಣಾಮವು ಮಾತ್ರ ಸಹಜವಾಗಿ ನಾಶವಾಗದು! ನೀವೆ 
ಜರು ಏನೇ ಅನ್ನ ಲೊಲ್ಲಿರೇಕೆ, ನಾನು ಮಾತ್ರ ಅದು ತೀರ ಅನುಚಿತವಾದ್ದೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳದಿಕಲಾರೆನು! 

"ನಾವೆಲ್ಲರು ಆಲ್ಲ--ನಾನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ವಿಠ್ಠದ್ಧ ಮತದವನಿಕುವೆನು, 
ರಂಗನು ಕೆನ್ನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನುಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಎಧಿಸಿದ್ದಾನೆ; 
ಆದರೆ ಇವನು ಹಾಗೆ ಗೊ೦ದಲವೆಬ್ಬಿಸುವ ಮೊದಲು ವೇಣುಗೋಪಾಲಾಚಾ 
ರ್ಯಕ ಮಗಳು ಪತಿಮಂದಿರವನ್ನು ಸೇರಿದ ನಾಲ್ಕೆ೦ಟು ದಿನಗಳ್ಲಿಯೆ ಮೇಮ 
ಸಾಹೇಬಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾಗಿಸಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು. ಏನೇ ಆಗಲಿ, ನಾನೀಗ ಕೊ೦ಜ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಬರುವೆನು, ಅಣ್ಣ-ತಂಗಿ 
ಯರು ನಡೆಸಿದ್ದ ಆನರ್ಥದ ಪಂಣಾಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ ಕ್ಷಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ.'' 

ಈ ವರೆಗೆ ಪಿಟ್ಟಿಂದು ಮಾತಾಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಂಗರಾಯನು ಮೋರೆ 
ಯೆತ್ತಿ ಭೀಮರಾಯನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ: "ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಂಸೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.’ 

"ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ನನಗೆ ತೀರ ಹೊಸಬಳು, ಅವಳ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೆಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪುರಾಣ ಮತಾಭಿಮಾನಿನಿಯಾದ ಅವಳು ನನ್ನೊಡನೆ 
ಮಾತಾಡುವಳೊ-ಇಬವೊ ಪರೀಶ್ಷಿಸುವೆನು. ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪರಿಜಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು,'' ಎ೦ದತಿ ಭೀಮರಾಯನು 


ತಿ ಭಾವಿಸಿ, 





ಹೊರಟನು. ಭಾಮಿಸಿಯಿವ್ದೆ ಕೋಣಿ: ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಸುಲ್ಲಿ ನಿಂತು: "ತಂಗಿ, 
ಎಂದು ಒ೦ದೆ? ಎಲ್ಲವೂ ಕ್ಸ್ಪೇಮಕರವಷ್ಟೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಭಾವಾ 
ನಿಯು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. ರಾಮನು ಹೆತ್ತಿರಿದ್ದು ತಾಂಯಿ.ಯ ಕೆಲಸವು 
ಬೆಳೆಯುವಂತಿ ಮಾಡು ತಲಿದ್ದ ನು. ಭಾವಿನಿಯು ಮೋರೆದಿರುವಿ ನೋಡಿದಳು, 
ಅಪರಿಚಿತ ಮನುಷ್ಯನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹೀಗೆ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೊ೦ಜ ವಿಸ್ಮಯ ಹೊಂದಿದಳು. ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸನ್ನು ತಡೆ 
ದಿರಿಸಿ, ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ರಾಮನು: ""ಅವ್ವಾ, ಮಾವನು” ಎಂದ: ಹೇಳಿದನು. 
ಭಾಮಿನಿಯೂ ಆಗಂತುಕನು ಯಾರಾಗಿರಿಬೇಕೆ೦ಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಿದಳು. ""ಒಳಗೆ 
ಬರ್ರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಮಣೆಯಿದೆ. ಕುಳಿಶುಕೊಳ್ಳಿರಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳಿದ್ದುವು. ಇವುಗಳ ಜಾಗಿಲಗಳು ತೆರೆದಿದ್ದವ್ರ; 
ಒಳಗೆ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೋಟು-ಜಾಕೀಟು-ಶರ್ಟು-ಕಾಲ 
ಚೀಲ-ಕಾಲರ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ರಾಶಿಯು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಭೀಮರಾಯನು 
ಭಾವಿನಿಯತಿ ತೋರಿದ ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು: ""ನೀನಿದೇನ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, 

ರಾಷುನು ಒಟ್ಟಿಯ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಬೋಡು ಕಾಲಚೀಲವನ್ನು 
ಹೊರದೆಗೆದು: “ಅವ್ವಾ, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು; ಮತ್ತೊಂದು ಜೋಡು 
ಕಾಲಚೀಲವು ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಬಹಳ ಹ:ದಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ತುಸ 
ಹೆರಿದದೆ,” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಕಾ.ಚೀಲಗಳನ್ನು ಭಾರಿನಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಭಾಮಿನಿಯು ಅವುಗಳನ್ನು ಶಕ್ಕೊ೦ಡು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಯ 
ಲ್ಲಿರಿಸಿದಳು. ಭೀಮರಾಯನು ಭಾವಿನನಿಯ ಕಾರ್ಯಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ ್ಯ 
ಎರಿಸಿ ನೋಡಿ ಅಶ್ಚರ್ಯಾನ್ವಿತನಾಗಿ: "ಈ ೭ಟ್ಟಿಗಳನ್ನೇಕೆ ಹೊರದೆಗೆದಿರುವೆ? 
ಬಡಬಗ್ಗೆ ರಿಗೆ ಬಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಜಿಕುವೆಯಾ? ಇಲ್ಲವೆ ಹೊಲಸ ಹೊರದೂಡುವ 
ಉದ್ದೇ ಶದಿ೦ದ ಹೀಗೀ ಕೆಲಸ ನಡಿಸಿರುವೆಯಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. "ವಿದ್ಯೆ 
ಗಲಿಯದ ಗಾವಿಲ ಹೆಂಗುಸಾಗಿದ್ದ ಭಾವಾನಿಯು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೆ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ಮಾತಾಡದಿರುವಳ್ಳು ಎಂದು ಭೀಮರಾಯನು ವೊದಲೆ ತರ್ಕಿಸಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದನು; ಆದರೆ ಭಾವಿಂನಿಯ ಆಜರಣೆಯಿಂದ ಭೀಮರಾಯನ ತ೯೯ವು ಪುಸಿ 
ಯಾಯಿತು. ಭಾಮಿನಿಯು ಮೋರೆಯನ್ನು ಎತ್ತದೆ ಸಹಜದನಿಯಿಂದ: "ನಾನು 
ಇವುಗಳನ್ನು ದುರಸ್ತಿಗೆ ಕಳುಹೆಬೇಕೆಂನಿದ್ದೀನೆ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ; ಕಾಲಚೀಲ 


ಭಾಮಿನಿ. ಕ್ಕ 





ಗಳು ಒಹಳವಗಿ ಬಿಜ ಕೊಂಡಿವೆ. ಇವುಗಳ ಪೆ ರಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಿ 
ತರಿಸಿ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯಿಂದಿಟ್ಟುಕೆೊಂಡರೆ, ಇನ್ನು ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಕಾಲು 
ಚೀಲಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ ನಡೆಯುವ೦ತಿದೆ,'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಭೀಮರಾಯನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ನೀರವವಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿ 
ವನು: “ತಂಗೀ, ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ೮ಾರೂ ಇಲ್ಲ ನಾನು ಈ ಏಕಾಂತ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಸರದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಮಾತ,ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ನೀನು ನಿನ್ನ ನಾದಿನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾಎದ ಊಹೆಮಾಡ ಎಯಿಸಬೇಡ; 
ಹಾಗು ಬಹಿರಂಗದ ಉಡಿಗೆ-ತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಆಚಾರ-ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಫಿರಂಗಿಯೆ೦ದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೀಡ, ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾರಾದರೂ ಸೋಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಬ೦ದಿರುವರೆ೦ಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ, ಭಾವಿಕತನದ ಪರಮಾವಧಿ 
ಯಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅನರನ್ನು ಹೊಡೆಯ ಹೋಗುವವನು ನಾನಲ್ಲವೆ೦ಬೃ 
ದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ.” 

ಭಾಮಿಸಿಯು ಪ್ರತಿಮಾತಾಡದಿದ್ದಳು ಭೀಮರಾಯನು ಮತ್ತಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು: 4ರಂಗರಾಯನು ರಾಮನನ್ನು ಹೊಡೆದದ್ದು ನಜ, ಆದರೆ ಇದಕ 
ಎಲ್ಲ ಹೊರೆಯನ್ನು ರಂಗ ಸನ ಮೇಲೆ ಹಾಕಬಯಿಸಬೇಡ, ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಅವನು ಅಸ್ಟೊಂದು ಕ್ಸ್‌ ಮನಸ್ಸಿನವನಲ್ಲ ನಾನೂ ರ೦ಗರಾಯನೂ 
ಬಾಲ್ಯಸ್ಲೇಹಿತರು. ನಾನವನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು.” 

ಭಾಮಿನಿಯಖ ಈ ಮಾತಿನ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿ 
ದ್ಹಳು. ಭೀಮರಾಯನು ಹೇಳ ಹೆತ್ತಿದನು: "ತಂಗಿ, ಕುಳಿತುಕೆೊಳ್ಳು; 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕೆಲಸ ವನ್ನು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿಸು. ನನ್ನ ಸೇಂವಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮ್ಯತ್ಯಯ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವದು ಬೇಡ” ತುಸ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು 
ಮತ್ತಿ ಇ೦ಶು ನುಡಿದನು: ಇಡಾ ಗ ಕ.ಶಲ ಹಸ್ತದಿಂದ ನಡೆದಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಈ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಗಿದೆ. ನಾನು 


ನಿನ್ನ ಈ ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ತುಸ ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಕಲಿತುಕೊ 
ಳ್ಳು ವ ಆತೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. 


ಫಾ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ಮೆಲ್ಲನೆ ನಕ್ಕು ಇ೦ಶು ನುಡಿದಳು: 
6%ವೆಲ್ಲ ಗೃಹಿಣಿಯರ ಕಾರ್ಯಗಳು. ಇಂಧವುಗಳನ್ನು ನೀವು ಕಲಿಸ ವುದ 





ತ ಭಾವಿಸಿ, 


;ಸಾಾಳಾಸಾಹಾರಾಜುಗ್‌/ ಎಸಲನಲಾಣಾಚರಾರೊವನಬರಬುಾಾಯಾರಾದಾಡಾಲಾವಾನ್‌ಯಾಧನರಸನರಾಲಚಂಯತಾಲಾಧಾ ರಾತಿ 





೪ಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?” 

«ಇದಕ ಉತ್ತರವನ್ನು ಇಂದು ಕೆೊಡಲಾಕೆನು. ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ 
ಶೇಳುವೆನು,'' 

ಭಾಮಿನಿಯಖ ಮಾತಾಡದಿದ್ದು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮುಂಜಿ ಸಾಗಿಸಿದಳು. 
ಳೆಲ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ: "ಇವೆಲ್ಲ `ಕೆಲನಗಳು ದರಿದ್ರಕು ಮಾಡತಕ್ಕವುಗಳು, 

ಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಲಿಶುಕೊಳು ತೃಪುದರಿಂದ ಉಪಯೋಗೆವಾಗದತಿ'' 
Ke ನುಡಿದಳು, 

ಭೀಮರಾಯನು ನಿಟ್ಟು ಸಿಕ ಬಿಟ್ಟು ನುಡಿಯ ಹತ್ತಿದನು: ತಂಗಿ, 
ಬಹಿರಂಗಡ ಬೆಡಗನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನೂ ಮೋಸ ಹೋಗುವಿಯಾದರೆ, ಈ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ೦ಧ ದುದ್ದೈವಿಗಳ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರೇ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದೆನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತಿದೆ! ನನಗೆ ಕಲಿ.ದಿದ್ದರೆ ಬಡು ನಾನು ನನ್ನ ತ೦ಗಿಯನ್ನು 
ದಿನಾಲು ನಿನ್ನ ಹತ್ತರ ಕಳುಹಿ ಕೊಡುವೆನು. ಅವಳಿಗೆ ಕಲಿಸು. ಆವಳು 
ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನಾದರೂ ಕಲತುಕೊ೦ಡರೆ, ಅತ್ತೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಾಸರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗದಿರಳು.?' 

ಭಾಮಿನಿಯಂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಭೀಮರಾಯನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು. ಒಹಟುಕಾಲುಗಳ ಶಒ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಇಂತು ಹೇಳಿ 
ನನು: "ಅವರೆಲ್ಲರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಕುತ್ತಿರುವರು ಅವರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂಗಿಯೂ 
ಇದ್ದಾಳೆ. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹಾಗು ತಂಗಿಯ ವೇನ-ಭೂಷಣಗಳ ಸಾದ್ಭಕ್ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಇಬ್ಬರ ಸ್ನ ಸ್ವಭಾವವೂ ಒಂದೇ ವಿಥವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ.'' 

"ನಾನು ಅನ್ಯರ ಅಂತರಂಗವನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು.'' 
ಭಾವಿನಿಯಿತಿ ನಸುನಗೆಯಿ೦ದ ನುಡಿಒಳು. 

«ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಯಾಕ) ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯುಬಗ್ಲೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಿರುವೆನು!'' 


ನಾನು 


. ೮ 
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ಗ(ಡೇೋಟೋಕ ರಂಗರಾಯನೂ ಸುಭದೈಯೂ ಇವಳ ನಾದಿನಿಯಾದ 
ಸಂಶೀಳೆಯ ಆಗಿದ್ದರು, ರಂಗರಾಯನೂ ಸುಭದ್ರೆಯ ಮುಂದೆ ಇದ್ದರು. 





ಭಾವಿಸಿ. ar 





ನೊದಲು ಕೋಣೆ ಸುನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. ಸುಶಿ:ಲೆಸ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಳು. ಇನ್ನು 
ಕೋಣೆ ಸಲ್ಲಿ ಕಾಲಡಶಕ್ಕವಳಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೀಮರಾಯನು ಇವಳಿಗೆ 
ಬಇಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿರಿಸಿ ಒಳಗೆ ಬಾ, ಎಂದು ಸನ್ನೆಯ ಮಾಡಿ ಸೂಚಿಸಿದನು. 
ನ)ತೀಲೆ ಸು ಬೂಟುಗಳನ್ನು ಬಿಜ್ಜುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು, ಸುಧದ್ರೆಯು 


ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿಶು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು: 
"ಫಾರಾವಮೇನು? 


“ಬೂಟಿ)ಗಳನು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ದೋಷವೇನು? ಬೂಟುಗ 
ಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟಿಕೆ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ವಖಳ್ಳು ನಡುನಂತಿಲ್ಲ; ಕೆಸರು ಹೆತ್ತುವಂತಿಲ್ಲ.” 
ಭೀಮರಾಸುನು ಹೇಳಿದನು. 

"ಇದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ! ನೀವು ಒದ್ಮಿ೦ದೊಮ್ಮೆಲೆ ಹೀಗೆ ಸೂಚಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೆಂ ದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ವಿಚಾರಿಸಿದೆನ,1'' ಸುಭಡ್ರಿಯು ನುಡಿದಳು, 

"ನಿನ್ನ ಅತ್ತಿ ಗೆಯ ಭಾವಿಕ ಮನುಷ್ಯಳು. ಮೇಲಾಗಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ 
ಹಿರಿಯಳು  ಹಿನಿಯರ ಹತ್ತಿಕ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ, ಬರಿಗಾಲಿನಿಂದ ಹೋಗು 
ನ್ರದು ವಿಹಿಕವು'' ಭೀವುರಾಯನು ಹೇಳಿದನು. 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಪತಿಯ ಪಾದಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಭೀಮರಾಯನು 
ಬಳಗೆ ಬರುವ ವೊದಲು ೬ಎಟ;ಗಳನ್ನ ಬಿಚ್ಚಿ ರಿಸ್ಕಿ ಒಳಗೆ ಹೊಕ್ಕಿದ್ದನು. 
ನುಭಡ್ರಿಯು ಗಂಡನೆ ಬರಿಗಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋನಗೆೊಂ೦ಡಳು. ಇವಳ 
ಮೈಯೆ ಲ್ಲವೂ ಉರಿಯಹತ್ತಿತ,; *ಹಿರಿಸುಕ ವಿಷ ಯದಲ್ಲಿಯ) ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ. 
ವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಅಸಾಧಾರಣವಾದವುಗಳು! ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಕೆಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲವಾದರೂ, 
ಅತಿರೇಕವಾದರೆ ಕೆಡಿನದೆ ಬಿಡದು! ಇದು ಮಲಗುವ ಮನೆಯಾಗಿರದೆ, ದೇವ 
ಮಂನಿಕವಾಗಿದ್ದರೆ, ನೀವುದು ನ೦ಚಗವ್ಯವನ್ನು ಸೇವಿಸದೆ ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಕ್ಕು 
ತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ!'' ಎಂದ ಸಂತಾಸಾತಿರೇಳದಿಂದುಚ್ಚರಿಸಿದಳು. 

ಭೀಮರಾಸುನು ಕಾಂಕಿಯ ಕೋಪವನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕು ಮಾತಾಡ 
ತೊಡಗಿದನೆ;;ಗೋೋಮಹಯತವು ನನಗೆ ಸೇರುವುಡಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ನಾನು ಪ್ರಸಂಗ 
ವಿಶೀಷದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಮಯವನ್ನು ತಿನ ಲಾರೆನು, ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತೆಂದರೆ, 
ನಾನು ದೇವರ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೆ ದೂ ಮಾಡಿದವನ, ಕಾರಣ ದೇವ 
ರಿಗೂ ನನಗೂ ಸ೦ಬ೦ಧವಿಲ್ಲ.. ಹೀಗಿರಲು ನಿಷಸ್ಯಿಕಣವಾಗಿ ದೇವಮಂಡಿಕ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಉತ್ಪಾತವೆಬ್ಬಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೆಂದೂ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುವವನಲ್ಲ.'' 


೪೦ ಭಾಖನಿ. 








ಬಳಿಕ ಭಾಮಿನಿಯೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ: “ತಂಗೀ, ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುದೆೊಡ್ಡ 
ಕಪಾಟು ಇತ್ತು. ಅದು ಇಂದು ಕಾಣದಾಗಿದೆ. ನೀನದನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಡಿಸಿಕುವೆಯೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಅಹುದು. ಕಸೆ ಉಡುಗಿಸಲಿಕ್ಕೂ, ಸಾರಿಸಲಿಕ್ಕೂ ತೊಂದರೆಯಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಮಲಗುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹರವಿಕೊಂಡು, 
ಹೊಲಸಿಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಹುಳ-ಹುಪ್ಪಡಿಗಳ ವಾಸಕ್ಕೆ, ಅನುವು ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವುದು ಒಳತಲ್ಲವೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಆ ಕಪಾಟನ್ನು ಕೋ ಇರಿಸಿಕು 


«(ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಟು ಇದ್ದರೆ, ಹೊಲಸಾಗುದ್ದದೆ? ಕಿ ಕ್ರಿವಿ-ಕೀಟಕ 
ಗಳಾಗುವವೆ?'' ಸುಭದ್ರೆಯ ಉಪಹಾಸಸೂಚಕ ಸ್ವರದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 

ಭಾವಿನಿಯು ಸುಭದ್ರೆಯ ಮೋರೆಯ ಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿರಿಸಿ: "ತಂಗಿ, 
ಆಗದೇನು? ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ, ಕಪಾಟಿನ ಬುಡ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಲಸೂ ಹುಳ- ಹುಪ ಧೃಡಿಗಳೂ ಇರುವುದು ಸಹೆಜವಾದ್ದು,” ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಪ್ರತಿಮಾತಾಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಪತಿಯ ಪ್ರ ಬಲ 
ಸ್ವರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಭೀಮರಾಯನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾತಾಡ 
ಹತ್ತಿದನು: "ಶಂಗಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀಶಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದು ನಮಗೆ ಬೀಡ, 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಹೊಲಸಿದ್ದರೂ, ಕ್ರಿಮಿ-ಕೀಟಕಗಳು ಚಿರನಿವಾನಭೂವಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಣ ನಮಗೆ ಹಾನಿಯಿಲ್ಲ! ಯಾಕೆಂದರೆ ಆವು ನಮ್ಮ 
ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಜರಿಸವು! ರಂಗ, ನಾನನ್ನು ವ ಮಾತು ನಿಜವಷ್ಪೆ?'' 

ರಂಗರಾಯನೂ ಮಾತಾಡಬಯಿಸಲಿ್ಲ,  ಸುಭಡ್ರಿಯ ಕೋಪಕ್ಕೆ 
ಅಳತೆಯಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಆದರೂ ಇವಳು ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ತಡಕೊಂಡು 
ವಾದವಿವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದುಕೊ೦ಡು ಮಾ 'ನದಿಂದಿದ್ದ ಳು. 
ಈ ದಂಪತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ನಿಜಸೂದ ಪ್ರೈ*ವ.ಭಾನನೆಂ' ೨" ವೆರಾಗಿದ್ದರು; 
ಆದರೆ ಒಹಿಕಂಗದ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗೀಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾ-ಕಲಾ ಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಯೈಕ್ಯ 
ವುಳ್ಳವರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾರಣದ ಸಲುವಾಗಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ವಾದ 
ವಿವಾದ ಪ್ರವೃಶ್ವರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಲಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನ್ನುಗ ಸಮ್ಮುಖ 


ಸಖ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಾಗ್ಯುದ್ಧದಲ್ಗಿ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಸುಭದ್ರೆಯ 


6) ಭೌದಿಿ, ೪A 


ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತೀರ ವಿಪರೀತವಾಗಿತ್ತು. ಭಾರ್ಯೆಯ ಈ ಸ್ವಭಾವವನ್ನರಿತಿದ್ದ 
ಭೀಮರಾಯನು ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ವಾದ-ವಿವಾಡಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಾಗ "ಹಗ್ಗ ವನ್ನು 
ಹೆ೨ಯಖವವರೆಗೆ ಜಗ್ಗಲಾಗದು' ಎಂಬನಾಣ್ನುಡಿಯಂ೦ತೆ ವೋಕ್ತವಿಚಾರವನ್ನವ 
ಲಂಬಿಸಿ ತಾನೇ ಪರಾಜಯುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು, ಇವೆ 
ವಾದ. ವಿವಾದವನ್ನು ಅರ್ಧಕ್ಕೇನೆ ನಿಲಿಸಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಾರದ ದಂಡಾಳುಗಳು 
ಸಮುಕಭೂಮಿಯಿಂದ ಕಾಲ್ತಿಗೆಯಂವಂತೆ ಪಲಾಯನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಭೀಮರಾಯನು ಇಂದು ಆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೊಳಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುಭ 
ದ್ರೆಯು ಸತಿಯ ಸ್ಥಿಕತೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ತಿಳಕೊ೦ಡವಳಾಗಿ, ತಾನೇ ಶಾಂತತೆ 
ಯೆ.ನ್ನವಲಂಬಿಸುವುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

ಭೀಮರಾಯನು ಇಂದು ತು೦ಬ ನಿಷ್ಕ್ರುಕನಾಗಿದ್ದನು. ಪಕರ ದೋಷ 
ಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಕಟುವಜನಗಳನ್ನಾ ಡುವದ) ಎಭದೈಿಯ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಇವಳು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ತನ್ನ ಈ ಕಾಯಕವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸುಭದ್ರೆಯ 
ಈ ಮೊದಲು ಪತಿಯ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಅನ್ಯರನ್ನು ಆಡಿಕೆೊಳ್ಳುವ 
ಆತಿಷ್ಟವ್ಯವಹಾರವ ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಭೀಮರಾಯನ, ಇಷ್ಟೊಂದು ಕೋಪ 
ಗೆೊಂಡಿಇಲಿಲ್ಲ ಯಾಕಂದರೆ, ಮುನ್ನಿನ ಪ್ರಸಂಗ”ಳಲ್ಲಿ ಸುಭದ್ರೆಯ ನಿಂದೆಯ 
ವಿಷಯಗಳಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಹಾನಿಯೊದಗುವ೦ಕಿರಲಿಲ್ಲ ಅದರೆ 
ಈಗಳಿನ ಪ್ರಸಂಗವು ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಭಡ್ರಿಯತ ಪ್ರಧಮ ನಶೇನ ಸಮಯ 
ದಿಂದ ಈವರೆಗೆ ಭಾಮಿನಿಯ ನಿಂಸಿಗೆ ಉದ್ಯಭ್ಯಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಳು; ಭಾಮಿನಿಯ ಅಹಿತ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದ್ಧ ಕಂಕಣಳಾಗಿದ್ದಳು. ಪತಿಸುಖನಿಂದ ವಂಚಿತ 
ಳಾಗಿದ್ದ ಭಾವಿಂನಿಯತಿ ಬಹು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಕೇವಲ ದೈವಾನುಕೂಲತೆ 
ಯಿಂದ ಗಂಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಕ್ಕಿದ್ದಳು; ಪತಿಯ ಹೃದಯವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿ 
ಸುವದರಲ್ಲಿದ್ದ ಳು ಆದರೆ ಸುಭದ್ರೆಯು ಭಾವಿನಿಯ ಈ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನೊಡ್ಡಿದ್ದ ಳು; ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ಪತಿಗ್ರ್ರಹದಿಂದ 
ಹೊರದೂಡಿಸುವ ದುಶುದ್ಹೇಶ ಪ್ರೇರಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಇದು ಭೀಮರಾಯನಿಗೆ 
ಸರ್ಮುತವಿರಲಿಲ್ಲವಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಹೆಂಡತಿಯ ಈ ದುರ್ಯ್ವವಹಾರದಿಂದ ಇವನ ಹೃದ 
ಯೆವು ದ.8ಬದಿ೦ದಲೂ ಕೋಸದಿಂದಲೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿತ್ತು, ಮತ್ತೊಂದು 
ಮಾತೇನೆಂದಕಿ, ಭೀಮರಾಯನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹಾಗು ಭಾಮಿನಿಯ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದ ನು; ಹಾಗು ಭಾಮಿನಿಯು ಪಾದ 





೪೩ ಭಾಮಿನಿ, ಇ 





ಧೂಳಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಲಿಲ್ಲವೆ೨೬ದನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು, ಕಾರಣ ಭೀಮರಾಯನು ಇಂದು ತನ್ನ ಮಡದಿಯ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ಮು ಕ್ಲಮಿಸಲಾರದವನಾಗಿದ್ದನು, 
ಸುಭದ್ರೆಯು ವಿದ್ಯಾಭೂಸಿತೆಯು. ಸುಧಾರಕಳು. ಈ ವರೆಗೂ ಗಂಡನ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಟಬರು. ನಡಿಸುತ್ತ ಬಂದವಳು. ಭೀಮರಾಯನು ಹೆಂಡತಿಯ 
ದೋಷವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿ, ಅವಳ ಕಿವಿ ಹಿಂಡೇಸವ.ರ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. 
ಕಾರಣ ಇವನು ಇ೦ದು ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಿ, 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಪಶ್ವಾ ತ್ತ ಪವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದ್ದ ನು, 
““ಸಶೀಲೆ, ನೀನು ದಿನಾಲು ನಿನ್ನ ಈ ಆಕ್ಕನ ಹತ್ತರ ಒರುತ್ತಿರು. 
ಇವಳ ಕಾರ್ಯಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ಕಲಿಶುಕೆೊಳ್ಳು ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದೆ ಸಾದರೆ, ಮುಂದೆ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯುಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯೆವಾಗಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ” ಭೀಮರಾಯನು ತನ್ನ ೦ಗಿಖನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ ನುಡಿದನು, 
ಸುಶಿ:ಲೆಯು ನಗೆಮೋರಿಐತಾಡಿ ಸುಮ; ನಿದ್ದಳು. ಭಾಮಿನಿಯು ಮೋರೆ 
ಯ.ನ್ನ ಮೇಲಿತ್ತದೆ ಇಂತು ಮಾತನಾ ದಳ: “ಹೀಗೆನ್ನ ಬೇಡಿರಿ ಸುಶಿ'ಲೆಯತಿ 
ನನ್ನ ಅನುಕರಣಮಾಡಿ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಇವಳು ನನ್ನಂತೆ ಆಚರಿಸಹೆಫ್ಲಿದರೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಸುಧಾರಕ ಸಮಾಜವು ಇಎಳಿಗೆ ಒಹಿಷ್ಕಾ ರವ ಹಾಕದೆ ಬಿಡದು!” 
"ಸಮಾಜವು ಏನೇ ಮಾಡಲಿ, ಗೃಹಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಜಾರದು. ಇವಳು 
ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಕುಶಲತೆ ಬನ್ನು ಕಲಿ ಟ್ಟರೆ, ಭವಿಷ್ಯ ತ್ಯಾಲದ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವ 


ನವು ಒಳ್ಳೆ ಸುಖಮಯವಾಗುವುದೆಂದು ನಾನು ಪಣಮಾಡಿ ಹೇಳಒಲ್ಲೆನು!” 
ಭೀಮರಾಯನು ಆವೇಶನಿಂದ ಮಾತಾಡಿದನು. 


ಈವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ರಂಗರಾಯನು ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಮುಂದ£ದನು, 
ಇವನು ತಂಗಿಯ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಜೇಷೈಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ] 
«ಈ ವರೆಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದೇ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಪಣಕಟ್ಟಿ ಮಾತಾ 
ಡುವ ಪ್ರಯೆೋಜನವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ,'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಭೀಮರಾಯನು ಈ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿರಿಸದೆ ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡ 
ಹತ್ತಿದನು: "“ಸುಶೀಲೆಯು ಇಂದಿನ ನಿನ್ನ ಇದೊಂದೇ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕಲಿತಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರೂ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೆೊಂದಬಹುದಾಗಿಜಿ. ದಿನಾಲು 
ಹೊಸಹೊನ ಕಾಲಚೀಲಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳಹೋಗುವ ಪತಿಯ ಶ್ರಮನನ್ನೂ ಹಣ, 


ಭಾಮಿನಿ, ೪೫ 
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ವನ್ನೂ ಉಳಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.'' 

ಸುಭಜ್ರಿಯೂ ಈ ವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಇನ್ನು ತಡೆಯದಾದಳು, 
ಇವಳು ಹೊಟ್ಟಿಯೆ ೩ಳಗಿನ ಕೋನವನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟ ಕೊಂಡು 
ಮೋರೆ ರ ಮೇಲೆ ನಗೆಯಲಕ್ಷ್ಮಣವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು: 
ಭವಿಷ್ಯ ತ್ಕಾ ಲದ ಸುಶೀಲೆಯ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ಪತಿಯ ಕಾಲುಜೀಲಗಳನ್ನು 
ಮರಸ್ತ ಮಾಡುವ ಸುಸಂಧಿಸ ದೊರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಒಂದು ವೇಳೆ ದೊರೆತು 
ಅವಳು ಕಾಲುಚೀಲಗಳನ್ನು ದುಡಸ್ತೃ ವಾಡಿಟ್ಟಿರೂ ಪತಿರಾಯನು ಆ ಕಾಲು 
ಚೀಲಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೆೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೆಎರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಹೀಗಾದರೆ, ಸುತಿ:ಲೆಯತ 
ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತಿಟ್ಟಿಕೊ೦ಡು ಮಾಡು ನದೆ"ನ? ಮುಂದಾಗುವುದನ್ನು 
ಕಂಡ.ಹಿಡಿಯುವದು ಹೇಗೆ? ಅನಿಶ್ಚಿಕವಾದ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯಾಲದ, ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ ಆಗಿ 
ನಿಂದಲೂ ಶ್ರಮನಡುವದು ಸವ ೦ಜಸೆನೆ"?”” 

"ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳು ಜಾಗ್ರೆತವಾಗಿದ್ದರೆ ಮುಂ 
ದಾಗುವದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ ನಿ ವದ» ಅಶಾಧ್ಯ್ಯವಲ್ಲ ಕುಶಲನಾದ ನಾವಿಕನು 
ಮೇಲಿನ ನೀರಿನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಸಾಗರದ ನೆಲೆಯನ್ನು ತಕೀಸುವನು; ಊ 
ಹೆಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಹಡಗವನ್ನು ನಡಿಸಿಕೊ೦ಡು ಹೋಗಿ ಸುರಕ್ಷಿತ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ದಂಡೆಸುನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವನ್ನ, ನಿನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಯ» ಈ ಸಂಸಾರ ನಾಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೆ ತಳದ ಛಿದ್ರ ನನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು, ಸಾನಧಾನತೆಖ ೦ದ 
ವರ್ತಿಸಿ ಆ ಶೂತನ್ನು ಮುಚ್ಚೂವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಈ ಅತ್ತಿಗೆಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಆರ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ರಂಗನು 
ಕೋಟಿ ಧನ್ಯ್ಯವಾದಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿದರೂ ಸಾಲದು.” ಭೀಮರಾಯನೆಂದನು. 

ಭಾಮಿನಿಯು ಅತಿಶಯೆ ನಾಚಿಕೊ೦ಡವಳಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಹೇಳಹತ್ತಿ 
ದಳು: "ಪತಿರಾಯ ನೆ ಸ್ಥಿ ತಿಗತಿಗಳನ್ನರಿತ. ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು ಗೃಹಿಣಿಸು ಕರ್ತವ್ಯವು. ನಾನು ನನ್ನ ಈ ಕರ್ಶನ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದ 
ಶಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಧನ್ಯವಾದಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ'' 

"ಧುನ್ಯ ವಾದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಕದಿದ್ದರಿಲ್ಲ. ಕೈ ಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅಪ 
ಮಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ತನೆ ಉದ್ದೇಶವ ಸಿದ್ಧಿಗಾದರೂ ಆಸ್ಪದವಿದೆಯ ಷ್ಟೆ? 
ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತೇನೆ೦ದರೆ, ಕಲವರಿಗೆ ದಾಸ್ಯವ್ಸುತ್ತಿಯ ವರನ್ನು ಕಂಡೆ 
ಫಕಮಾನಂದವಾಗುವುದೆ. ಇವರು ಆ ಜಾಸೀ ವೃತ್ತಿಯ ಜನರನ್ನು ಶತ 


೪೪ ಭಾಮಿನಿ, 
20002220000 ಈ ಫಾ ಖಾಸಾ ಘಾ) ";) ಘೂ ಗ)್ವಾಣೂಕಾ /ಾ/-ೌ -[ಾಗಓಾ ಣ್ಣ -: -/ ಿ ಗಊಉ ಹಾಸನ 
ಮುಖರಾಗಿ ಹೊಗಳಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಗೆಯರು!'' ಸುಭದ್ರೆಯಕಿ ಮಾತಾಡಿದಳು. 


ಭಾಮಿನಿಯು ಮೋರೆಯೆತ್ತಿ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿ ದಳು: _"(ತಂಗಿ, ನೀನು 
ತಪ್ಪುತ್ತಿರುವೆ! ಪತಿಯ ಮನೊೋವೃತ್ತಿಯನ್ನರಿತು ಸರಿಯಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ದಾಸ್ಯ್ರವೃತ್ತಿಯೆನ್ನಲಿಕ್ಕಾದೀತೆ?'' 

“ಅನ್ನ ಲಿಕ್ಕಾಗದು. ಒಗತ್ತಿನೊಳಗಿನ ಸುಧಾರಿಸಿದ ಯಾವ ಮನಃ 
ಹ್ಯನೂ ಗೃಹಿಣಿಯ ಈ ಕರ್ತವ್ಯಪಾಲನೆಗೆ ಹೀನನೃತ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರಿಡನು, 
ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿನ್ನ ನಾದಿನಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿ ೦ದ ಇದು ಹೀನ ಕಾರ್ಯವೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, 
ಪತಿಯ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅವನ ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಸತಿಯನ್ನು ಸದಾ ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತಿ 
ರುವುದು ಕ್ರುದಯದ ಎಂತಹ ಪ್ರನೈತ್ತಿಯೆಂಬಂದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು'' 
ಭೀಮರಾಯನು ನುಡಿದನು. 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಮಾತಗಳು ಹೊರಡದಾದುವು. ಇವಳು 
ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಒನೆ ಸತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಕಂಗರಾಯನ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದಳು, ತನ್ನ ಪತಿಯು ಇಷ್ಟು 
ಜನಕ ಸಮಕ್ಷಮ ಹೀಗೆ ವಾಗ್ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗರೆಯ ಬಹುದೆ೦ಬದನ್ನು ಅವಳು 
ಕನಸು-ಮನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ಭ:ವಿಸಿದವಳಲ್ಲ ಮೊದಲು ಇವಳಿಗೆ ಕೊಂಚ 
ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸಂತಾಪಾತಿರೇಕವು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು, 
ತೋಕವು ಅನಾವಕವಾಯಿತು. ಅವಳು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ:-""ಅಣ್ಣಾ, 
ಇನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನೀ ಮನೆಗೆ ಬರಲಾರೆನು! ನಾನಿನ್ನು ನನ್ನೀ ಜನ್ಮಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಕೊನೆಯ ನಮಸ್ಕಾಕ ಮಾಡಿ ಹೊರಡುವೆನು!'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು, 

ಕಂಗರಾಯನು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡನು. ಭಾಮಿನಿಯು ಕೈಯೊಳಗಿನ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೆೊಟ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ ಎದ್ದು ಬಂದು ಸುಭದ್ರೆಯ ಕೈ ಹಿಡಿದು; 
""ತ೦ಗಿ, ನಾವೀರ್ವರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ರುವಂಧ ಯಾವ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನೂ ಆಡಿದವರಲ್ಲ,'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಭೀಮರಾಯನು ಈ ಆಪ್ರಿಯ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ 
ಕಾಲ್ಪೆಗೆದನು, ಸುಭದ್ರೆಯು ಕೈಗಳನ್ನು ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಒರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ: "ನಾನು ಕೇವಲ ನಿಮ್ಮ ಅಹಿತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಆಚರ 
ಸುತ್ತಿಕುವೆನೆಂದ ಬಳಿಕ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಲು ಆಯೋಗಗ್ರಳು! ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ 


೪ 
ಬರುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಹಿತವಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಭಯಂಕರ ಅಹಿತವದಿ!” 


ಭಾಮಿನಿ, ೪೫ 
'ಔಜಐಸಾಹಾಹಾಖಾಜಣಣಾಯಾಜಲಶಾಯಸಬಾಂಹಾಯಾಸಾಖಾಯಾನಾಯುಹಹಾಹಾಸಾಣಾುಯಯಾ ಹಾಸು ಯಾಗ ಡಿದ/ಿಹಾಹಾಸನಾಯಲಖಾಾ ನಾಂವಾ ಹಾಖಖಾದಾಾವಾಾವಸಣಮುಬೂಯಿಸಹಾಹಾಗಪವಾಸುಭಾರಾಬಹಾಸಾಲಯಹಾಸಾಮಪಾಹುಸಖಾಸಾಾಮನತನಹಾಯುಹಾಗಗಳಭಾನಸಯಾಬ. 
“ನಾವು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವ್ವದೊೊ ಕ್ತಟ್ಟಿಗಿರಲಿ, ಸ್ವಶ್ನದಲ್ಲೂ ಭಾವಿಸಿದವ 
ರಲ್ಲ!” ಭಾಮಿನಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 
ಸುಭದ್ರೆಯ ಈ ಮಾತನ್ನು €ಕ್ಲಿಸದೆ, ಳ.ಶ್ರಲೆ ಮಂದೆ ಮಾತಾಡ 
ಹೆತ್ತಿದಳು: "ಅ೦ದು ಇವರು ನನ್ನೆದ ರಿನಲ್ಲ ಸಷ್ಟವಾಗಿ ನುಡಿದು ಹೋದರು! 


ನಾಳೆ ಅಣ್ಣನೂ ಹೀಗೆಯೆೀ ಅನ್ನು ವನು! ಆಗ್ಣನ ಈ ನೂತನ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಿಟ್ಟು ಮಾತಾಡಒಯಿಸುವದೆ೦ದರೆೆ ಸ್ವಂತದ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ! ಸುಶೀಲೆ, ನೀನೂ ಮನೆಗೆ ಒರುವೆಯ ಹೈ? ಏಳು'' ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತಿ ಮಾತಾಡತೆೊೊರಗಿದಳು:- "ರಮೆಯಂು ಸತ್ತುಹೋ 
ಗಿದ್ದ ಒಳಿಕ ನಾನು ಈ ಮನೆಗೆ ಬರಬಾರದಿತ್ತು! ಬಂದದ್ದು ನನ್ನ ಪುಹಾಪರಾ 
ಧನ! ಇನ್ನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ! ನಾನಿನ್ನು ತೌರುಮನೆಯು ಯಾವತ್ತು ಪರ್ಲು ಹರ 
ಕೊಂಡಂತಾಯಿಶು!'' ಸಭದ್ರೆಯು ಭರದಿಂದ ವಖಂದೆ ನಡೆಣಳು ರಂಗ 
ರಾಯನು ಅವಳನ್ನ ಮುಸರಿಸಿ ಜಿೊರಿಟು:""೬0೦ಗಿ, ಹೋಗಬೇಡ, ಇಲ್ಲಿ ಕ.ಳ್ಳಿಕು 


ವುದು ನಿನಗೆ ಬೇಡವಾದರೆ, ನನ್ನ ಓದುವ ಕೋಣೆಗೆ ನಡೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ, ಕೊ 
ಳ್ಕೋಣ್ಯ?' ಎಂದು ಸಂಕೋಚ:೦ದ ನುಡಿದನು. 


ಸುಭದ್ರೆಯ ತಲೆ ಆಲ್ಫಾಡಿಸಿ ಹೇಳಹತ್ತಿದಳು; "ಒಲ್ಲೆ, ಎಕ್ಡಿಯೂ ಒರ 
ಲಾರೆನು! ಅಣ್ಣಾ, ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿಡುವೆನು. ನಿ'ನಿದನ್ನು ನಡಿನು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಈ ಮಡದಿಯ ಮೋಹ 
ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ರಮೆಯನ್ನು ಸ.ಪೂಇಳವಾಗಿ ಮರೆದುಹೋಗುವ ಸಂಭವ 
ವಿದೆ; ಆದರೆ ಹೀಗಾಗಗೊ ಡಬೇಡ! ತನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರನಾದ ರಾಮನು 
ವಿಲಾಯತಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿದ್ಯೆಗಲಿತು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಸುಬೇಕೆಂಬುದು ಆವಳ 
ಉತ್ಕಟಿ*ಜೈಯಾಗಿತ್ತು. ನೀನು ಅವಳ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸು, ನೀನು 
ರಾಮನ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಲಕ್ಸ್‌ ೩ನಿರಿಸು ಇಂದು ಈಗಳಿನ ಅವನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ಕಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಅವನ ಶಿಕ್ಷಣವು ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ 
ಹೀಗೆಯೆ ಸಾಗಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಸುಧಾರಕರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಾವೀರ್ವರೂ ಮೋರೆ 
ತೋರಿಸದವರಾಗಿ ಹೋಗುವೆವು!'' 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಅಶ್ರುಗದ್ಗದ ಕಂಠಸ್ವರದಿಂದ ಎಚಲಿಶನಾದ ರಂಗರಾಯನು 
ಆಜ೯ವ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಹೆೇಳಹತ್ತಿದನು: "ತ೦ಗ್ಕಿ, ನನ್ನ ಲಾಯುಬ್ರರಿ ಮನೆಗೆ ನಡೆ, 
ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ಹೊರಟುಹೋದರೆ, ನನಗೆ ಅತಿಶಸು ದು।ಖವಾಗುವುದು!'' 


೪ ಭಾವಿಂನಿ, 








ಸುಭದೈ,ಯ ಕಣ್ಣ್ಣಗಳಿ೧ಣ ಮತ್ತೆ *ಶ್ರುಗಳುದಿರ ಹತ್ತಿದವು. ಇವಳು 
ಸೆರಗಿನಿಂದ ಕಣ್ಣ ಗಳನ್ನ ಒರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಹತ್ತಿದಳು: "ಣ್ಸಾ ಇನ್ನು 
ಫಾನೆಲ್ಹಿಯೂ ಒರಿಲಕ್ಕೆ ಒಲ್ಲೆ ನಂ! ನನ್ನ ಶಂದೆಯ ಈ ಮನೆಗೆ ರಾಮನು ಏಕ 
ಮಾತ್ರ ವಂಶಧರನ.-ಕುಲದೀಪಕನು! ನೀನವನ ಹಿತವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಚಿಂತಿಸು; 
ಮೆಯ್ಮರೆದು ಹೋಗಿ, ಅವನ ಅಹಿಶವನ್ನು ಆಜರಿಸದಿರು]'' 

ಸುಫದ್ರೆಯು ಭರದಿಂದ ನಡೆದು ಹೋಗಿ, ನೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು, 
ಸುಶೀಲೆಯಖ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟು ಒಂದು ಅತ್ತಿಗೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು, 
ಕಂಗರಾಯನು ಬಂದು ತಂಗಿಯ ಹತ್ತರ ನಿಂಶ.ಕೊಂಡು: "ತಿಂಗ ನಿನ್ನಿಷ್ಟ 
ವಿದ್ದರೆ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆದುಕೊ೦ಡು ಹೋಗು, ನಿನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ. ಅವ 
ನನ್ನೇ ಮಗನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ರಕ್ಸ್ಬಿಸು. ನಿನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವನ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಾಗಿಸು,'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಸುಭದ್ರೆಯೂ ಸುಶೀಲೆಯೂ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಕಂಗರಾಯನ ಕಡೆಗೆ 
ಸೋಡಹತ್ತಿದರು. ತುಸ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸುಭದ್ರೆಯು; “ಆಣ್ಣಾ, ಯಾಕೆ 
ಈ ಡಂಭಾಚಾರದ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ನೀನು ರಾಮನನ್ನು ನನಿಗೊಪ್ಪಿಸ 
ಅಾರೆ___ಒ೦ಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ 
ನಿನ್ನಾಟಿವನ್ನು ನಡೆಯಗೆೊಡಳು!'' ಎ೦ದು ನುಡಿದಳು. 

«ಶಂಗಿ, ಏನಾದರೊಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಡ. ರಾಮ 
ನನ್ನು ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವೆನೆಂದು ನಾನು ನಿನಗೆ ವಚನ ಕೆೊಡಬಲ್ಲೆನೆ!'' ಕಂಗರಾ 
ಯನು ಉತ್ತೇಜಿಕನಾಗಿ ನುಡಿದನು. 

"ಆಣ್ಮಾ, ನಿನ್ನ ವಚನದ ಬೆಲೆಯಃ ಮುಂಡೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು, ಈ 
ವಿಷಯ.ದಲ್ಲಿ ಈಗ ನಾನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತಾಡ:.ಯಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿದ್ದರೆ, ರಾಮನನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕಳ್ಳಹಿಸಿಕೊಡು. ನಾನವನ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಗಿಸುವೆನು. ನೀನು ಅವನ ವಿಲಾಯತಿಯ ವೆಚ್ಚ ವನ್ನು ಕೊಡ 
ಲಕ್ಕ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಕೊಡುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ವಚನನೆಂದ 
ತಿಳಿ ನಾನು ಈ ಮಾತಿಗೆ ಎ೦ದೂ ತಪ್ಪುವವಳ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಸ.ಧದ್ರೆಯಸ ಸುಶಿ*ಲೆಯ ಗೃುಷಿ ಯನ ನುರಿಸಿ ವೆಚಿ ನೋಡಿದಳು. ಭಾವು 
ನಿಯಂ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಯ ಗಜವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿ 


ಕುವುಹನ್ನು ಕೆಂಡಳು, ಕ್ಷಣಕಾಸದನ್ಲಿ ಮೋಟರ ಬಂಡಿಯು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ 


ಕಾ hi 








ಅದೃತ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ರಂ೦ಸರಾಯನು ತನ್ನ ಓದುವ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ ಕುಳಿಕುಕೊಂಡನು. ಅಂತಸ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯು ಅವನಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ; ಢೈರ್ಯುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಯಾಕಂ 
ವರೆ, ಸುಭಸ್ರಿಯೊಡಸೆ ತಾನಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಭಾಮಿನಿಯು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಳೆಂಬದು) ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. 


ಔ'ಲಿ.ಜ$ ಭಾವಿನಿಯತಿ ಎಡೆ ಇಡಿಸಹತ್ತಿ, ಪತಿಯನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ತಸ ಹೆಡತ್ತಿನ್ಲಿ ರಂಗರಾಯನ) ಭೋಜನಶಾಲೆಗೆ ಬಂದು 
ನೋಡಿದನು. ಎಳ ವೃವಸ್ಥೆಯೂ ದಿನದಂತಿ ಇತ್ತು, ಶಂಗರಾಯನಾ 
ವಣೆಸು ಮೇಲೆ ಕ.ಳಿಕನು. ಇವನ ಮುಖವು ದಿನದಂತೆ ನಗೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿ ಬತ್ತಿರಲಿ್ಲ ಬಹು ಗಂಭಿ*ಕವಾಗಿತ್ತು. ಭಾಮಿನಿಯು ಕೊಂಚ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು ರಾಮನು ಮಾತ್ರ ಇ೦ದು ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಕೆಣಕಿ 
ಮಾತಾಡಿಸುವುದು) ಭಾವಮಿನಿಯ ಸ್ವಭಾಎವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಇವಳು 
ವಧ್ಯಾಹ್ನೆದ ಸಂಗತಿಯ: ಬಗ್ಗೆ ಯಾತ ಮಾತನ್ನೂ ಎತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಶನ್ನ ಅಷೆ 
ರೋಕ್ಸ ದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಕುಶೂಹೆಲತೆಯೆನ್ನು 
ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ರಂರಾಸುನು ಈ ಕೆಲವಿನಗಳ ವ್ಯವೆಹಾರನಿಂದ ಪತ್ನಿಯ ಈ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಚನಾಗಿ ಅರಿ ಶಿದ್ದ ನಾದ್ದರಿಂದ ಜಭಾವಿನಿಯ ಮೌನವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆತ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಲಿಲ್ಲ; ಆದತೆ ಕೋಪವ್ರಂಟಾಯಿ ತು ಊಟಿ ಮಾಡಹತ್ತಿದ್ದ 
ರಂಗರಾಯನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮೋರೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹೆಂಡತಿಯ ವ.ಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದನು. ಆದರೆ ಭಾಮಿನಿಯಃ ಇ೦ದು ದಿನವ .ಕಿ ಕುಳಿ $ರಲಿಜ್ಞ---ದೀಪಕ್ಕ 
ಮರೆಯಾಗಿ ಮೋರೆವಿರ.ವಿಕೊಂಡ: ಕೂತಿದ್ದ"  ಆದು£ರಿಂದ ರಂಗರಾ 
ಯನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯ ಮುಖಭಾವವು ಎಂದಿನಂತೆ ಇ೦'ತಿ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ರಂಗರ ಯನಿಗೆ ದಿನದಂತೆ ಊಟ ಹೋ ಗಲ್ಲಿ; ಆದರೆ ಭಾವಿನಿಯಖ 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಪತಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನಮಾ ಎಲ್ಲಿ - ೨ನ್ನಿಷ್ಟ ಊಟಮಾಡಿರೆಂದು 
ಒತ್ತಾಯ ಸಡಿನಲಿಲ, ಇದರಿಂದ ರಂಗೆರಾಯನ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಇವನು 
ಸತಿಯ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದರೂ, ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಕೇಳಿಸುವ ಸಂಕಬ್ಬ 


೪ಕೆ ಭಾವಿಕಿಸಿ, 





ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನ.: "ಇನ್ನು ಈ ಮಾದರಿಯ ಊಟವು ನಃ 
ಕುಚಿನದು. ದಿನಾಲು ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ನ್ಯೃವಸ್ಥೆ, ಅವಮೇಎ೪ಅವೇ ಪದಾರ್ಧಗಃ 
ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಹೆಣ್ಣ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ ನನ್ನ ದಿನದ ಊಟವು ಬೆ 
ಒಗೆಯದಾಗಿತ್ತು. ಬೇಕಾದರೆ, ನೀನಿದನ್ನು ಅಡುಗೆಯ ಆಚಾರಿಯನ್ನು ಬಃ 
ರಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು. ಈಗಳಿನ ಈ ಊಟದ ವ್ಹನಸ್ಥೆಯ.ಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯ 
ದಿದ್ದರೆ ನಾನಿನ್ನು ಊಟಮಾಡಲಾರದವನಾಗಿ ಹೋಗುವೆನ.!'' 

ಇಂದು ಗಂಡನ ಹೊಟ್ಟೆ ಹಸಿಯದಿದ್ದು ದರ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣ 
ಭಾಮಿನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು ಪತಿಯು ತಾನು ವಿಚಾರಿಸದಿದ್ದರೂ ತಾನೇ ತಾನ 
ಸೂಚಿನಿದ ಕಾರಣವು ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಳು. ಕಾರಣ ಇವಳು ಈ ವಿಷಯ! 
ಪತಿಯೊಡನೆ ಮಾತಒಳಿಸಲು ಇಚ್ಛಿನಲಿಲ್ಲ ಯಾಕಂದರೆ, ಅಸಶ್ಯಸ೦ಗತಿಯು | 
ವಾಗಿಯೂ ಅಸತ್ಯವಾದ ದು ಎ೦ ದನ್ನ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲು ವಾದ-ವಿವಾದ! 


ತೊಡಗುವ ಪ್ರಕೃತ್ತಿಯನ್ನು ಇವಳು ಎಂದೂ ಹೊಂದಿದವಳಲ್ಲ. 
ಭಾವಿ?ನಿಯು ಹೀಗೆ ಮೌನದಿಂದಜಿರುವದು ರಂಗರಾಯನಿಗೆ ಸೇಶಲಿ 


ಅವನ ಕೋಪವು ಮತ್ತಸ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಮಾತಿನ ಒ೦ಟನು ವಾಗ್ಯದ್ಧಕಾ 
ತೊಡೆ ಜಪ್ಪರಿಸಿಕೊೊ೦ಡು ನಿಂತಿರುವಾಗ ಪ್ರತಿಪಕ್ತಿಂಡಿು ಹೆದರಿ ಹಿ೦ಜರಿದರ 
ಆ ಮಾತಿನ ಬಂಟನಿಗೆ ಅಸಮಾಧ ನವಲ್ಲನೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ ರ೦ಗರಾಯ 
ಸುವ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಾಧ್ವಿಗೆ ವತ್ತಿ ಆಘಾತಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿ! 
ಮಾತಾಡಹೆತ್ತಿದನು: ಮೊದಲ?» ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಾಯೆವಃ 
ಜಂ. ದ್ದ ನಿಜವು. ಎರಡನೆಯ ಲಗ್ಗ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ನಿನ್ನನ್ನು ವರೆದಿದ್ದು 
ನನ್ನದು ಮಹಾಪರಾಧವ್ರ; ಆದರೆ ಆ ನನ್ನ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ನೀ 
ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಯಿಸ.ವ್ರದು ತರ "ಲ! ಈಗ ನೀನು "ಈ ಸಂಸಾಃ 
ನನ್ನ ತಂತ್ರದಂತೆಯೆ ನಡೆ.ರಬೆ-ಕು, ಗೃಹ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಪತಿಯಾಗಲಿ ಆ 
ರಾಗಲಿ ಕೈಹ:ಕಕೂಡದ.' ಎಂದೆ್ಲ ವದು ಸನುಂಜನವಾವೀತೇನು? ಪತಿಂ 
ಸೂತ್ರದ ಗೆೊಂ೦ಬೆಯಾಗಿರದೇಕೆಂದು ನೀನು ಅಪೆ ಕ್ಷಿ ಸುವುದು ಒಳಿತಾದೀತೆ 


ರಂಗರಾಯನು ಪುನರ್ದರ್ಶನದ ಪ್ರಧೆಮ ದಿನದಲ್ಲಇe ಭಾಮಿನಿಗೆ ಇಂ. 
ಕಟುಮಾತಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಭಾವಿ ನಿಯತಿ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮನದಂದು ವಿ 
ಯಾಸನ್ನಳಾದಳು; ಆದರೆ ಇವಳು ತನ್ನ ವುನೊ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊ: 
ತೋರಗೊಡದೆ, “ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಒಲವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ,” ಎಂ 
ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮ ನಾದಳು. 


7] ಭಾಮಿನಿ. ೪ 


SSS 


ರಂಗರಾಯನು ಭಾಮಿನಿಯ ಈ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಉತ್ತರದಿಂದ ಸಂಶುಷ್ಟೈನಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು: ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣವೂ, ಸಂಸ್ಕಾ 
ಕವೂ, ಸಮಾಜವೂ ಒಂದು ವಿಧದ್ದಾಗಿದೆ. ನೀನು ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣದ, ಸಂಸ್ಕಾ 
ರದ, ಸಮಾಜದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ನನ್ನೀ ಮನೆಯನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಪಾಂರಗೊಳಿಸಲು ಯ ಸಸುತ್ತಿಕುವೆ ಹೀಗಾಗುವುದು ನಮಗೆ 
ಪರಮಘಾಶುಕವು! ನಿನ್ನ ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ ನಾವು ನಾಳೆ ನವ್ಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಮೋರೆ ತೋರಿಸದವರಾಗಿ ಹೋದೇವು! ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ನಾಳೆ ರಾಮ 
ನನ್ನು ಅವನ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು, ಇದಕ್ಕೆ ನೀನೇ 
ನೆನ್ನುವೆ?,, 

“ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದರಿ೦ದಲೇ ಅವನ ಹಿತವಾಗುವಂತಿದ್ದರೆ, ಅವನನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಳ.ಹಿಕೊಡಿರಿ.'' ಭಾಮಿನಿಯೆಖ ನುಡಿದಳು. 

ಭಾವಿನಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೋನದ ಛಾಯೆಯ ಲಿಲ್ಲ; ಸಂದಿಗ್ಧ ತಿಯಿದ್ದಿ ಲ್ಲ, 
ರಂಗರಾಯನು ಭಾವಿ'ನಿಯ ಮನಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಸರಿಮಾಗಿ ತಿಳಿಯದವನಾಗಿ 
ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಏತಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಲ: ಪಕ್ರಮಿಸಿರುವೆ 
ನೆಂಬದನ್ನು ರಂಗರಾಯನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರಿಯನು. ಆದರೂ ದುರ್ಬಲಪ್ರಕೃ 
ತಿಯ ರಂಗರಾಯನು ಕಾಲ್ಪನಿಕಮನಃಪೀಡೆ ಹಾಗು ದುರಿಭಿಮಾನಗಳಿಂದ ಪರಿ 
ಚಾಲಿತನಾಗಿ ಭರದಿಂದ ಮುಂದಡಿಯಿಡಹತ್ತಿದನು: ರಾಮನು ತನ್ನ ಅತ್ತೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲರುವುದಂ೦ದಲೆ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೊ೦ದುವನೆಂಬುದು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ವಿಶ್ವಾಸವು. ಅಂತೆಯೇ ನಾನವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅನ್ನು 
ತ್ರ್ವಿರುವೆನು, ಯಾವ ಆಚಾರ-ವ್ಯವಹಾರ, ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳನ್ನು ನಾವು ಈ ವರೆಗೆ 
ಮನ್ನಿಸಿಲವೊ ಮುಂ೦ದೆಯೂ ಮನ್ನಿಸಲಾರದವ ರಾಗಿರುವೆವೊ ಆ ಆಚಾರ-ವ್ಯವ 
ಹಾರಗಳಿಗಾಗಿ ಇಂದು ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರು ಕಲಹಿಸುವದು ತರವಲ್ಲ, ಇದರಿಂದ 
ನಾನು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಪರಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗುವದು, ಹೀಗಾಗ 
ಗೆೊೊಡುವುದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಾರದು.” 

ಭಾವಿನಿಯು ತನ್ನ ಪಕ್ಷಸಮರ್ಧನೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ-ಪ್ರಶ್ಯು 
ತ್ರರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಶಾಂತವಾದ 
ಆ ಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಭಾವಿನಿಯಂ ಉಸುಗಳರೆದ ಸಪ್ಪಳವು ರಂಗರಾಯನಿಗೆ ಕೇಳದಿರಲ, 
ಭಾಮಿನಿಯು ಎಂದೂ ಕಲಹ ಪ್ರವೃತ್ಸಳಾದವಳಲ್ಲ. ಸುಭದ್ರೆಯ ಇವಳ 


೫೦ ಭಾಮಿನಿ, 





ಸಮ್ಮಖದಲ್ಲಿ ಕರೋರಎಚನಗಳ ವಳೆಗರೆವಿದ್ದ ರೂ, ಭಾಮಿನಿಯು ಪ್ರಶ್ಯುತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಒಂದು ಎಶಾತನ್ನು ಸಹ ಉಚ್ಚರಿಸಿದವಳಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ರಂಗರಾಯನು 
ಭಾವಿನಿಗೆ ದೋಷದ ಹೆಷರೆಯನ್ನು ಹೊರಿಸಲಸಮ॥ಇನಾಗಿದ್ದನು. 


೧೦ 


ದ ತನ್ನ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದನು ಕೊ೦ಜ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಕುವ ಬೇರೊಂದು ಶಯ್ಯೆಯ, ಷಿ ಭಾವಿಂನಿಯಂ ಮಲಗಿದ್ದಳು. ಇವಳ ಹತ್ತಿರವೆ 
ರಾಮನು ಮಲಗಿದ್ದನು. ಪದ ಅಲ್ಪಪ್ರ ಕಾಶವು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ತ್ತು. 
ರಾಮನು ಗಾಢ ೫ ನು ಹೆ ತಿಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸುಭದ್ರೆಗೆ ಸಂತಾಪವಾಗುವಂತೆ ಮಾತಾಡಿದವನು ಭೀಮರಾಯನು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಮಿನಿಯ ಅಂಗವೆಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಈ ವಿಷಯ.ದಲ್ಲ 
ಭಾವಿಂನಿಯಂಿ ದೊ ಪಾಹ್ಹಳಾಗಿಕಲಿಲ್ಲವಿಷ್ಟೆ ಆಜ! ದೊಡ್ಡ ಮನಕ್ಸನ್ನೂ ಸಹನ 
ಶೀಲತೆಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಿಳಾಗಿದ್ದಳು, ರಂಗರಾಯನು ಇದ 
ಗಿ ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಅವೇ 
ಶದಿಂದ ವಾಗ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಿದ್ದನು ಉತ್ತೇಜನವು ಅಡಗುತ್ತಲೆ ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಂಗರಾಯನಿಗೆ ಅನ.ತಾಪವಾಗದಿರಲಿg್ಲ ಅವನು ಈ ತಳಮಳ 
ದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಈಗ ಎಶಾತಾಡಹತ್ತಿದನು;""ನನ್ನ ಹಾಗೂ ಸುಭದ್ರೆಯ 
ಮನಸ್ತಾಪಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ವ್ಯವಹಾರವು ಕಾಕಣವಲ್ಲ ಭೀಮರಾಯನ ಮಾತುಗಳು 
ಕಾರಣೀಭೂ 2ವಾದುವು. ಅವನು ಅ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊ:ಸಒಯಿ 
ದವನು ನಾನಲ್ಲ. ನಾನು ರಾಮನ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಕೂತಾಗ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿಜಿನು, ರಾಮನು ಮುಂದಿ ವಿಲಾಯತಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ವಿಠ್ಯೆಗಲಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸುಧಾರಕರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇಂಧವನಿಗೆ ಬಾಲ್ಯಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅನುರೂ ಪಶಿಕ್ಷಣವು ದೊರೆಯುತ್ತ ಹೋಗು 
ವದು ಅವಶ್ಯವು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರರಾಣಮತಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಸಹವಾಸವು 
ಅವನಿಗೆ ಹಿಶಕರವಲ್ಲ. ಅವನು ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಸುಧಾರಕರ ಸಂಕಕ್ಷ ಣೆಯ.ಕ್ಷಿರ 
ದೇಕು. ಸುಧಾರಕರ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ಅನುಕರುಣ 


ಭಾವಿಸಿ. ೫೧ 
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ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಕಾರಣನಿ೦ದಲೇ ನಾನು ರಾಮನನ್ನು ಅವನ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ 
ಕಳ.ಹಿಕೊಡುವ ಸ್ಥಿ ಕಸ೦ಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಅಕ್ಷೆ (ಪ 
ಣೆಯೇನಾದರೂ ಸ ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು pa 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು?'' 

ಭಾಮಿನಿಯಂ ಹತ್ತಿರ ಮಲಗಿ ನಿಪ್ರಿ“ಂತ್ತಿದ್ದ, ರಾಮನ ಹಣೆಸು ಮೇಲೆ 
ಸ್ನೇಹಭರವಿಂದ ವೆ ಜ್ಲನೆ ಕೈ ನಾಡಿನ ಮಾತಾಡಹತ್ಮಿದಳು: " ನೀವು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ರಾಮನ ಹಿಕಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತ 
ವಾಗಿ ನಾಸೆಂದಾದರೂ ಭಾವಿಸಬಲ್ಲೆನೆ? ನಿವ್ಥಿ ಇಷ್ಟವಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ? ' 

ರಂಗರಾಯನು ಹಾಸಗೆಯ ಮೆಲೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಆ ಮಂದಪ್ರಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಮ. ಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಹೇಳಹೆತ್ತಿದನ : ಮತ್ತೊಂದು 
ಮಾತೆ೦ದರೆ, ಅವಳು ಎಲ್ಲ ವೆಚ್ಚ ವನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. 
ಇದೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಯೆ.?'' 

"ಸಾಮಾನ್ಯವೆ ಇರಲಿ, ಅಸಾಮಾನ್ಯವೆ ಇರಲಿ. ನಾನು ಮಾತ್ರ ಈ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾರೆನು. ರಾಮನು ನಮ್ಮ ಮಗನು ಇವನ ಶಿಕ್ಷಣದ 
ವೆಚ್ಚ ವನ್ನು ನಾವು ಕೆೊಡಲಿಕೈದೇಕು ಈ ವೆಚ್ಚ ವನ ತಂಗಿಯ ಮೇಲೆ ಹೇರು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹಣದಿಂದಲೇ ರಾಮನು ವಿದ್ಯಾವ೦ತನಾಗಿ ಹೆಸರು 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಉತ್ಕೇಟೀಚ್ಛೆಯಾಗಿದೆ.'' ಭಾವಿ; ನಿಯು ಶಾಂತಸ್ವರ 


ದಿಂದಲೆ ನುಡಿದಳು. 
"ವಿಲಾಯತಿಯ ವೆಚ್ಚವು ಅಪಿ ಷ್ಟಲ್ಲ. ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 


ಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಬೇಕು. ಈ ಚತ ನಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆ ವಾೂರಿದ್ದ್ಲವೆ?'' 
ಕಂಗರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

“ವೆಚ್ಚವು ಎಷ್ಟೆ ಹಿಡಿಯಲಿ, ನಾವು ಅದನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. 
ರಾತ್ರಿಯು ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಹೆಳ 
ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವದು ಹಿಶಕಕವಲ್ಲ.'' ಭಾಮಿನಿಯು, ನುಡಿ 
ದಳು. ಜನನಿಯು ತೋರಿದ ಬಾವಾನ ಬೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಬಾಲಕನು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಮಲಗಿಕೆೊಳು ವಂತೆ ರಂಗರಾಯನು ವತತ್ರೈ ಹಾಸ.ಗೆಯ ಮೇಲ 
ಒರಗಿಕೊ೦ಡನು. 

ನುರುದಿನ ಇಳಿೆಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲೇಜದಿ೦ದ ನನನೆಗೆ ಬಂದ ರಂಗರಾಯನ, 





೫೨ ಜಾವಿಕಿತಿ, 
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ಅಡಕಿಗೆಯ ಪರಿಚಿಶ ಗಂಧವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ವಿಸ್ಮಿತನೂ, ಆನಂದಿತನೂ ಆಗಿ, 


ಶನ್ನ ಓದುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಹೆೊಕ್ಕನು. ಅಲ್ಪಾವಕಾಶದಲ್ನಿಯೇ ಸೇವಕನು 
ಚಹ-ಬಿಸ್ಕೀಟುಗಳನ್ನು ತಂದಿರಿಸಿದನು. ಕಂಗರಾಯನು ಭಾಮಿನಿಯ ಮಾರ್ಗ 
ಪ್ರರ್ತಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದನು; ಆದರೆ ಅವಳು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕಂಗರಾಯನು ಚಹಾಪಾನದ 
ಏಧಿಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊ೦ಡನು. 

ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಗರಾಯನು ಪರಿಚಾರಿಕೆಯಿ೦ಂದ ಆಮಂತ್ರಣ ಹೊಂದಿ 
ಭೋಜನಶಾಲೆಗೆ ಹೋದನು. ಆತ್ತಿತ್ತ್ರ ನೋಡಿದನು. ಕೆಲಕಾಲ ಅಡಗಿದ್ದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು ಮತ್ತೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ್ದುವು. ಬಹುದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದ ಈ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕಂಗರಾಯನ ರಸನೆಯು ಆರ್ದ್ರವಾಯಿತು; 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಭಾಮಿನಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಡುಗೆಯ ಆಚಾರಿಯು ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ರಂಗರಾಯನು ಭೋಜನವನ್ನಾ ಕಂಭಿಸಿದನು. ನಾಲ್ಕಾರು ತುತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಾಮಿನಿಯಂಿ 
ಬಂದು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊ೦ಡಳು. ರ೦ಗರಾಯನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ವಿನೋದದಿಂದ “ನೀನು ಇಲ್ಲಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದೆ? ಜಾತಿ 
ಭ್ರಷ್ಟಳಾಗುವ ಭಯವಿಲ್ಲವೆ? ಆಡುಗೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಾಸನೆ ತಕ್ಕೊಂಡರೆ 
ಅರ್ಧಭೋಜನ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ದನು. 

ಭಾವಿಂನಿಯಂ ತುಸ ನಕ್ಕು ಮಾತಿಾಡಹತ್ತಿ ಗಳು: "ನೀವು ಹೀಗೆ ಮಾ- 
ತಾಡ'ವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನೀವು ಒಪ್ಪುವ 
ದಿವೊ, ಯಾವಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ನೀವು ಅಚರಿಸುವದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಧಾರವನ್ನು ತೋರುವುದು ನಿಮಗೆ ಸಮಂ ಜಸವೆನಿಸುವುದೆ?'' 

ರಂಗರಾಯನೂ ನಕ್ಕು ಮಾತಾಡತೊಡಗಿದನು: "ಆಗಲಿ, ನಾನು ನನ್ನ 
ತಪ್ಪನ್ನೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಇನ್ನು ನಾನು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಧಾರ ತೋರು 
ವುದೂ ಬೇಡ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಕೊಗುವುದೂ ಬೇಡ. ಶಾಂತಚಿತ್ತ 
ಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದು ನಾನಾಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ನಿನ್ನೆ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ವಾಕ್ಪ್ರಹಾರ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದು ನನಗೆ ಈ ಭೋಜನ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ದೊರೆ 
ತಿಕವುದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ, ಪ್ರಿಯೆ, ನನ್ನ ಈ ಭಾವನೆ ಸುತಿ ನಿಜ 
ವಸ್ತಿ? ನಿನ್ನ ಆಡುಗೆಯಖ ಕೆಟ್ಟದೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಅದು ಅತ್ಯು 


ಜಮಿನಿ, we 





ತ್ರವುವಾದುದು;, ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಆ ಸೌವ್ಯುಪದೂರ್ಧಗಳು ರಾಕ್ಚ್ರಸೀಆಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಅಭ್ಯಸ್ತನಾಇದ ನ್ನಗೆ ಚಿರಕಾಲಿಕ ಪ್ರಿಯವಾಗವು. ಅಂತದೆ? ನಾನು ನಿನ್ನೆ 
ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡದೇಕಾಯಿತು. ಇರಲಿ, ದಿನಾಲು ಹೀಗೆ ಭೋಜನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನಿರಿಸುವದರಿ೦ದ ವೆಚ್ಚವು ಹೆಚ್ಚಾಗುವಂತಿದೆಯೆ?'' 

"ಅಪವ್ಯಯವಾಗದಂತೆ ಎಚ್ಚ ರದಿಂದಿದ್ದ ರೆ, ಭೋಜನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ, ಖರ ಹೆಚ್ಚು ಬೀಳದು. ಮುಂದಿನ ತಿಂಗಳಿಂದ 
ನಾನಾಗಿಯೇ ಹೀಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಆಗ್ರಹೆ 
ದಿಂದ ಇಂದಿನಿಂದಲೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು.'' 

ಭಾವಿನಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲ ನೀರವವಾಗಿದ್ದು ಒಳೆಕ ಪತಿಯ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿರಿಸಿ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿ ದಳು; "ನಿನ್ನೆ ನೀವು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಬೆಳತನಕ ವಿಚಾರಿಸಿದೆನು, ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸುಬೇಕೆಂಒದನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಆ ನಿಶ್ಚಯದಂತೆ ನಾನು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀವು 
ನನ್ನ ಆ ನಿರ್ಧಾಶದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ನಡೆಯಗೆೊಡಬೇಕೆಂದು ನಾನೀಗ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ik 

ರಂಗರಾಯನು ಸತಿಯ ಇಂ೦ಗಿತವನ್ನರಿಖುದವನಾಗಿ ಹೇಳಹೆತ್ತಿ ದನು: 
“ಪ್ರಿಯೆ, ನೀನು ಸಬಜಚಿಕ್ತಳು. ನಿರ್ಧಾಕಣೆಯಂತೆ ನಡೆದೇ ತೀರುವೆ. ಈ 
ನಿನ್ನ ನಿರ್ಧಾರಣೆ ಯಂತೆ ನಡೆಯುವಿಕೆಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಅಡ್ಡಿಯಾದೀತೆಂದು ತಿಳಿದಿರು 
ವೆಯಾ? ಹೀಗೆಂದಿಗೂ ಭಾವಿಸದಿರು. ನೀನು ಅಸಮಂ೦ಜಸವಿಚಾರ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ವಳ,  ಆಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ವರ್ತಿಸತಕ್ಕವಳಲ್ಲ, ಎಂಬುದನ್ನ ರಿತಿದ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಘಾಶವನ್ನೆಂದೂ ಉಂಟೂಮಾಡುವದಿಲ್ಲ? 

ಭಾಮಿನಿಯು ಪತಿಯ ಮೋರೆಯಿ೦ದ ತನ್ನ ನೋಟವನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ 
ವೆ. ಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿ ದಳು: ("ಬಹಳವಾಗಿ ವಿಚಾಂಸಿ ಸ್ಥಿ ಕಪಡಿಸಿಕೊ೦ಡಿ 
ಟ್ವಿಕುವೆನು ಆ ಗೊತ್ತುವಳಿಗೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ನಾನು ವರ್ತಿಸತಕ್ಕ ವಳಲ್ಲ.'3 

ರಂಗರಾಯನು ಭಾಮಿನಿಯ ಬಹು ಆಲೋಚನೆಯ ತರುವಾಯದ ಆ 
ನಿರ್ಧಾರಣೆ ಸು ರಾಮನ ವಿಷಯದ್ದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತಕೀ ಸಿದನು. ಪತಿಗುಳು 
ನಗೆಯಿ೦ದ ಹೇಳಹತ್ತಿದನು: "ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಉಪೋ 
ದ್ಭಾತವನ್ನೆ ಜೆಳಿಸುತ್ತ ನಡೆಇರುವೆ' ಇನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡದೆ, ಆ ನಿನ್ನ ನಿರ್ಧಾ 
ಕಣೆಯನ್ನಷ್ಟು ಬೇಗ ಹೇಳಿ ಬಿಡು, ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 


೪ಳ ಭಾಮಿನಿ, 





ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸೆಸೆಂದು ನಾನು ಈಗಲೆ ನಿನಗೆ ಆಶ್ವಾಸನ ಕೊಡು 


ತ್ತಿರವೆನು. ಇನ್ನು ನೀನು ನಿಶ್ಶಂಕೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಆ ಗೊತ್ತುವಳಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳು.” 

ಭಾಮಿನಿಯು ಒಂದೆರಡು ವಿಿನಿಟುಗಳ ವರೆಗೆ ಸ್ರಬ್ಧಳಾಗಿದ್ದಳು. ಬಳಿಕ 
ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು. "ಅಣ್ಣಂದಿರ ಸಂಸಾಕದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ದುಃಖವೇನೂ 
ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಸೌಖ್ಯದಿಂದಲೆ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನು, 
ನಾನು ನಾಳೆ ಮತ್ತೆ ಅಣ್ಣಂದಿರ ಮನೆಗೆ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು,'' 

“ಅಣ್ಣಂದಿರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವೆಯಾ? ಮತ್ತಿ ಎಂದು ತಿರುಗಿ ಬಕುವೆ?'' 

“ಪ್ರಾಣನಾಧರೆ, ವೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಸ್ಸ ವಾಸಿರಿ! ನಾನು ತಿರುಗಿ ಬರಲಾ 
ರೆನು! ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ಆಲೋ ಜಿಸಿರುವೆನು._.ನಾನತಿ ಇಲ್ಲಿರುವುದು ವಿಹಿತ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು, ಇದೇ ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ನಿರ್ಧಾಕ 
ಣೆಯ.” 

ರಂಗರಾಯನು ಜಾಯೆಯ ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ದಿಬ್ಮೂಢನಾಗಿ ಹೋದನು. 
ಅವನಿಗೆ ತಾನೇನು ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಹೆೊಳೆಯದಾಯಿತು. ಸತಿಯ 
ಹೃದಯ ಮ೦ದಿರದ ಬಂಗಾರದ ಬಾಗಿಲು ಇಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿದೆ ಇನ್ನು 
ಅದು ತೆರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಚಯ ಯಾನನಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಬೋಧೆಯಾಯಿತು. 


(OO 


ಪಾಕ ಹಾಸುಗೆಯಿಂದೇಳುತ್ತಲೆ, ರಾತ್ರಿ ಯೆಲ್ಲವೂ ದುಸ್ಪಪ್ನ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ಕಳೆಎಕುವಂತೆ ರಂಗರಾಯನಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು, ಇವನು ಮಲಗುವ 
ಮನೆಯ. ೦ದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಬಂದು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅವಲೋಕಿಸಿದನು. ಖಾಮಿನಿಯು 
ಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. ರಾಮನು ಇವಳ ಬೆನ್ನ ಹೆತ್ತಿದ್ದನು. ಏನೊ 
ಬೇಕೆಂದು ಹಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಶುಸಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಭಾಮಿನಿಯು ಪತಿ 
ಯನ್ನೂ ನೋಡಿ “ನಿವ ಚಹೆವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಟ್ಟಿರುವೆನು. ಕೈ-ಕಾಲು ತೊಳೆ 
ಕೆಎಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಶಡವಣಡಿದರೆ, ಜಸವು ಆರಿ ಕೆಟ್ಟು ಹೆಷೀದೀತು, ಬೇಗನೆ ಕೆಲಸ 


ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ,'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು, 


ಜಭಾವಿಂನಿ, ೫೫% 





«ನೀನು ಜಹವನ್ನು ಕಳಿಹಿಕೊಡು ನಾನು ತಡಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಳಿ 
ಬಕುನೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ರಂಗರಾಯನು ಅವಸರದಿಂದ ಹೊರಟು ಬಚ್ಚಲ 
ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಮನಸ್ಸಿನಕ್ಷಿಯೆ ಆಲೋಚನ ಹೆತ್ತಿದನು:""ಎಂತಹೆ 
ಭಾವನಾಪ್ರಧಾನ ಮನುಷ್ಯನು ನಾನು! ದಾಂಪಶ್ಯ ಕಲಹದ ಯುದ್ದ ಘೋಷ 
ಣಿಗೆ ಭೀಷ್ಮವ್ರತಿಜ್ಞಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸ, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನು ಆಶಾಂತಿಯಲ್ಲೂ 
ದುಕ್ಲಿಂತೆಯಲ್ಲೂ ಕಳೆದೆನು!'' ಈ ವಿಚಾರವುಂಬಾಗುಕ್ತರೆ ಕಂಗರಾಯಸನಿಗೆ ನಗೆ 
ಬರಹತ್ತಿಶು. ಮತ್ತೆ ಯೋಚಿಸಹತ್ಮಿದನು:"" ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸತಿ. ಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತಭೇಜವು:-ಟಾಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವು. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದ ವಾದ. ನಿವಾದವಾಗಲ ಕಲಹವಾಗಲಿ ಏಳುವುದು ಸಹಜವಾದ್ವು; 
ಆದರೆ ಇಸ್ಟರಿ೦ದಲೆ ಸತಿಯರು ಪತಿಗೃಹೆವನ್ನು ತೃಜಿಸ್ಕಿ ತೌರುಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ರಯೆಹೊ೦ದಹತ್ತಿ ದರೆ, ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಆಸ್ತಿತ್ವವು ಲೋಪವಾಗ 
ದಿಕದು! ರಾಮನನ್ನು ಹಡೆದವಳ ಮಾತು ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅವಳು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಅಂದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ನಾಲ್ಕೆಂಟು ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ, 
ಭಸುಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಬಹುದಿಶ್ತು; ಆದರೆ ಭಾಮಿನಿಯ ಮಾಕು ಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ಇವಳು ಆರ್ಯಲಲನೆಯುರ ಆಣರ್ಶದಂತೆ ೮ಜರಿಸತಕ್ಕವಳು-ಪುರಾಣಮತಾಭಿ 
ಮಾನಿನಿಯು-ಕೇವಲ ಭಾವಿಕಳು. ಇ೦ತಹ ಕಮಃಣಿಯರಿಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮವೊಂದು ಕಾಣುತ್ತಿದೆ, ಸ್ವಾವಿೀಯೊ್ಗಾನೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಮತ್ತೇನೂ 
ಕಾಣದು. ಇವರು ಪತಿಯ ಸಂಒಂಧದ ಇಲ್ಲವೆ ಧರ್ಮಸಂಬಂಧದ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನುಳಿದು ಬೇರೆ ಮಾತೆತ್ತರು, ಇ೦ತಹ ಅಬಲೆಯರು ಪತಿಯ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತುಗಳಿಗಾಗಿ ತೌರುವುನೆಗೆ ಹೋದದ್ದೂಂಟಿ? ಶನ್ನ ಆದರ್ಶವನ್ನೂ ಏಕಮಾತ್ರ 
ಧರ್ಮವಾಗಿದ್ದ ಪಾತಿಪ್ರಶ್ಯವನ್ನ ಮರೆದು ಪತಿಸೇವೆಯಿ೦ದ ವಂಚಿತರಾಗಬಯಿ 
ಸಿದ್ಧು೦ಟಿ? ಆರ್ಯವ.ಹಿಳೆಯರ ಆದರ್ಶವು ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ ಪಾತಿವೃತ್ಯವು 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಕ್ಷ್ನದ್ರವಲ್ಲ ಈ ಬ೦ಧನಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಾರ್ಯೆಯತಿ 
ಪತಿಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಸಂತೋಷದಿಂದ ತ್ಯಜಿಸುವದು ಶಕ್ಕವಲ್ಲ. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ನಾನು ಭುವಿಂನಿಯ ಒಂದು ಮಾತಿನಿಂದ ಬೆದಂದ ನವಾಗಿ, ಸಲ್ಲದ ನೂರಾ 
ಕು ಬಿ೦ತೆಗೊಳಗಾಗಿ ವ್ಯಧೆಯುನ್ನನುಭವಿಸಿದ್ದು ನನ್ನ ಹುಚ್ಚ ತನದ ದ್ಯೋಶಕವ 
ಇಡೆಮತ್ತೇನು?'” ಈ ವಿಚಾರಸರಣಿಖಿಂದ ರಂಗರಾಯನ ಭಯವೂ, ಭಾವನೆ 
ಯ. ಅಳಿದುಹೋಗಿ, ಹೃದಯವು ಶಾಂತಿ ಹಾಗು ಪ್ರೀತಿ ರಸಗಳಿಂದ ಪರಿ 


Ww ಭಾವಿತಿನಿ. 





ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೆ ತನ್ನ ವಿಚಾರಸರಣಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿಸಿದ 
ರಂಗರಾಯನು ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಭಾವಿನಿಯನ್ನು ಸುಧದ್ರೆಗೂ ಸುಧಾರಕ 
ಸಮಾಜದ ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಜನ ಹೆಂಗುಸರಿಗೂ ಒರೆಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿದನು. 
ಅವನು ಈ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನದ ಉಸಿರ್ಗರೆದು, ತನ್ಮಲ್ಲಿಯೆ 
ಇಂತು ಅಂದುಕೆೊಳ್ಳಹತ್ತಿದನು:""ನನಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ. ಮುಂದಿ ಹುಟ್ಟು 
ವರಾದಕರೆ, ತಮ್ಮನ್ನು ಹಡೆದವಳಂತೆಯಿ ಇರಲಿ. ಭಾಮಿನಿಯಂತೆಯೆ ಅವಳ 
ಮಕ್ಕಳು ಮಹದ್ಗುಣಮಂಡಿತೆಯರಾದರೆ, ನಾನು ದೇವರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನ 
ರ್ಷೀಸುವೆನು.'' ಕಂಗರಾಯೆನು ಅವನರನಿಂದ ಕೈಕಾಲು-ಮೋರೆಗಳನ್ನು 


ತೆೊಳಕೆೊಂ೦ಡು, ಒರಿಸಿಕೊ೦ಡು ಭರದಿಂದ ನಡೆದು, ಲಾಯಬ್ರರಿ ಕೋಣೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


ಸೇವಕನು ಉಪಹಾರದ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ತಂದಿರಿಸಿದನು. ಕಂಗೆರಾ 
ಯನು ಈ ಸಾಮಾನುಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಮೊದಲಿನ ವಸ್ತುಗಳು. 
ನಡುವೆ ಕೆಲದಿನ ಅರೃಶ್ಯಗಳಾಗಿದ್ದ ಪದಾರ್ಧಗಳು ಇದ್ದವು. ಭಾಮಿನಿಯಾ 
ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಈ ಸಾಮಾನುಗಳ ಬದಲು ಉಂಡಿ, ಅವಲಕ್ಕಿ, ಸಜ್ಜಿಗೆ ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳನ್ನು ಶಯಾರಿಸಹತ್ತಿದ್ದಳು, ಹಾಗು ಮುಂಜಾವಿನ ಜಹದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತಾನೆ ತಂದ.ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು, ಆದರೆ ಇ೦ದು ಅವಳು ಈ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಳುಹಿಕೆೊಟ್ಟಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಕಂಗರಾ 
ಯನಿಗೆ ಈ ಪದಾರ್ಧಗಳು ಇ೦ದುಪ್ರಿಯವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ ಹೆಂಡತಿಯ ಹಸ್ತ 
ದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಧವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಎದುರಿಗಿದ್ದ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಮನಸ್ಸು ಅವನಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ ರ೦ಗರಾಯನತಿ 
ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಜಹವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಟಿ ಕೊ೦ಡು, ಉಳಿದ ದೆಲ್ಲವನ್ನು ತಿರುಗಿ 
ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟನು; ಹಾಗು ಈಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯ ಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಕಾಲಸವೃಳವನ್ನು ಕೇಳುವ ಕ.ಶೂಹೇತೆಖಂಂದ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿ 
ದನು; ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿಯು ಬರುತ್ತಲೆ ಉಪಹಾರದ ಸಾಮಾನ.ಗನ್ನು ಸೇವಿಸ 


ದಿದ್ದಿದಕ ಕಾರಣವನ್ನು ಕಟಿರೀತಿಯಿಂದ.ಚ್ಹ ರಿಸುವ ಸ೦ಕಲ್ಪಮಾಡಿಕೆ.೦ಡತಿ 
ಕೆಲಕಾಲ ದಾರಿಯಕಾಯ್ದನ। ಕೊನೆಗೆ ನಿರಾಶನಾಗಿ ಚಹವನ್ನು ಕುಡಿಯಹತ್ತಿ 
ದನು ಚಹೆವು ತಣ್ಣಗಾಗಿ ರುಚಿಹಿ'ನವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತಾ ಸೇವಕನು ಕಪ್ಪು 
ಬಸಿಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಇದರೆ ಆ ಪರಿಚಿತ ಪಾದಕಮಲಗಳಾ 


ಇಳಾಣಲಿಜ-ಭಾಮಿನಿಯ ಆಗಮನವಾಗಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


8] ಭಾಮಿವಿ, ಲ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೇಳಿನಸಾಯಿಸು. ರಂಗರಾಯೆನು ಸ್ಮಾನಾಹಾರಗಳನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು, ಭಾರಿನಸು ಕಾರು ಕಲೂಪಗೆಳು ದಿನೆ 
ದಂತೆ ನಡೆದಿದ್ದವು. ಕಂಗರಾಖುನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕಂಡುಒರ 
ಲಿ) ಭಾಮಿನಿಯು ಊಟಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಂಗರಾಯನ ಒಳಿಗೆ ಬಂದಳು, 
ದಿನದಂತೆ ಮಾತಾಡಿದಳು. ಪತಿಗೆ ಆಗೃಹೆಜಿಂದ ಊಟ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಭಾವಿತಿ 
ನಿಯ ಇಂದಿನ ಕಾರ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಗೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಉಳಿಬವರಾರ ಲಕ್ಷ ಗಬ್ಬ ಒರು ಪ೦ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ 
ರಂಗರಾಯನು ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು ಕುಡುಕೊಂಡನು. ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಅವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳಲ್ಲಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಬೆರಗಾ 
ದನು,---ಒಹಿಕಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಿತ್ಯ೦ಶರವನ್ನೂ ತೋರದೆ, ಪ್ರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಅಲ್ಪಾವಧಿಸುಲ್ಲಿ ತನ್ನಿ ದ ಹೀಗೆ ದೂರ ಸರಿದ, ನಿಂತುಕೆೊ೦ಡುದನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಅನನು ಸ್ತೃಬ್ಧನಾಗಿ ಹೋದನು. 

ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ ಹೊರಗುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸದಕ್ಕೆಂದು 
ಕೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ರಂಗರಃಯನಿಗೆ ಮೊದಲು ಜಮಾಖರ್ಜಿನ ಆ ಪುಟ್ಟ 
ಪುಸ್ತಕವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿಶ್ತು ರಂಗರಾಯನು ಗೇನಿಸಹತ್ತಿದನು.""ಈ ವಹಿಯು 
ನಿನ್ನಿನಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೆೊಂಡಿರ: ಹುದು, ನಾನಿದನ್ನು ಬಸ್ಸ ಬರ 
ಲಕ್ಕಿ ಲ್ಲ; ಇಲ್ಲವೆ. ಬಾನು ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಭಾಮಿನಿಯು ಶಂದಿಟ್ಟಿ ರ 
ಬಹುದು. ಇದೇನೊ: ಅಷ್ಟು ಸಂಭವನೀಯವಾಗಿ ತೆಹೀರುವದಿಲ್ಲ ಇಂದು 
ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯ ದಿನವಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು, ಈ ವಹಿಯು ಇಲ್ಲಗೇಕೆ ಒಂದ 
ಬಹುದು?'' ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ರಂಗರಾಜುನು ಉಡುಗೆ-ತೂಡುಗೆಗಳಲ ್ನ 
ಧರಿಸಹೆತ್ತಿ ದನು. ಕುಶೂಹಲತೆಖಿ.ಎದ ಆ ಪ್ರುಕದ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋ. 
ಡುತ್ತ ನಿಂತನು. ಶುಸ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಕೈಯೆಇಳಗಿನ ಕೆಲವನ್ನು ತಷಿದ್ದು, 
ಪುಸ್ತ ಕದ ಪಾನುಗಳನ್ನು ತಿರುವುತ್ತ ಆವಎಲೋಕಿಸಿದನಿು. . ಜಮಾನರ್ಜ್ಯ 
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯ ಎರೆಗೆ ಶುದ್ಧವೂ ಸ್ಪಷ್ನನೂ ಅಗಿ ಒರೆಲಬೆವ, * 


ಎ SN 
ನಿನ್ನಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದ ವರಗಿನ ಜವುಖಯ ಹಾಗು ಖರ್ಚೂ ರಕಿವು/1ಳ ಟೀ 


ನಾ 
ರೀಟ ಮಾಡಿ, ಶಿಲುಕು ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು ಈ ಜಮಾನ ರನ 


ಯಾವ ದಿನಸ ಆರಂಭವಾಗಿತೋ ಅಂದ ೮2ಗರೂ ನಿಜ ಜಟಿಲ ಷ್ಟ 


ಇನ್ನೆ ಅಲ್ಲೂ ಮು೦ಯಿಯಲ್ನದ್ದನು, ಅರ್ಥಾತ್‌ ರಂಗರಾಯನು ಒರೆಯಲಾ 


೪೬ ಭೌನಲನಿ 
STS ENE 


ರೆಂಛಿಸಿದವನಲ್ಲ; ಹೇಳಿ ೬೭ಸಿದವನಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಜವತಾಖರ್ಜಿನ ಬರ 
ಹದ ಪರಸಮಾಸ್ತಿಯು ಇಂದೇ ಘಟಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ರಂಗಾ 
ಯನ ಆಂಗವಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾಕೆಂದರೆ ೭ರೆಯಬೀಡೆಂದು ಇವನು ಸೂಚಿಸಿದರ 
ನಲ್ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಂಗರಾಯ ನಗೆ ಈ ಜಮಾಖರ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕವು ಅವಶ್ಯಕ 
ವಸ್ಮುವಾಗಿರಲಿ;, ಆದರೂ ಇವನು ಮೊದಲನೆಯ ಪುಟಿದ ಓರಹವನ್ನು 
ಕ್ಷ್ಮಣಕಾಲದ ಎರೆಗೆ ನಿರ್ನಿಮೇಷನೇತ್ರನಇಗಿ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂಶುಬಿಟ್ಟನು, 
ಹೀಗೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಇವನಿಗೆ ನಡುವೆ ಕೆಲವು ದಿನ ಮಾತ್ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಲೆ 
ದೋರಿದ್ದ ಜರಾಖರ್ಜಿನ ಪುಸ್ತಕದ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಬರಹಗಾರಳ ವಿಷಯವಾ 
ಗಿಯ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಯೋಜನೆಗಳು ತಲೆದೋ 5ಹತ್ತಿದುವು. 

ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ರಂಗರಾಯನು ಆ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಸರಿದು ಬಂದು 
ಪೊ:ಷಾಕ ಹಃಕಿಕೆೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ತೆೊಡಗಿದನು, ಆದರೂ ಆಲೋಚನೆಯು 
ಇ ಎನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ಮನಸ್ಸಿನಕ್ಷಿಯೇ ಇಂತು ಅಂದ ಕೆೊಳ್ಳಹೆತ್ತಿ 
ದನು: ಈ ಸಂಳಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಸ್ತುವಿಗೂ, ಯಾವ ಸಂಗಕ&ಗೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ  ಉದಯಿ'ಸುವವು-ಕೇಕಾಲವಿರುವವು. 
ಕೊನೆಯ ಲ್ಲಿ ಅಸ್ತವಾಗುವವು ಈ ಆಗು-ಹೋಗುಗಳನ್ನು ನಿರಪೇಕ್ಷ ಒದಿ 
ಯಿದ ನಿರೀಕ್ಷಿಳುತ್ತಿ ರಬೆ-ಕಲ್ಲದ್ಕೆ ಮಮತ್ವ ಹಚ್ಚಿಕೊ೦ಡು ಒಡೆದಾಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸುಬರಿಲ್ಲ'' 





ರಂಗರಾಯನು ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ ಹೊರಡುನ ಮೊದಲು ಎಷ್ಟೆ ಇಚ್ಚೆಯಿದ್ದ 
ರೂ, ಭಾವಿನಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಮಾತಾಡಿಸುವ ಧ್ವೈೆರರ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ, 
ಅಪರಿಚ್ಚ್ವಾತ ಭವಿಷತ್ತಿನ ಒಗ್ಗೆ ಅವನು ನೂರಾಕು ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಹತ್ತಿ 
ದನು ಮಾತ್ರ ದರಿ ಅನಿಶ್ಚಯದ ಆತಂಕೆಯನ್ನು ಸುನಿಶ್ವಿತ ದುರ್ಥಟನೆಯಲ್ಲಿ 
ದೃಢ ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಹಸವು ಇವನಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಉಪ 


ಇತ” ಕೆಲಸವು ಮುಗಿಸಖುತ್ತಲೆ ರಂಗೆರಾಯನು ಮನೆಗೆ ಹೊಕ 
ಡದ 73ಿಭದ್ರೆಯ ಮನೆಯ ಕಡಿಗೆ ನಡೆದನು, ಭೀಮರಾಯನು ಮನೆಯಕ್ನಿಯೆ 
ಇದ್ದನು. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಸ್ಟಂದವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಭೀಮ 





ಭೇಮಿನಿ, ೫% 





ರಾಯನೂ ಸ.ಭಗೆ ಯೂ ಚಕ್ಕಂದದಿ೦ದ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ರಂಗೆ 
ರಾಯನು ಈ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ: "ತಂಗಿ, ರಾಮನನ್ನು 
ಕರೆಕಳುಹಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, 

ಸ ಭದ್ರೆಯು ಉತ್ತರಕೊಡತಕ್ಕವಳಿದ್ದಳು; ಭೀಮರಾಯನು ಹೆಂಡೆ' 
ತಿಗೆ ಮಾತ:ಡಲನಕಾಶ ಕೊಡದೆ: ನನ್ನೆ ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಈಗ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

"ಒಳ್ಳೆ ಗೊಢವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದೆ! ವಿವರಣೆಸುನ್ನಷ್ಟು ಮಾಡಿಬಿಡು!” 
ರಂಗರಾಯನು ನುಡಿದನು 

ನೀನು ಕತೆಯನ್ನು ಕೆಟಳ್ಲಾವೆ? ಕೇಳಿರದಿದ್ದರೆ, ನಾನೀಗ ಸಂಕ್ಷ್ಟೇ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು ಸೆರೆಗು ಡಕನೊಗ್ಳುನು ಮದಿರಯ ಮದದಲ್ಲಿ ಅಕ 
ಸನ ಆನೆಯನ್ನು ಕೆೊಳ್ಳ ಬಯಿಸಿದನ ; ಆನೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊ೦ಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ರಾಜಸೇವಕಂಗೆ ವುನಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡಿದನು. ಈ ಸುದ್ದಿಯು ರಾಜನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಿತು. ರಾಜನು ಮರುದಿನದ ದಬಾಇರದಲ್ಲಿ ಸೆಕೆಗೆಡಕನನ್ನು ಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಇದಕ್ಕೆ ಉಕ್ತರವಾಗಿ ಆ ಸೆರೆಗುಡಕನು ಕೈಜೆ4ೀ 
ಡಿಸಿಕೊ೦ಂಡು ವಿನಯದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದೇನಂದರೆ: ನನ್ನೆ ದೊರೆಗಳವರ ಅನೆಯನ್ನ್ನಿ 
ಸಎನ ಬಲುಗಿದವನು ಬೇರೆ. ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ನಾನು ಬೇರೆ. 
ನಿನ್ನೆ ಅವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ನು ಅವನೂ ನಾನೂ ಏಕ್ರಿತರಾಗಿದ್ದೆವು, 
ಇ೦ದು ಅವನು ನನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ ಈಗ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಆನೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಕಾರಣ ನನಗೆ ನಿವ ಆನೆಸಖ ಬೇಡ. ನಿನ್ನೆ 
ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ಬಂರಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ.'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಭೀಮ 
ರಾಯನು ಶನ್ನ ರಸಿಕತೆಗೆ ತಾನೇ ನಗಹತ್ತಿದನು. ನಗೆಯು ನಿಂತ ಬಳಿಕ 
ಮತ್ತೆ ಹೇಳಹತ್ತಿದನು: ""ಈ ಕತೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಅವಳ 
ಕೋನವನ್ನು ಶಾ೦ಶಗೊಳಿಸು, ನಿನ್ನೆ ರಾಮನನ್ನು ಸಂರಕ್ಲಿಸ ಒಯೆಸಿದನಳು 
ಈಗ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನಿನ್ನೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರಿಸಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಬಾಲಕನಿಗೆ ತಾಯಿಗಿಂತ ಅತ್ತೆಯ ಸಂಕ 
ಕ್ಷಣೆಯು ಪ್ರಿಯಕರ ಲ್ಲ; ಹಿಶಕರಿವೂ ಅಲ್ಲ ಒ೦ದುವೇಳೆ ನಿನ್ನ ಈ ಸಹ 
ಜಾತೆಯು ಯಾವುದೆಂದು ಪ್ರಾಣಿಸುನ್ನು ಸ೦ರಕ್ಷಿಸಿಯೆ ತೀರುವೆನೆಂದು ಹಟ 
ಹಿಡಿದರೆ, ನಾನು ಇನಳಿಗೆ ಸಾಲಮಾಡಿಯಾದರೂ ಒಂದು ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಂಡು 


1೦ ಭಾಮಿನಿ, 


ಹಾ, 


ಕೊಡುವೆನು. ಅದನ್ನಿ ವಳು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಸಂಕುಪ್ಠಳಃಾಗಲಿ'' ಭೀಮರಾಯನು 
ಕಂಗರಾಯನ ಕಡೆಗೆ ನೋರೆ ಮಾಡಿ ಕಣ್ಣು ಚಿವುಟಿ ನಗಹತ್ತಿದನು. 

ಕೆಂಗರಾಯನು ಭಿ*ಮರಾಯೆನ ಈ ನಗುವಿನ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ-ನಗೆ 
ಲಿಲ್ಲ ಯಾಕೆಂದರೆ, ಈ ಜೇಷ್ಟೆಯೆಃ ಸುಭದ್ರೆಯ ಸುಪ್ತಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಾಗ್ರಶ 
ಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಅನರ್ಧವೊದಗಬಒಹುದೆಂದು ಭಯೆಗೆೊಂಡಿದ್ದನು ಕಾರಣ ಇವನು 
ಪ್ರಯೆಶ್ನಪೂರ್ವಕ ತನ್ನ ನಗುವನ; ತಡೆದ ಕೊ೦ಡನು. 

"ರಂಗ, ನಿನ್ನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಕಳೆಯಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ ಮತ್ತೇನಾದರೂ 
ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿ ಜರಗಿದೆಯೆ?'' ಭೀವ:ರಾಯನಂು ಕೇಳಿದನು. 

«ನಿನ್ನಿನ ಸುಭದ್ರೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ರಾಮನ ವಿಷಯ ದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ತುಂಬಾ ನಿಶ್ಚಿಂತಿಳಾಗಿದ್ದೆ ನ, ಆದಿ ಇವಳು ಇ೦ದು ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ಇವಳಿಂದ ಆ ಕೆಲಸವಾಗುವದಿಲ್ಲೆ೦ದ ಬಳಿಕ ನಾನು ರಾಮನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
್ಥನೇರೊಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಜಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ” 

«ಮಗನ ಸಂರ ಣೆಯ ವಿಷಯ ದಲ್ಲಿ ನಿನು ನಿನ್ನ ಈ ಭಾವಿಕ ಭಾರ್ಯೇ 
ಯನ್ನು ನಂಬ ಲಾರದಳನಾಗಿಕುವನೆ........ 

“ನಿನ್ನ ಈ ಕರೋಗನುಡಿಯ ಉತ್ತರನನ್ನು ಕೊಡುವ ಮನಸ್ಸು ನನಗಿಲ್ಲ 
ದಾಗಿದೆ, ಆದರೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಭಾಮಿನಿಯು ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೆರಟು 
ಹೋಗಶಕ್ಕವಳಿರುಎಳೆ೦ಬದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸನೂಚಿಸದಿರಲಾರನು.'' 

«ಹೊರಟು ಹೋಗುವಎಳಿ? ಎಲ್ತಿಗೆ?' ಭೀಮರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

“ಎಕ್ತಿಂದ ಒಂದಿರುನಳೋ ಅಲ್ತಿಗೆ?-ತನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ 
೪೦ತೆ?'' ಕಂಗೆರಃಯೆನು ನುಡಿದನು, 

ಭಿ: ಮರಾಯನ ವಖವು ಅತಿಶಯ ಗಂಭೀಕವಾಯಿತು. ಇವನು ತನ್ನ 
ಹೆ೦ಡತಿಯ ಮೋರೆಯನ್ನು ದೃಷ್ಠಿ? "ದಂಗ್ಯ ಇಂಕಸದೆೊಂದು ದುರ್ಫಟ 
ನಿ“ ಒತಗಣಬಹುದಿಎದ ನಾನು ವೆೊದಲೆ ತರ್ಕಿಸಿ ಭಯಗೊಂಡಿದ್ದೆನು,'' 
ಐಂದು ಬಡಿದನ), 

ಈ ವರೆಗೆ ಮಾತಾಡದೆ ಸುನ್ಮನಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಗುಭದ್ರೆಯು, ಪತಿಯ 
ಮಾಪಿನ ಇ೦ಗಿತವನ್ನರಿತಳು ಉಂಬಾದೆ ಕೋಪವನ್ನು ತೋರಗೊಡದೆ, 
ಸಹಇ ಸ್ವಗದಿಂದ ಮಾತಾಡತೆೊಡಗಿದಳು;: ಅಣ್ಣಾ, ನನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೆ 





ನೀನೇ ಒಂ ನಿಸ'ನ್ನು ತೌರುಖನಿಗೆ ಕಳುಹಬೇಕೆಂನ ಕುವಿಯಾ? ಯಾನ 


ಭನನ, ಹಿಗೆ 





ಕಾರಣದಿಂದಲೆ ನೀನು ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ಹೊರದೂಡಬಯಿಸಿರಲೊಲ್ಲೆಯೇಕೆ, 
ನಾನು ಜೀಡನ್ನು ವದ; ಆದರೆ ಇದರ ಪರಿಣಾಮವು ಒಳಿತಾಗಲಿಕ್ಕಿಳ್ಲವೆಂದು 
ನನಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವ್ಪಯರೂ ಮುಂದೆ ಪಶ್ಚಾ 
ತ್ರಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ಸಂಭವವಿದೆ? 

ರಂಗರಾಯನು ಕಳೆದ ಒಂದೆರಡು ದಿನ ತನ್ನ ವ.ನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಶೀಷ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಇಂಕು ಮಾತಾಡತೊಡಗಿದನು: "ನಾನು 
ಅವಳಿಗೆ ತೌರುಮನೆಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದವನಲ್ಲ ಆಅವಳಾಗಿಯೆ. ಹೋಗುವೆ 
ನೆಂದೆನ್ನಲು ಬೇಡವೆಂದು ನುಡಿದವನೂ “ಲ್ಲ ಅವಳು ಹೀಗೆ ಮತ್ತೆ ತೌರು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುಐಳಾದರೆ, ಬಂಧು-ಬಾಂಧವರೆಲ್ಲರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನೆತ್ತಿ 
ಚಚೇನಹೆತ್ತುವರು. ಈ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ತುತಿಗೆ ವಕಾಶಎಲ್ಲೆ೦೬೪ದನ್ನು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನಾದರೂ, ಭಾಮಿನಿಯನ ್ನಿ ಶಡೆದಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದವನನಾಗಿರು 
ವೆನು ಮೊದಲು ನನ್ನಿಂದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಾಗಿತ್ತು. ಆದನ್ನು ಸಧಾ 
ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಆವಳು 
ನನ್ನಿ ಬ್ಲೈಯ೦ತೆ ನಡೆದು ತನ್ನ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ 
ಅವಳು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡದೆ, ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ನಾನು ತವರುಮನೆಗೆ ಜೋಗು 
ವೆನೆಂದು ಹೆಟಿ ಹಿಡಿದಿರ.ವುದು ಒಂದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯ 
ವೆಂದೇ ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವಳಿಗೆ ಈ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿತ್ತುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ದೇವರಿಗೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕ ಧನ್ಯ ವಾದಗಳನ್ನರ್ಪಿಸುವೆನು'' 

ಸುಭದ್ರೆಯತ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಯಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. 
ಭೀಮರಾಯನೂ ಪ್ರತಿಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ರಂಗರಾಯನು ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳ 
ಹತ್ತಿದನು: “ನಿಮಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳುಹುವುದು ಅವಶ್ಯವೆಂದು 
ನನಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಇಂದು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದಿರುವೆನು. 


ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ನೀವು ನನಗೆ ದೋಷಕೊಡಲಾರಿರೆಂದೇ 
ನಾನು ಭಾವಿಸಿರುವೆನು '' 


ಭೀಮರಾಯನು ಬೋರಿನಿ೦ದ ಶಲೆ ಸುಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಮಾತಾಡತೆೊಡಗಿದನು:- 
«ಇಲ್ಲ ನಾವು ನಿನಗೆ ಜೋಷಕೆೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ ರಂಗ, ಮಧ್ವರಾಯರ 
ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವ ಆಲೋಚನೆಯು ನಡೆದಿತ್ತಷ್ಟೆ? ಮಧ್ವರಾಯನೇ 
ಆಗಲಿ, ಅವನ ವತಿಯಿಂದ ವ.ತ್ತಾರೇ ಆಗಲಿ ನಿನ್ನ ಳಿಗೆ ಬ೦ದಿದ್ದರೇನು?'' 


೬೪ ಭಾನ. 


ಭಾಮಿನಿಯಖ ವೃ೦ದಾನನದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಅಹೇ ಒಂದು 
ನಿಂತಿದ್ದಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಯ  ಕಟ್ಟಿಯರಲಿಲ್ಲ. ನೆರೆಮನೆಯಕ್ತಿಯ 
ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪೂಜಿ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಬಕುವುದು ಭಾಮಿನಿಯ 


ನಿತ್ಯದ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಇವಳು ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ""ಓರ್ರಿ'' ಎಂದು 
ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದಳು. 

ಭೀಮರಾಯನು ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು. ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು: "ಶಂಗಿ, ಈ ಆವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು, ನಿನಗೆ 
ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತು ನೀನು ಮತ್ತೆ ತೌಕುಮನೆಗೆ ಹೊರಡುವ 
ಸುಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಡೆಯಲಾರದೆ ಬ೦ಜಿನು. ನೀನು ಹೀಗೆ ಆಕಸ್ಕಾರ್ತಾಗಿ 
ತೌಕುಮನೆಗೆ ಹೊರಡುವುದರ ಕಾರಣವೇನು? ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಜದ್ಮುಗಿಜಿಯೆ.?'' 

"ಅಪ್ಪನು ಜೀವಿಸಿಲ್ಲ ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲರುವನು!'' 

«ಹೀಗೊ! ಹಾಗಾದರೆ ಅವ್ವನಿಗೆ ಅಜಾರಿಯಾಗಿದೆಯೇನು?'' 

"6 ಅವಳೂ ಬಜಿ*ವಿಸಿಲ್ಲ ಅಪ್ಪನಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ!” 

ಭಿ'ಮರಾಯನು ಅತಿಶಯ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಇಂಶು ಮಾತಾಡಿ 
ದನು: "ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಆಲ್ಲಿ ಯಾರಿರುವರು? ತಾಯ್ತಂ 
ದೆಗಳಿಲ್ಲದ ವ.ನೆಗೆ ನೀನು ಈ ಸಮಯ:ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೋಗಒಯಿಸುವಥು ಎಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ವಿಹಿತವಲ್ಲ ರಂಗರಾಯನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೆ”ಗೇ ಇರಲ, 
ನಾನಂತೂ ಈ ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಸವಮರ್ಧಿಸಲಾರಿನು!'' 

ಭಾವಿನಿಯು ಕೆಳವೆ ರಿ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ನನುನಗೆಯಿಂದ: "ನೀವು 
ನನಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಅನ್ರಣೆಯನ್ನು ಕೆೊಡಲಾರಿರಾ?'' ಎ೦ದು ಕೇಳಿದಳು, 

“3q ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ನಾನು ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರಿನು!'' 

«ಅಣ್ಣಾ, ನನಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಮೂವರು ಅಣ್ಣ೦ದಿರಿದ್ದರು. ಈಗ 
ನಾಲ್ಕನೆ ಆಣ್ಣನೆೊಬ್ಬನಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆನು, ನೀವು ಈ ನನ್ನ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಣ್ಣಂದಿರು. ನಾನಿದುವರೆಗೆ ಅಣ್ಣಂದಿರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದ 
ವಳು ಅಣ್ಣಂದಿರ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದ್ದು ನನ್ನ ಈ ವರೆಗಿನ ಜೀವಿತದ ಒಹು 
ಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆದವಳು. ಅಣ್ಣಂದಿರ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅತ್ಯ್ಕೂಭಿಮಾನಿಕ್ಕೆ 
ಆಘಾತವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದವಳು; ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಅಮಯಾದೆಯನ್ನು 


ಹೊೊಂದಿದವಳಲ್ಲ.'' 











9] ಭಾಮಿನಿ. ೬೫ 





“ತಂಗೀ, ಒ೦ಮವೇಳೆ ನೀನು ಈಗ ತೌರುಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದು) ಅತ್ಯ 
ವಶ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಹೋಗಬಹುದು. ನಾನು ಬೇಡೆನು ವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತಿರುಗಿ 
ಎಂದು ಬರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಟ್ಟು ಹೋಗು. ತಿರುಗಿ 
ಬರುವ ಸಮಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ ಹೊರತು, ನಾನು ನಿನ್ನ ಈ ಹೊರಡ.ಎಕೆಗೆ 
ಅನುಮತಿ ಕೊಡಲಾರೆನು,`' 

ಭಾವಿನಿಯು ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಭೀಮರಾಯನು «ರಾಮನ 
ಗತಿ ಏನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

«ಅವನ ಅತ್ತೆ ಇದ್ದಾಳೆ. 

"ಅವಳು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು. ನಾನು ಅವಳ ಸಲುವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಕ್ಷಮೆಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು.'' 

ಭಾಮಿನಿಯು ಮ್‌್‌ನದಿಂದಿದ್ದ ಳು. ಭೀಮರಾಯನು “ಕ್ರ ಮಿಸುವದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆದರೂ ಭಾವಿನಿಯು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ, 
ಭೀಮರಾಯನು ಕೆಲಕಾಲ ಉಶ್ಕರದ ಮಾರ್ಗಪ್ರತೀಕ್ಷಿ ಮಾಡಿ, ನಿಟ್ಟುಸಿಕಬಿಟ್ಟು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು: "ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧವಿದ್ದೆ ಬಳಿಕ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕ್ಷಮೆಯ ಇರಲಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಅವಳ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆಯು ಏಕೆ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾರೆಯಾ?'' 

“ಒಬ್ಬನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಕ್ಕೊ ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ಕುವುದೇಕೆ? ಹೀಗಾಗುವುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು, ಆದರೆ ಏಕೆ 
ಹೀಗಾಗುತ್ತಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅರಿಯೆನು,'' ಭಾಮಿನಿಯು ನುಡಿದಳು, 

ಎ೦ದು ಹೊರಡುವೆ?'' ಭೀಮರಾಯನು ಕೇಳಿದನು, 

“ಅಣ್ಣನು ಕರಿಯ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಹೋಗುವೆನು, ಅವನು ನಾಳೆ 
ಬಂದರೂ ಬಕಬಹುದು,'' 

ಭೀಮರಾಯನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. ಬಳಕ ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡ 
ಹತ್ತಿದನು: "ಶ೦ಗಿ, ಒಂದು ಮಾಶನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಎಂದೂ ಒಡನುಡಿಯ 
ಬಾರದೆಂದು ಸ೦ಕಲ್ಪಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು, ಆದರೆ ಇಂದು ಆ ಮಾತನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಅಸರಾಧಿಯಾಗಿ ಹೋಗುನೆನೆಂದು ನನಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿದೆ, 
ಕಾರಣ ಆದನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಡುನೆನು. ನೀನು ಈ ಮನೆಗೆ ಬರುವ 

ನದೇ ಮತ್ತೊಬಳು ಈ ಮನೆಂಟ ಒಡತಿಯಾಗಿ ಬಕುವ ಆಲೋಚನೆಯ 


ಕಿ ಭನ 











ಮಾ ಮಾ. 


ನಚೆದಿತ್ತು. ಆ ಆಲೋಚನೆಯು ಈಗಲೂ ಸಂಪೊಣ್ಣವಗಿ ವ'ಗಗ್ನಿಲ್ಲ.'' 

“ಅಣ್ಣಾ, ನಾನಿದನ್ನು ಒಲ್ಲೆನು'' 

“ಹೀಗಿದ್ದು ನೀನು ಈ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿರುವನಿಯಾ? ನೀನಾಗಿಲೆ ಆ ಆಲೋ ಜನೆಯನ್ನು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸ 
ಅಕ್ಕೆ ಸಹಾಯೆವಾಡುವೆಯಾ? ನೀನು ಕೋಪದ ಆಧಿ'ನಳಾಗಿ ಈ ಮನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟಿ ಹೋಗಿ, ನಡೆದಿದ್ದ ಆ ಒಳಸಂಚು ಒಜಯೆ.ಶಾಲಿಸಾಸುವಂತೆ............ 33 

ಭಾವಿಂನಿಯಂ ಭೀಮರಾಯನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಂಡಗೊಡದೆ ನಿರ್ಧಾರ 
ವಂದ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿ ಬಳು: "ಆಣ್ಣಾ, ಆ ಒಳಸ೦ಜು ಜಯಶೀಲ ವಾಗಲಿ 
ಇಲ್ಲವೆ ಅಪಜಯ ಹೊ೦ದಲ್ಕಿ ನಾನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿ ಸುವದಿಲ್ಲ! ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ! ಭಾಮಿನಿಯು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಭಿ*ವುರಾಯನ ಮೋರೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿರಳು, 

ಈ ದೃಷ್ಟಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಭೀಮೆರಾಯನು ನೀರವವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತನು 





(ಶಿ 


ದಲ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಮಾತ.ಡುವುದನ ಒಹೆಳವಾಗಿ 
ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದನು, ಆದರೆ ಭಾಮಿನಿಯಂ ಹೀಗೆ ಒಂದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ ಮಾತ 
ಕಸವ ಮನಸ್ಸು ಎಶಾಡಲಟಣ್ಣ ಇವಳು ಮಾಶ ಗುಳಿಯಾಗಿರದಿದ್ದರೂ, 
ಸಂಸೋಚಿತವಾಗಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರ೦ಗರಾ.ಉನು 
ಎಸ್ಟ್‌ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀಶಿಸಿ,೦ದ ಪರೀಕ್ಷಿ ಸಿದರೂ, ಭಾಮಿನಿಯ ಒಹಿಕಂಗದ ಆಚರಣೆ 
ಬುಲ್ಲಿ ಲೇಶಿಮಾತ್ರವೂ ಷರಿವರ್ಶನೆಯಾದುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಭಾವಿ 
ನಿಯತ ಸಂಸಾರದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಈಗಲೂ ಒಳ್ಳೆ ದಕ್ಷತೆ 
೨,:೦ಡೆ ಹಾಗ. ವ್ಯವಸ್ಥೆ ೫೪೦ನೆ ಸಾಗಿಸಿದ್ದಳು ಇವಳು ತಾನು ಮಾಡುವ 
ಕಿ.ಸದಸ್ತಿಯೆ ಆಗಲ, ಸೇವಕನಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೆ? ಆಗಲ ಸದಾ 
ಬಾಗ್ರಲೆ ದನ ಇಇನ್ನಿರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆಳು ಸೇವಕರ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ದೋಸ 


2೭ 2 


ಘಟಿಸಿದ 4 ಅದು ಭಯನಿಯ ಶೃಷ್ಟಿಗೋಡರವಾಗವಿರುತ್ತಿ ರಲ್ಲ ರಂಗ 
ರಾಯನು ಇಂದು ವ.0೦ಜಾವಿನಲ್ಬ ಭಾಮಿನಿಯು ಚಾಕರನ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ತಪ್ಪಿ 


ಭಾವಿನಿ, ಹಹ 








ಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದನು. ಇವನು ತನ್ನ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಚಟು ವಟಿಕೆಯನ್ನೂ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷತೆಯನ್ನೂ ಕಂಡು, ಯಾವ ಹೆಂಗಸು 
ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮನೆಗೆ ಕೊನೆಯ ಶರಣು ಹೊಡೆಗು ತಿಗರುಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಳೋ, ಅವಳಿಗೆ ಈ :೦ಸಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂಂದು 
ಮಮತೆಯಿದ್ದುದೆ೦ತು? ಎಂಬದನ್ನು. ಯೋಚಿಸಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದನು, ಆ ವಿಕಸನ ಮನಿ ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ಮಾತ ಡಿಸಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆ೦ದರೆ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾರಣವು ಅಸ್ಲಿಯಾಗಿ ರಂಗ 
ರಾಯನನ್ನು ಮಾತಾಡಗೆ4ಡಃತ್ತಿಓಲಿಲ್ಲ 

ರಂಗರಾಯನು ಭಾವಿ,ನಿಯ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ನಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿಕ 
ಲಿಲ್ಲ ಅರಿತ ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಮಯವನಷ್ಟು ಹೆಎ೦ದಿರಲಿಲ್ಲ. ದೊರೆದ 
ಆಲ್ಪಾವಧಿಸನ್ನಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಕೆೊಂಡದ್ದರ ಫಲವಾಗಿ "ಬಾವಿ; ನಿಯ ತನ್ನ 
ಮಾಶ ಹೆೊರಳಿಸತಕ್ಕ ವಳಲ್ಲ' »೦೧ದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೆೊಂಡಿದ್ದನು. ಈ ನಿರ್ಧ 
ರಣೆಸುನ್ನೆನೆಸರಿಸಿ ಕಂಗರಾಯನು ಆಗಾಗ್ಗೆ “"ಭಾಮಿನಿಯತ ತೌರು ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುವುದನ್ನು ಶಪ್ಪಿಸಶಕ್ಕ ವಳಲ್ಲ, ಆದರೆ ಅವಳ ಈಗಳಿನ ಕೃತಿಯು ಪಿತೃಗ್ರಹೆ 
ಗಮನದ ನಿರ್ಧಾರಣೆಗೆ ತೀರ ವಿಪರೀತವಿಸಿ. ಹೀಗಾದದ ಹೇಗೆ?” ಖಃ, 
ಗೂಢವಿಚಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಜಟ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ರಂಗರಾಯನು ಹೆಲವು ಜನರ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದ್ದ ನಃ; 
ಭಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವದ ಆನೇಕ ಜನರೊಡನೆ ವ್ಯ ವಹರಿಸಿದ್ದ ನು. ಮಾನಸ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ದೆೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹೊತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ಓದಿಕೆೊಂಡಿದ್ದನು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕರ 
ಕಾವ್ಯ-ಕಾದಂಓರಿ ಕಥೆಗಳ ನಾಯಕ-ನಾಯಿಕೆಯರ ಸ್ವಭಾವವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ್ಯವನ್ನು 
ಕುರತು ಆಲೋಜಿ ಬಿತ್ತಿದ್ದನಸು. ಇವನು ಈ ಎಲ್ಲವುಗಳ ಸಹಾಯತತಕ್ಕೊ೦ಡರಎ, 
ಭಾಮಿನಿಯ ಸ್ವಭಾವ ನೈಶಿಷ್ಟ್ರ ವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಸಮರ್ಧನಾಗಿದ್ದ: ಠಿ, 

ಭೀಮರಾಯನು ಬಂದು ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿ೦ಕನು, ಒಳಗೆ ಹಣಿಕಿ ಹಾಕಿ ನೋಡಿ, “ತಂಗಿ, ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳ್ಳಿರಲಿಗ್ಳಿ 
ಇನ್ನು ಎಷ್ಟು ಅವಕಾಕವಿದೆ?'' ಎ೦ದತಿ ಕೇಳಿದನು. 

ಭಾವಿನಿಯು ನಗೆವೊಗವಿಂದ “ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ದವಿದೆ. ನನ್ನಿಂದ ಆಡ 
ವಾಗುನಂತಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಎಳುವರೆಂಬದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು 


ಓಲ ಭಾಮಿನಿ, 





ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

“ನೀನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಿ೦ಜರಿಯಶಕ್ಕ ವಳಲ್ಲ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೋಲತಕ್ಕವಳಲ್ಲ 
ವೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ಒಲ್ಲೆನು, ನಿನ್ನ ಸರ್ವೋಶ್ಯ ಸ್ವ ವಾದ ಅಡುಗೆಂ ಕುಚಿ 
ಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯು ನನಗುಂಬಾಗಿದೆ; ಆದರೆ 
ಊಟಮಾಡಿಬಂದಿದ್ದ ನಾನು ಅಪಜನದ ಭಯದಿಂದ ಇ೦ದು ಆ ಆಶೆಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊ೦ದು ದಿನ ನೀನು ಊಟಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಣ ಕೆಂಡ 
ದಿದ್ದರೂ, ನಾನೇ ನಾನಾಗಿ ಒಂದು ಊಟಮಾಡಿ ಹೋಗುವೆನು.'' 

ಭಾವಿಿನಿಯಿ “ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬರ್ರಿ” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

ನಿನ್ನ ಆ ಮಗನು ಎಲ್ಲಿ? ಎಕ್ಸಿಯೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ.'' ಭೀಮುರಾಯ 
ನೆಂದನು. 

«ಇ೦ದು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಟತೆಗಿದಿದ್ದನು. ಹೇವು 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿ, ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಇದೇ ಈಗ ಶಾಲೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು.'' 


«ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಒಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ.' ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಭೀಮರಾಯನು ತುಸ ನಕ್ಕು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು; "ತಂಗಿ, ನೀನು 
ತೌರುಮನೆಗೆ ಹೊರಗುವ್ರದರ ಸಮಾಚಾರವೇನು? ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂಥ 
ವಳೂ ಸುಳ್ಳು ಮಾತಾಡಬಹುದೆ೦ಬುದನ್ನು ನಾನು ನಂಬಲಾರೆ! ಸಿಟ್ಟಿನ ಆವೇಶ 
ದನ್ದಿ ಬಾಯಿಗೆ ಒ೦ದಂತೆ ಬೊಗಳುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯಕ ಸ್ವಭಾವ; ಆದರೆ ನಿನ್ನ೦ತಹೆ 
ಸಬಲಚಿತ್ಮಳೂ ಕ್ಷ್ಮಣಮಾತ್ರವೇ ಏಕಾಗಲೆೊಲ್ಲದು, ಸಾಮಾನ್ಯಕಂತೆ ಆವಿವೇಣನೆ 
ಯಿಂದ ಮಾತಾಡಒಹುದೆ?'' 

ಭಾವಿಂನಿಯು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಆರೋಪಣೆಗೆ 
ಉತ್ತರಕೊಡಬಯಿಸಲಿಲ್ಲ... ನಶವುಖಿಯಾಗಿ ನೀರವತೆಯಿಂದ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟಳು! ಭೀಮರಾಯನು ಮಾಶ ಒಳಿಸದೆ, ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೆರಟು ರಂಗ 
ರಾಯನ ಲಾಯಬ್ರರಿ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದನು. ರ೦ಗರಾಯನು ಸ್ನಾನದ ಶರು 
ವಾಯ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದು ಕನ್ನಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಕ್ರಾಪಿನ ಕೂದಲು 
ಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

«ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ ಇ೦ದು ಸೂಟಿಯಿರುವದೆ?'' ಭೀಮರಾಯನು ಕೇಳಿದನು 

"ಲ್ಲ, ಆದರೆ ಇಂದು ರಡು ತಾಸು ತಡೆದು ಹೊದರೂ ನಡೆಯು 


ಭಾಮಿನಿ. 


[ie 
ಸ್ಟ 





NE 


ವಂತಿದೆ'' ಕಂಗರಾಯನೆಂದನು. 

«ಭಾವಿಿನಿಯನನ್ನ ತೌರುಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಕೊಡುವ ಎತ್ತುಗಡೆ -ನ್ನೆ*ಗು 
ಮಾಡಿರುವೆ? 

ಈಗ ಯಾವ ಎಶ್ತುಗಡೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ನಾಳೆ “ನಳ 
ಅಣ್ಣನು ಒಂದು ಅವಳನ್ನು ಕರೆದೊಯಖ್ಯವನಂತೆ ಅವಳು ಹೂಸ * ಬಿಜೆ 
ಪ್ರಪಂಚದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಎತ್ತ್ವಗಡೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರು, 7ನು.'' 

«ಭಾವನಾವಶ ಮನುಷ್ಯನು ನೀನ.! ಇಲ್ಲಗ್ನೊ೦ದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊ೦ಡು ೯ ಸ 

ವನ್ನು ನಡಿಸಿರುವೆ! ಈ ಹೆ೦ಡತಿಯೊಡನೆ ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದು ಬಾಳುವೆ ನ ಡೆ 
ಲಾರದನನಾಗಿಕುವೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹೆಂಡ೨ನರ *.'೬) 
ಬದಲುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೆೊಳ್ಳೋ ನಿನಗೊ ಸುಖವಾದಿ?ತು; ವಿಂಟವಿ ಬ 
ದಿಂದಿರಬಹುದು.' 

ರಂಗರಾಯನು ಅತಿಶಯ ಕೃಪಿಶನಾಗಿ ("ನೀನು ನಿನ್ನ ಈ ಲಳ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಬೀಭಕ್ಸ ಮಾತಾಡಿ ಅನ್ಯಸಿಗೆ ಜೇಪ್ಟೈ ಮಾಡುವದನ್ನು : ೪೧ 
ಶೆಯಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

«ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿಕುವೆನ ; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯ ೂರ 


[ed 


ವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಿಡಲಾಕದವನಾಗಿರುವೆನು. ಭಾಮಿನಿಯತಿ ತನ್ನ ಬ ಸಂ 
ಭರದಲ್ಲಿ ನಾನು ತೌರುಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನೆಂದುಚ್ಚರಿಸುತ್ತರೆ ನೀನರಿ ೬ನ. ನ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗು, ನನಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯು ದೊರೆಯು ವಳು, ಎಂಬ: ಳಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ! ಇದೇನು ಸರಿಯಾದ ಮಾತೆ? ನೀವು ಅಣ್ಣೃ-ತಂಗಿಯರಿ್ಬ ರೂ ಒಂದೇ 
ಪಡಿಯಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ತಯಾರಾದವರು.....ಒ೦ದೇ ವಿಧದ ಸ್ವಭಾನದವರು, ನಿಂ 
ತಹ ಸ್ವಭಾವದವರೊ ಡನೆ ಹೆರವರು ಬಾಳುವೆ ಮಾಡಿಕೆೊಂಡಿರುವುದು ದ ನಾ! 
ಇರಲ. ನಾನು ಭಾಮಿನಿಗೆ ಹೇಳಿಟ್ವಿರುವೆನು. ಅವಳು ಇನ್ನು ತೌ. ನನೆ 
ಹೋಗಲಿಚ್ಛಿಸು ವಪಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೀನು ಅವಳ ವ.ನಸ್ಸಿಗೆ ನಡುವಂತೆ ತಾ 
ಡುತ್ತ ಹೋಗದಿರು. ಅವಳಿಗೆ ಅಪ್ರೀಯವಾಗುವಂತೆ ಆಚರಿಸದಿರು'' ೭ 
ರಾಯನೂ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಯ ಗಡಿಯಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ನೋಡಿ "ವೇಳೆಯ. ಹಳ 
ವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ಮತ್ತೆ ನಾಳೆ ಮುಂಬಾಗ ಎಕು 


ವೆನು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಂಚ ಮುಂದಿ ಹೋದನು. ಮತ್ತೆ ಹಿಂಗ. ಐಗಿ 
*ಕಂಗ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ನೀನು ಸಾವಧಾನತೆಯನ್ನ ವಲಂ 7”, 


೬೦ ಭವನಿ 





ಇ. 


ಅವಳ ಮತದಂತೆ ವರಸು. ಅವಳು ಆಚಾರ್ಯರ ಮಗಳು. ಅನಾಚಾರ 
ವನ್ನೆಷೆ ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಸಹಿನಳ ನೀನು ಅನಾಚಾರವಾಗದ೦ಕಿ ಎಚ್ಚರ 
ದಿಂದಿಕು, ಖಾದ್ಯ-ಪೇಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಖ ಮನವನ್ನವಲಂಬಿಸು, ಇದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಲಾಭವಲ್ಲದೆ ಹಾನಿಯಿಲ್ಲ. ಊಟಿ-ಉಊಡಿಗೆಗಳ ವಿಷಯದಕಲ್ಲಿಯ 
ಆಡಂಬಕವು ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಹಿತವಲ್ಲ ಅರ್ಥಿಕ ಬೃಪ್ಟಿಯಿಂದೇೂ ಹಾನಿಕರವು?? 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಉತ್ತರದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಸೋಡದೆ, ಭರಿಓಂದ ಹೊರಟು 


ಹೋದನು, 
ಕಂಗರಾಯನು ಕೆಎಹೊತ್ತು ಆಲೋಜನಇಸಪರನಾಗಿ ನಿಂತುಒಟ್ಟನು. 


ಭೀಮರಾಯನು ಯಾವಾಸ್ಗಿ ಬಂದಿದ್ದನು? ಭಾವಿಂನಿಗೆ ಏಸಿಂದು ಹೇಳಿದನು? 
ಭಾನಿನಿಯು ಯಾವ ಮಾತಾಡಿದಳು? ಭಾಮಿನಿಯ ಸ್ಥಿ ಶಸಂಕಲ್ಪವು ಹೀಗೆ 
ಒನೆ,ಿಲೆ ಹೆಡಡಮಳ್ಳಿದ್ದು ಹೇಗೆ? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಅವನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದನು; ಆದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಮಾಧಾನ ಹೆೊಂದಒಹು 
ದಾದ ಉತ್ತರವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಪರಿಚಾರಿಕೆಯು ಒಂದು) "ಊಟಕ್ಕೆ ಏಳಿರಿ' ಎಂದು ಕರೆಗು ಜೋದಳು. 
ರಂಗರಾಯನು ಒಳಗೆ ಹೋದನು. ತಾಟು ಒಡಿಸಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಕೊಡ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಭಾವಿ.ನಿಯೆ.೨ ಕ.ಳಿತಿದ್ದಳು. ರಂಗೆರಾಯೆನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗಿ 
ಮಣೆಸು ಮೋಲೆ ಕುಳಿತನು. ಊಟಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಭೀಮರಾಯನ 
ಮಾತಿತ್ರಿ ಭಾಮಿನಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಹಾಕೊ ರೆಯ 
ತ್ತಿತ್ತು. ಭೀಮರಾಯನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಸರಸಮಾಕುಗಳನ್ನಾಡಿ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಮನೋರಂಜನೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಉತಸ್ಸಿಕವಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ 
ನಾಲಿಗೆಯು ಕಂಗರಾಯನ ಇಚ್ಚೆಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ರಂಗರಾರ್ಯಕಿ 
ಎಸ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಬಾಯಿಂದ ಇರಾತುಗಳನ್ನು ಹೆೊರಡಿಸಲಸಮರ್ಧ 
ನಾದ;  ವೋರೆಯನ್ನ್ನಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಭಾಮಿನಿಯ ಮುಖಭಾವವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೆೊಳ್ಳಲಾರದವನಾದವನಾದನು. ರುಗರಾಯನು ತನ್ನ ಸ್ಥಿ ತಿಯತಿ 
ಹೀಗೇಕೆ ಆಗಿರಒಹುದೆ೦ಒದನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ತಿಳಿಯದಾದನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮನ 
ಮಾಕಿತ್ತಿಯಾದಗೂ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡಬೆಃಕೆಂದಾಶಿಸಿದನು, ಆದರೆ 
ದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಂಗರಾಯೆನು ಬೇಗ ಬೇಗೆ ಊಟಮಾಡಿ ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಹೊರಹೆೊರಟನು. 
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ಮಃ ಮ:೦ಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಭಾಮಿನಿಯ ಶಮ್ಮ ನಾದ ವೆಂಕಟಕಮಣನು 
ಒ೦ದನು, ಇವನ ವಯಸ್ಸು ಹದಿನಾಲ್ಕು-ಹದಿಸೈದು ವಸ೯್ಥರಗಳದಿರಬಹುದು. 
ರಂಗರಾ ಸುನು ಕೈಕಾಲ. ವೆೋರಿೆಗಳನ್ನು ತೊಳೆಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಬಚ್ಚ ಲವನನೆಗೆ 
ಹೊರಟಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅಪರಿಚಿಕ ಕಿಶೋಗನನ್ನು ಕಂಡನು ಯಾವುದೊ 
ಒಂದು ಅಶುಕೆಯಿಂದ ಅನನ ಎದೆಯು ಡನಡವ ಹಾರಹತ್ತಿತಶು. ಅವನು 
ನೀನಾವಿಂದು ಕಿಕೊ'ರನನ್ನು ಕೇಳಿದನು ವೆಂಕಟಿ5ವ ಣನು ತಾನಾರೆ೦ ಬು 
ದನ್ನು ಹೇಳಿ, "ಣ್ಣ ನಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಅನ: ಕೂಲನರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಶಣ ಅವನು 
ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕರೆತರುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಕೊಬ್ಬೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ರಂಗರಾಯ ನು ("ಆಗಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು'' ಎಂದು ನ.ಡಿನಸು 
ಮೆುಂಸಿ ನಡದನು ಜೈಕಾಲ: ತೆೊಳೆದ.ಕೆೊ೦ಡು ತನ್ನ ಓದುವ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ ಕುಳಿತ ಕೆೊ೦ಡನು. ಆಲ್ಲಿ ಮಖಂಜಾವಿನ ಉಪಾಸಾಕದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಸಿಸ್ಸೆಮಾಗಿದ್ದುವು, ಆದರೆ ರಂಗರಾಯನು ಯಾರ ಪದಾರ್ಧವನ್ನೂ ತಿನ್ನ 
ಲಿ ಒಂದು ಕಪ್ಪ ಚಹ ನನ್ನ್ನ ಮಾತ್ರ ಕುಡಿಸು ಆರಾಮ ಕ.ಚಿಳಯ ವೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಕೊ೦ಡನು. ಭಾವಮಿನಿಸು ತೌಮೆಮೆನೆಖುಂದ ಭಾವಿನಿಯನ್ನು ಕರೆಯ 
ಅಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ ಒರುವಕೆಂಬುದು ಕಂಗರಾಯನಿಗೆ ಮೊದಲೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೀಗಿರಲು ಕ೦ಗರಾಯನು ವೆಂಕಟಕಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಚಲಿಕನಾಗುವ 
ಕಾರಣವಿಕಲ್ಲ್ಲಿ ಮೇಲಾಗಿ ನೆಂಕಟರವುಣನು ಕ3ಯಬಂವಿಕುವನೆಂದ ಬಳಿಕ 
ಭಾವಿ.ನಿಯುಂ ತೌರುವಮನೆಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕೆ೦ಬ ನಒ೯ಂಧೆವೂ ಇರಲ್ಲ, 
ಭಾವಿಿನಿಯು ಶನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ತೌರುಪುನೆಗೆ ಹೋಗಬಹುದಿತ್ತು ಇಲ್ಲವೆ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ತೌರುವ.ನೆಯನ್ನ್ನ ಸೇಕಬಯಿಸಹೆ, ಪತಿಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ಚಿರಸ್ಕಾ 
ಯಿ ಕಳಾಗಎಹುದಿತ್ತು; ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕವಾದ ಯಾವು 
ದೊಂದು ಮಾಶು ಗೊತ್ತುದ ಹೊರತು ರಂಗರಾಯನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗು 
ವ೦ತಿರಲಿಲ್ಲ ರಂ ರಾಯನು ಯೋಜಿಸಹತ್ತಿ ದನು; ("ಭೀಮನು ಇಂದು 
ಮು೦ಜಾವಿನಲ್ಳಿಯೆ: ಬಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಯಾಕೆ ಒ೦ಸರ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ? ಆವನು ಈ ಅವಧಿಸುನ್ನಿಯೆ ನಿನ್ನೆ ಹೇಳಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು ಮರಿದಿರ 
ಬಹುದೆ? ಇಲ್ಲವೆ, ಕೆಲಸಗಳ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮಯವು ಸಿಕ್ಕಿರ 
ಫಿಕ್ಕಿಲ್ಬವೆ?* ಅವನು ಒಂದಿದ್ದರೆ, ಯಾವುದೊಂದನ್ನೂ ನಿಸ್ಕರ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೇ 


ಆಶಿ ಭಾವಿಸಿ 
ಆನ ₹5ಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾವುಜೊ೦ದನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕೇವಲ 
ಚಿ ಸನಸವಂಯದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಕೊಂಡಿರುವುದು ಬಹು  ತಾಪದಾಸಕವು! 
ಬ" ರಾಯನು ನಿನ್ನೆ ಇನ್ನ ಭಾಮಿನಿಯು ತೌರುವ.ನೆಗೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲೆಂದು 
ಹೇ ಬೋದನು. ಇಂದು ಭಾವಿ.ನಿಯ ತಮ್ಮನು ಕರೆಯಬಂದಿರುವನು)? 
ಭಾ. ನಿಟ ವಿಚಾರಪರಿವತಃನೆಯು ವೆ೦ಕಟರನ,ಣನಿಗೆ ತಿಳದಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೆ, 
ಇಲ್ಲ ಭೀಮರಾಯನು ನನ್ನ ವ.ುಂದಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿರಬಹುದೆ? ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು 
$೬ .ಹಿಗರೈ, ಈ ಮಾನ ನಿಷ್ಕರ್ನೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವುದು! ಆದರೆ ನಾನಾಗಿಯೆ 
ಹ ಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಮಾತಾಡಿಸುವುದು ಬೇಡ!”  ರಂಗರಾಯನು ಗಡಿ 
ಓದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಒಂಒತ್ತು ಹೊಡೆದು ಹೋಗಿಕ್ಲು. ಭೀಮ 
ರು .ಸು ಇನ್ನೂ ೦ನಾಕೆ ಒಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂದು ಪಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. 
೮೫ ಹೀ ೭ರುತ್ತಿರೆವೆ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಿಸಿತು ರಂಗರಾಖನು ಭಿ' ಮರಾಯನೇ 
ಒ್‌ ನಿ. ಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು, ಆದರೆ ಆಗಂಶಕನು ಭೀಮರಾಯ 
ನಂಗಿರಲ್ಲೂ ಎ ವೆಂಕಟಿಕಮಣನಾಗಿದ್ದನು. ಕಂಗರಾಯನು ಒಮ್ಮೆ ಮೋರೆ 
೦0.) 228 ಒಕ್ಕೆತ್ತಿ ವೆಂಕಟರಮಣನನ್ನು ಗೃದ್ದಿಸಿದನು. ಒಳ ಕೃಒ೦ದು ದೊಡ್ಡ 
ಹೆಇ,ಗೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಓದುತ್ತ ಕಳಿತು ತಾನು ವಾಚನದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ನ 
ಇಇ" ರುಖಂತೆ ನಬಿನಹೆತ್ತಿದನು. 

ನಂ ಕಟಿಕವಣನು ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಬೇಕೆಂದು 
ಕೊನ, ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಉಪಾಹಾರದ ಸಾಮಾನ.ಗಳು ಹರಡಿಕುವುದನ್ನು 
ನ: ದೂರ ಸರಿದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂಶುಕೊಂ೦ಂಡನು ಒಳಿಕ ಒಂದು 
ಕ ಯನ್ನ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಆದನ್ನು ಬೇರೆೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು. 
ಇನ ಸು ರಂಗರಾಯನು ತನ್ನೊಡನೆ ಆನಂದದಿಂದ ಮಾತಾಡನೆಂಒದನ್ನು ತಿಳೆ 
ಜವನಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಬಂದ ಕಾ೯ಣವನ್ನು ವಿಜಾರಿಸದಷ್ಟು ಕರೇರನಾಗಿರ 
ಶಬದೆಂ' ದನ್ನು ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ರಂಗರಾಯನು ಮಾತಾಡದ ರುವುದನ್ನು 





ಕಂಸ) ವೆಂಕಟಿರಮಣನು ತಾನೇ ಮಾತಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು: ""ಅಕ್ಕನು 
ಎರ. ಓಿವರೆ ಗಂಟೆಯ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದಿರುವಳು.'' 

“ಹೆೊರಡಬೇಕೆಂದಿರುವಳಿ? ಹೊರಡಲ, ನಾನು ಬೇಡೆನ್ನುವದಿಲ್ಲ, 
ಅ.ಸ 2ೂರಡುವಿಕೆಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರತಿಬಂಭವಾದೀತೆಂದು ಅವಳು ಬಿಜರಿರುವ 
ಳಿ! ರಂಗರಾಸೂನು ಕೇಳಿದನು, 


೩0] ಭಾಮಿನಿ. ಹಕ್ಕಿ 


ತಾ ವಂ ಭಾ ವ ಅ ಘಾ ಸಘಾಸಾಪಾಘಾ ಸ್ವಸ್ವಸ್ತಾ ಕೂ /):ು ಲೂಕ) ಖಾವಾನಾರಾರಾಣಿ ಕಾಸಾ ಕಾ ರಾಣಾಾನ 


ವೆಂಕಟಿರ ಮಣನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗನು, ರ೦ಗರಾಯನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಯಾವ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊ ಸಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನನು ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಳಿಕ "ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ಉರಿಸಿ ಮತ್ತೆ 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

ಸವಿೂಪದ ಕಿಡಕಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಳೆಗಳ ಮ್ಯುದುಸ್ವರವೂಗಿಪತ್ತಿ ತರಿ 
ಕಂಗರಾಯೆನಿಗೆ ಕೆೊಳಿಸಿಶು ಕ೦ಗರಾಯುನು ಭಾವಿಂನಿಯೇ ಬಂದು ನಿಂತಿಕ 
ಬಿ'ಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು ಇನನ ಕೋಪದ ಉತ್ಪ್ತಾಪವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಮೇಲೇ 
ನಿತು,  ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಸು : ಅವಳು ಹೋಗ,ವುದಕ್ಕೆ ನೂನುರಾಗಲಷಿ 
ಬೇಡೆಂದು ಅಂದವನಲ್ಲ ಅವಳು ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಿದ್ದಾಗ ಹೊರಮಿ ಹೋಗಲಿ.” 

ವೆಂಕಟರವಮಣನು ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. ಶಂಗರಾಯಮು 
«ನಿಮ್ಮ ಇಣ್ಣನು ಒರುವನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆನು, ಅಪನೇಕೆ ಬಕ 
ಲಿಲ್ಲ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ವೆ೦ಂಕಟರಮಣನು ಸಂಕೋಚನಿಂವ ಮೆಲ್ಲ ಮೆ್ಬನೆ ಟ್ಟೆ ರಿನಿಖತ್ತಿ ದನು: 
(ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಕೊಡಲಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದನ.'? 

"ಅದೇಕೆ? ರಂಗರಾಯೆನಃ ಕೇಳಿದನು. ವೆಂಕಟಿರಮುಣನೊ ಮಾತಾಡ 
ಲ್ಲ  ರಂಗರಾಯನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು: “ಎಂ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗ. 
ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲ ಮಾತ ಗಳನ್ನೂ ಮಾತಾಡಲಕ್ಕೆ ಬು ಎಲತ  - ಮಾತಾ 
ಡುವುದಂಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ! ಇಲ್ಲ್ಬ೦ದ ನೀನು ತಿರುಗಿ ಹೂದ ಬಳಕ 
ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬಹುದು, ಒಂದುವೇಳೆ ಅವನು ಹೀಗೆ 
ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ, ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಇನೂು ಒ೦ದರಡು ವಸಾಶ್ಮಸೆಳನ್ನು ಎನ್ನ 
ಮುಂದೆ ನುಡಿಯುನೆನು. ಈ ವಿಷಯ ದಕ್ಷಿ ಭಾವಿಸಿಯಟು ಬೋ ಷಗರಹಿತಳು, 
ಅಪರಾಧವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನದು! ನಾನು ಹಾಮಿನಿಂನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡದ್ದು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಅನುಚಿತನ್ರ!” 

ರಂಗರಾಯನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಹತ್ತಿ ದನು; 
“ಅಪ್ಪನು ದೊಡ್ಡ ಶಪ್ಪು ಮಾಡಿ ೩ಕೋಗಿದ್ದನು. ಬಹು ದಿನಗಳ ತರುವಾಂತಿ 
ಆ ತಪ್ಪನ್ನು ಸಂಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಅನುಕೂಲತೆಯು ನನಗೆ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ 
ದೊರೆಯಿ ಕು. ಆಗ ನಾನು ಮುನ್ನಿನ ದೋಸವನ್ಗು ಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 


ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು, ಭಾವಿನಿಯನ್ನು ಕರೆಕಳುಹಿದನು. ಭಾಮಿನಿಯೂ 


ತಿಳಿ ಭಾಮುನಿ 





ಬಂದಳು; ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ನನಗಾಗಲಿ, ಅವಳಿಗಾಗಲಿ ಹಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಒ೦ದು ದೋಷವನ್ನು ವಖಚ್ಚುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನೂರಾರು ಬೋಸ 
ಗಳು ತಾವೇ ತಾವಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿ ಥೈ ದೈ ಕುಣಿದಾಡ ಹೆತ್ತಿದುವು.' 
ವೆಂಕಟಿರಮಣನು ಇದಕ್ಕೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕು? ಇವನು 
"ಮೌನಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸಾಧನಂ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೀಮರಾಯನ) ಬಂದು ಒಳಹೊಕ್ಕನು. ರ೦ಗರಾಯನು 
ಭಿ'ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿದನು, ಆದರೆ ಶನ್ನ ವಾಸ್ತ್ರಹಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ನಾಲಿಗೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಕರೋರ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿನಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಶ್ವಕೆ 
ಸಾಕು. ಮುಂನಿನ ಮಾಶುಗಳು ತಾವೇ ತಾವಾಗಿ ಕರೋಕತರ, ಕರೋಕ 
ಶಮವಾಗುತ್ತ ನಡೆಯುವವು. ಭಾವಿ)ನಿಯು ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಇವಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುವ ಉತ್ತ್ರೇಜನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಮೆಯ್ಯರೆದಿದ್ದ ರಂಗ 
ರಾಯನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು: ""ನಾನು ಒಂದು ದಿನ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರಿ 
ಯನ್ನು ಲಗ್ನಮೂಡಿಕೊ೦ಡಿದ್ದುದು ನಜ, ಆದರೆ ಅವಳು ನನ್ನ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿ 
ಯೆ೦ದೂ ಆಗಳು! ನವ್ಮಿಬ್ಬರ ತಿಕ್ಷಣ-ಡೀಕ್ಷೆ-ಸಮಾಜ-ಧರ್ಮ ಮೊದಲಾದವು 
ಒಂದೇ ವಿಧದವಲ್ಲವಿಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ ಪರಸ್ಪರ ಹೊಂದಿಕೆಯಿಲ್ಲದವು. ನಾನು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರೂವಾಂರ "ೊಳಿಸಿಕೆೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು ; 
ಆದರೆ ನಾನು ಇದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸುವುದರಿ೦ದ ನನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ಸಹೋದರಿಯ) 
ದುಃಬನಿಂದಲೂ ಕ್ಟೋಭನಿಂಸಲೂ ನನ್ನನ ್ನಿ ತ್ಯಜಿಸಿ ನನಗೆ ಪರಕೀಯಳಾಗಿ 
ಹೋಗುವಳು; ಇದ್ದೊಬ್ಬ ಮಗನು ಕೆಟ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬಳೆದು, ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಅನು 
ಕರಿಸಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದನನಾಗಿ ಹೋಗ. ವನು; ನಾನಿದನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ 
ಸಹಿಸಲಾರದ ನನಾಗಿಕವೆನು! ನಾನು ಇಂತಹೆ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ, ಭಾವಿ 
ನಗೆ ನನ್ನ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಲಾರದವನಾಗಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಅವಳು 
ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ತೌಕುಮನೆಗೆ ಹೋಗವೆನೆಂದು ನುಡಿದು, ನನ್ನ ಮೇಲಿನ 
ದೊಡ್ಡ ಭಾರವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿರುವಳು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನ ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ 
ಶ್ರಶಜ್ಞ್ಯತೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಬಿಸಿದರೂ ಸಾಲದಾಗಿದೆ!” 
ಭೀಮರಾಯನು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಮಾತಾಡಲಾರದವನಾಗಿ ರಂಗರಾಯನ 
ನುಂಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತಲಿದ್ದನು. ಆಜ್ಕಾತೀಲನೂ, ದುರ್ಜಲ ಪ್ರಕೃತಿ 


ಭಾಮಿನಿ, ೬೫ 





ಯವನೂ ಅದ ರಂಗರಾಯನ ಹೆರವರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ತಾಗುವ ಭಯಂಕಕ 
ಮಾಕುಗಳನ್ನೆ೦ದೂ ಉಜ್ಕರಿಸಿದವನಲ್ಲ. ೫೦ಶಹೆ ಕಂಗರಾಯನು ಇಂದು ಇದೇನು 
ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವನ.? ಭಾವಿಂನಿಯ ಕಿರಿತಮ್ಮನು ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ಕರೆಯ 
ಬಂದುದು ಭೀಮರಾಯನಿಗೆ ಮೊದಲೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು, ಮತ್ತು ಭೀಮರಾಯನು ಆ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆಪಂಚಿತ ಬಾಲಕನನ ನೋಡಿ, ಇವನೆ ಭಾಮಿನಿಯ 
ತಮ್ಮನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದನು. ರಂ7ರ.ಯನು ಶಾಲಕನ ಸಮ್ಮ ಖ 
ದಲ್ಲಿ ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಒಹುದು? 

ಭೀಮರಾಯನು ವೆಂಕಟರಮಣನ ಹೆತ್ತಿಕ ಹೋಗಿ, "ತಮ್ಮಾ, ಈ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಒಂದು ಅಕ್ಷ ಕವು ಸಹೆ ನಿನ್ನ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡು,'' 
ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಾಡಿದನು. 

ವೆಂಕಟಕಮಣನು ಕಿಡಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕೈಮಾಡಿ ತೋರಿ ""ಅದೋ, ಅಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಕನಿರುವಳು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೆೊಂಡಿಕುವಳು. ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ.'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

«ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿರು ಎಳೇ? ಲ್ಲಿ?'' ಭೀವಮುರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

ವೆಂಕಟಕಮಣರನಿಗೆ ಮಾತಾಡಲವಕಾಶಕೊಡದೆ, ರಂಗರಾಯನು ಮಾತಾಡ 
ಹತ್ತಿದನು: "ಅಹುದು, ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ನಿ೦ಕು ನಾನಾಡಿದ 
ಮಾಶುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೆ೨೦ಡಿರುವಳು.'' 

ಭೀಮರಾಯನ ಮೋರೆಯ ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿಶು. ಸ್ತಬ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು, 

ವೆಂಕಟಿರಮಣನತಿ ಆ೦ದಿನ ಅಪರಾಹ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಟೇಶನಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಈ ಸವಮಂಯದಲ್ಲ ರಾಮನು ತನ್ನ 
ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಕ೦ಗರಾಯನು ಕಾಲೇಜದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು, 
ಭೀಮರಾಯನು ಕೋರ್ಟಿನ ಬಾರಲಾಯುಬ್ರರಿಯಲ್ಲ ಕುಳಿತಿದ್ದನು, 

ಮರುದಿನ ಮುಂಜಾವಿನ ಚಹಾಪಾನ ಸಮಾರಂಭದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಭ 
ದ್ರೆಯು ಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟವನ್ನು ಬೀರಿ: ಅಣ್ಣನು ಏನಂ 
ಮಾಡಿದನೆ೦ಬದನು, ನೋಡಿದಿರಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ನೋಡದೇನು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿರುವೆನು. ಮೊದಲು ಪಶ್ಚಾತ್ಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಮರೆಯುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಪುಸ್ತಕನನ್ನೊೋ ದುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ.” 


೬೬ ಭಾಮಿನಿ, 





*"ನೀವು ಇಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಮಾಡ. ಎರಿ?'' ಸುಭದ್ರೆಯು 
ನಗೆನೆೊಗದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 

"ಯಾವುದನ್ನು? ಪಶ್ಚಾತ್ತ್ವಾಸನ ಪಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೊ?- ಪುಸ್ತಕ 
ಓದುವ ಕೆಲಸವನ್ನೊ?'' 

«ಇನ್ನು ಪುಸ್ತಕ ಓದ ವ ಕೆಎ'ವು ನಿಮ್ಮಿಂದಾಗದು. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಹೊಂದುವ ಠೆಇಸವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ” 

«ನಾನು ಮಾಡುವುದೇನು? ನೀನು ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕರೆಸಿಕೆೊಂಡು ತೌರು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರೆ, ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಘಟಿಸುವುದು,'' 

ಸುಭದ್ರೈೆಯತ ಮನಸ್ಸು ಇಂದು ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿತ್ತು. ಕಾರಣ 
ಇವಳು ಸಿಟ್ಟಿಗೇಕದಿ: "ಇಂತಹೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನೆಂದಿಗೂ ಮಾಡಲಾರೆನು, 
ಯಾಕೆಂದರೆ, ಧರ್ಮದ ಸಂಕುಚಿತ ವಿಚಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ವ್ರತ-ಉಪವಾನಸ 
ಗಳನ್ನೂ, ಮಡಿ-ಮೈಲಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವ ಶಿಕ್ಷಣವು ಬಾಲ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ದೊರೆತಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು ಭೀಮರಾಯನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇವನಿಗೆ 
ಕೊಪವುಂಬಾಯತು, ಆದರೂ ಆದನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ, ಸಹಜ ಸ್ವರದಿಂದ 
ಮಾತಾಡ ೧ನು: "ನೀನು ಆ ತರದ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸುಯೋಗವನ್ನ ಹೊಂದ 
ದಿಕುವುದು :ನ್ನ ಪರಮ ದುರ್ಭಾಗ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೆ.೦ದು ತಿಳೆ, ನೀನು ಹಾಗೆ 
ಶಿಕ್ಷ ಣವನ್ನು ಬೂಂ೦ಗಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನು ಇಂದು ಇ೦ತಹ ಘೋರ ವಿಡಂ:ನೆ 
ಯನ್ನೆನುಬನಳುವೆ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತಂದುರೆಇಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ'' ಭೀಮರಾಯನು 
ಹೆಂಡ26 ಇಟಿ ಮಾತ ಒಳಿನಲಾರಕದನನಾಗಿ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು. 


೫ 


ಲ Jp ವಿದುಷಿಯಾದ ಪಗಳನ್ನು ಕಂಗರಾಯನಿಗೆ ಕೊಡುವ 
ಆಲೋಚನೆಯು ಮತ್ತಿ ತಲೆದೋರಿತು, ಸುಭದ್ರೆಂಖ ಪತಿಯು ಕೋಪ 
ಗೊಳ್ಳುವನೆಂಬ ಭಂದಿಂದ ಈ ೮ಲೊ ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇರಿರ 
ಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪರೋಕ್ಷ ರೀತಿಯಿಂದ ಇವೆಳು ಈ ಆಲೋಚನೆಗೆ ತುಂಬ ಸಹಾ 
ನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೆಡೀರಸ ವಳು. ಕನ್ಯಾಪಕ್ಷ್ಯದ ಜನರು ಭೀಮರಾಯನಿಗೆ 


ಭಾಮಿನಿ ೬೬ 


ಮುಂಬಾ ಬಿದ್ದ ರು. ಭೀಮರಾಯನು ಅವರ ಆಗ್ರೆಹವನ್ನು ಮುರಿಯಲಾರದೆ, 
ಒಂದು ದಿನ ರಂಗರಾಯನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದನು. ಮದುವೆಸು ಮಾತೆಸ್ತಿರವ,; 
ಆದರೆ ರಂಗರಾಯನು ಈ ಮೂರನೆಯ ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪದೆ, ಇ೦ತು ಹೇಳಿ 
ದನು: "ಆಯುಷ್ಯದ ಒಹ.ಭಾಗವು ಗತಿಸಿ ಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಅಲ್ಪ ಭಾಗವು 
ಉಳಿದಿದೆ. ಈ ಅಲ್ಪಕಾಲದ ಸಲುವಾಗಿ ಮತ್ತೊ ಹೊಸ ಹೆೊರಿಯನ್ನು ಹೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು -. ಮೂರನೆಯ ಮದ.ವೆಯ ನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ 
ತಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಲಾರೆನು, ರಾಮಂಿದ್ದಾನೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅವನಿಗೆ ಅಶ 
ದಿಸಿರಿ. ಅವನಿಂದ ನಮ್ಮ ವಂಶವಲ್ಲಿಯು ಹೆಬ್ಬಲಿ!” 
ಭೀಮರಾಯ ನು ಕಂಗರಾಯನ ಈ ನಿಷ್ಕ ಪಟಿದ ನ.ಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ನಿಜವಾದ ವೇದನೆಯವನ್ನನ ಭನಿಸಿದನು ವು೦ದೆ ವಾಶ ಬಳಿನದೆ ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ತರುಮವೂಯ ಭಿ'ಮರಾಯನು ಪ್ರತಿದಿನ ಕಚೇರಿಯ ಕೆಲಸವು ತೀರು 
ತಲೆ ಕಂಗರಾಯನ ವ ನೆಗೆ ಹೋಗಹತ್ತಿದನು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೃಹಿಣಿಯಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ದಾಸದಾಸಿಯರಿಂದ ಬಾಳುವೆಸಹ ಸಾಗಿತ್ತು ದಿನಗಳು ಕಮಿಸುತ್ತ 
ನಡೆದಂತೆ ಸಂಸಾರವ ಅವ್ಯ ಆಸ್ಥೆ ಯಂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ನಡೆ:5್ತಿ. ಭಿ*ವರ-೫ನು 
ರಂಗರಾಯ.ನ ಈ ಗೃಹೆಸ್ಕಿ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ಲೇಶಕೊಳಗಾದನು ಒಂದು 
ತಿಂಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ತೆಗೆದು, ಹೆ*ಳಹೆಪ್ಲಿದನು: 
""ರಂಗೆ, ನಾನು ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಸ೦೫ದ ಇರವನ್ನು ನೋಡಲಾರದವನಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮನುಕಿಯ ಮಡದಿಯ ಇದ್ದ ಹೊರತು; ಬಾಳ ವೆ ನ್ನು 
ಮಾಗುನದು ಹು ಕಷ್ಟ ಕರನ ಅದರಲ್ಲೂ ಮುಪ್ಪಿನ ವಯ ಸ್ಸಿನಳ್ಳ.......'' 
ಸುಶಿ'ಲೆ.5ು3ಿ - ೦ದೃ ಭೀಮರಾಯನ ಸಂಗಡ ಒಂದಿದ್ದಳು ಇವಳು 
ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹುಕಿ ಮಾತಾಇಹತ್ತಿದಳು: “ರಂಗಣ್ಣಸು ಮುದುಕನಾಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕನು ಮತ್ತೆ ಬಾರದಿರಳು. ಕ ಪಿತ 
ಳಾಗಿ ಹೋದ ಅಕ್ಕನು ತೌರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಿನಸ ಇದ್ದಾಳು?'' ಸುಶಿ"ಲೆಯಂ 
ಒಮ್ಮೆ ಅಣ್ಣನ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ರ೦ಗರಾಯ:ನ 
ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿಸಳು ಯಾರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ರಂಗರಾಯನ 
ಮುಖವು ಬಾಡಹತ್ತಿತ್ತುಃ ಆದರೆ ಇವನು ಸುಶೀಲೆರು ಉತ್ತರದ ಆಶೆಯಿಂದ 
ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, “ಲ್ಲ. ಇನ್ನಿ ಆವಳು 
ಬಕುವದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನ.ಡಿದನು, 


೬೮ ಭಸಿದಿಸಿ, 





ಸುಶೀಲೆಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ನಂಬದಾದಳು. ಇವಳು ಅವಿಶ್ವಾನ ಸೂಚಕ 
ಸ್ವಕಡಿಂದ: “ಅಕ್ಕನು ಬರುವದ್ಲಿವೆ? ಯಾಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ? ಬಂದೇ ಬಿಡುವಳು. 
ಬರಲಿಕ್ಕೆ ವಿಲಂಬವನ್ನೂ ಮಾಡಳು ಈ ತಿಂಗಳು ಮುಗಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಂದರೂ 
ಬಕಬಹುದು,'” ಎಂದು ನುಡಿದು ತುಸ ಹೆತ್ತು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಬಳಿಕ 
“ಅಣ್ಣಾ, ಅಕ್ಕನು ಬರಲಾರಳೆ?'' ಎಂದು ಭೀಮರಾಯನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

ಭಾಮಿನಿಯಖ ಪತಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬರುವುದು ಎ೦ಕಹ ಕರಿಣವೆಂ ಬುದನ್ನು 
ಭೀಮರಾಯನು ಅರಿತವನಾಗಿದ್ದನು. ಭಾಮಿನಿಯಖು ತೌರುವಮುನೆಗೆ ಹೊರಡುವ 
ದಿವಸ ಕಂಗರಾಯನಾಡಿದ ಮಾಶುಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ಕೆ೨೦ಡಿದ್ದಳು. ಭಾಮಿನಿಯು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆದು. ಮತ್ತೆ ಪತಿಸಾನಿ 
ಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರಬಯಿಸಬಹುದೆ೦ಬುದನ್ನು ಭೀಮರಾಯನು ನಂಒಲಾರದವ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಮೊದಲು ರಂಗರಾಯನ ತಂದೆಯ ಭಾಮಿನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆವಿಚಾಕತೆಯಿ೦ದ ಆಚರಿಸಿದ್ದ ನು. ಭವಿ.ನಿಯು ಮತ್ತೆ ಪತಿಗೃಹವನ್ನು ಸೇರಿ 
ದಾಗ ಸುಭಡ್ರಿಯು ಹೆಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಹಲವು ಬಗೆಗಳೆಂದ ಅಸಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಇವರಿಬ್ಬರ ಕೃತಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಶಿಖರವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಗರಾಯನು ಅಂದಿನ ದಿನ ವಾಗ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಒಳ್ಳೆ ಕಸುವಿನಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಭೀಮರಾಯನು ಭಾಮಿನಿಯ ಸ್ವಗ್ರಹೆ 
ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾರದವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಒಳ್ಳೆ ಸ್ವಭಾವದ ಭಾಮಿನಿಯು-- 
ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ, ಸಂಸ್ಕಾಕವನ್ಯೂ ಹೊಂದಿದ ಸತಿಯು-ಪತಿ 
ಸಹವಾಸವನ್ನು ಎ೦ತಹೆ ಪ್ರ ಸ೦ಗವೊದಗಿದರೂ ತ್ಯಜಿಸಲಾಗದೆಂಬುದಮು ಭೀಮ 
ರಾಯನ ಸ್ಪಷ್ಟಮತವಾಗಿತ್ತು. ಭೀಮರಾಯನು ಯೋಜಿಸಹೆತ್ತಿ ದನು: "ಪುರಾಣ 
ಮತಾಭಿ ನಾನಿಯಾದ ಭಾಮಿನಿಯು ಹಾಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಪತಿಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಹೋಗಿದ್ದು ಹೇಗೆ? ಇ೦ತಹ ಹೆಂಗಳೆಯರಿಗೆ ಪತಿಯಂತಿ ಧರ್ಮವೂ ಪ್ರೀತಿಯ 
ವಿಷಯವು ಭಾಮಿನಿಯು ಪತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗೆ ವಿರೋಧವಾಗು 
ತ್ತಲೆ ಸಹಿಸದವಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ ತೌಕುಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿರ 
ಬಹುದು......... ಎಂ 

ಸುಶಿ:ಲೆಯು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ ಅಣ್ಣನ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ದ್ದಳು. ಅಣ್ಣನಿಂದ ಉತಶ್ಮಕವು ದೊರೆಯದಿಕುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಮರ್ಯಾನ್ವಿತ 
ಳಾಗಿ; “ಅಣ್ಣಾ, ನನಗೆ ಉತ್ತಕ ಕೆೊಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ!'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, 


ಭಾವಿ»ನಿ 


«ನೀನೇನು ಕೇಳಿದೆ? ಭೀಮರಾಯನು ಎಚಾರತಂದ್ರಿಯಿಂದೆಣ್ಣ ತ್ತು 
ಕೇಳಿದನು. 

«ನಾನು ಅಕ್ಕನು ಈ ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯೆೊಳಗಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ 
ಳಿಂದು ಅನ್ನತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನು ನನ್ನ ಈ ಮಾಕನ್ನು ನಂಬುವದಿಲ್ಲವೆ?” 

ಭೀಮರಾಯನು ತಂಗಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ, ಬೇ- 
ಕೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಮಾತಾಡಸೆಕ್ತಿದರು:""ಅವಳು ಬರಲ-ಬಾರದಿರಲ್ಲಿ ಬಕುವೆ 
ದಿಲ್ಲೆಂದೀ ಈಗ ನಾವು ತಿಳಿಯೋಣ. ರ೦ಗರಾಯನು ಅವಳಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೂ ಬಹುದಿವಸ 
ಬಾಳ.ವೆ ಸಾಗಿಸಿದ್ದನು. ಮುಂದೆಯೂ ಸಾಗಿಸುವನು. ಕೇವಲ ಅವಳನ್ನೆ ನಂಬ 
ಅಿಕ್ಕಾದೀತೆ? ಪ್ರಪಂಚವು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಸಾಗುವದಕ್ಕೆ ಬೆ'ರೊಂದು ಯುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೆ.ಡುಕಿಕೆೊಳ್ಳಬೇಕು ಆ ದಾರಿಖಂದ ಮುಂಡೆ ಸಾಗಬೇಕು.” 

ಸುಶೀಲೆ ಸುರಿ ಅಣ್ಣನ ಮಾತಿನ ಇ೦ಗಿಶವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ, 
ಸುಮ್ಮನೆ ಅಣ್ಣನ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೆೋಡ.ತ್ತ ಕುಳಿತಳು. ರಂಗರಾಯನು 
ಇವಳ ವಿಸ್ಮಯಾಶನ್ನ ಮುಖದ ಕಡೆಸಿ ನೋಡಿ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು: "ಅವಳು 
ತಿಕುಗಿ ಒರ.ವುದು ವಿಹಿಕವೆಂದು ನನಗೆ ಅನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನನ್ನ ಲಗ್ನದ 
ಹೆಂಡತಿಸಾಗಿದ್ದ ಕೂ ನಾನು ಸಹಧವಿ ೯ಣಿಸೆೊಂದು ಅವಳನ್ನು ಕರೆಯಲಾರೆನು.'' 

ಭಾವಿನಿಯ ವಿಷಯದ ಈ ಕುತ್ತಿಶ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಿ*ಮರಾಯನಿಗೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಒಂತು ಇವನು ಇಂತು ಮಾತಾಡಿದನು: "(ಧರ್ಮವೇ ನಮಗಿಲ್ಲ 
ವಿಂದ ಬಳಿಕ ಸಹೆಧರ್ಮೀಣಿಯರೆಲ್ಲಂದ ಒರಬೇಕು? ರಂಗ, ನಮ್ಮಂಧವಕು 
ತಾತ್ವಿಕ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಉಪಯೆಶೀಗವಿಲ್ಲ! ನಾವು ನಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರದ ಅನು 
ಕೂಲತೆಯನ್ನೊ೦ದು ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ ಸಂಕು!'' 

«ನಮಗೆ ಧರ್ಮವೇ ಇಲ್ಲವೆ?'' ರಂಗರಾಯನು ವಿಸ್ಮಯಾತಿರೇಕಡಿಂದ 
ಕೇಳಿದನು. 

"ಎಲ್ಲಿದ? ತೋರಿಕೊಡು! ನಾವು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವೆವು. ಗಳಿಸುವೆತ್ರ, 
ಊಟ ಮಾಡುವೆತು. ವಿಹರಿಕುವೆವು. ಇಷ್ಟಾದರೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ಶವ್ಯಗಳು ಕೆನೆ 
ಗೆಂಡಂತಾದವು. ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಹಧರ್ನಿಣಿಯೇಕೆ ಬೇಕು? 
ಆ ಕಾಲದ ಜನರು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ-ದೇವಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವ್ರತ- 
ಉಪವಾಸಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹವ್ಯ-ಕವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, 
ಅವಕು ಸದಾ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ರಿಬೆ'ಗಳನ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಸಹ 


ಆರಿ ಭೀಮನ. 





ಧವಿ ೯ಣಿಸುರ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿತ್ತು. ನಮಗೆ ಆ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಸುಕ ಗೊಡವೆ 
ಯೆೇಕೆ?' ಭೀಮರಾಯನು ಆವೇಶನಿಂದ ಮಾತಾಡಿದನು, 
ಕಂಗರಾಯನು ಮರ್ಮಾಹಶನಾಗಿ ಇಂಕು ಕೇಳಿದನು: “ಯಾರು 
ವೃತೋಪವಾಸಗಳನ್ನೂ, ಹೋಮ ಹವನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗಷ್ಟೆ 
ಸೇಧರ್ಮಿಣಿಯರ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೆ? ನಮಗೆ ಸಹಧರ್ಮೀಣಿಸುರು ಚೀಡನೆಿ...' 
ಭಿ'ಮರಾಯನು ರ೦ಗರಾಯನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತೂಡಗೊಡಸೆ, ಹೇಳ 
ಹ್‌ 5ನ "ಬೆಡ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಸಹಧರ್ವಿಣಿಸುರು ಬೇಡ ನಿ-ನೂ 
ಹಿಂದುವು, ನಾನೂ ಹಿ೨ದುವು; ಇದರೆ ಕ್ರಿಯಾ ಕಲೂನಗಳಿಲ್ಲದ ಹಿಂದುಗಳು ನಾವು! 
ನಾವು ಪೂಜೆ ನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ದೇವಮೆಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ ಅವ 
ತಾರಿಕರ ಹೆಸರೆತ್ತಿ ವನಬಂದಂತೆ ಜರ್ಜೆಯನ್ನೂ ಎಶಾಡುವದಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಮದೆಯರು ನವಗಿಂಕಲೂ ನಿರೀಷೆರು ನಾವು ಸಹಜ ಮನುಷ್ಯರು ವ್ಯವ 
ಹಾಂಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತರು. ಇ೦ತಹ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮನುಷ್ಯರು ಐದಾರು ಅಕ್ಷರ 
ಗಳನ್ನೊಳಗೊ೦ಡು ಉಜ್ಜರಿ.ಲಿಕ್ಕೆ ಕರಿಇವಾದ ದೊಡ್ಡ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಲೊ೦ಡು ಮಾಡುವದೇನು? ನಮಗೆ ಸಣ್ಣ ಸ್ತ್ರೀಯೆೊಗ್ಸಳಾದರೆ ಸಾಕು, 
ಎಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳು ಸುಸಖತ್ರವಾಗಿ ಸಾಗುವವು ” ಕಣಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು 
ಭೀ, ರಾಯನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಹತ್ತಿದನು: "ನೀನು ಮೂರನೆಯ ಮದುವೆಗೆ 
ಒಪ್ಪುವದು ಯೋಗ್ಯವೆ೨ದು ನನಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮದುವೆಯು ಎರಡು ಸಾರೆ 
ಆಗಿ ಜೋಗಿದೆ. ಈ ಮೂರನೆಯ ಸರತಿಗೆ ಭಯಗೊಳ್ಳು ವದೇಕೆ? ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ಒಪ್ಪಿಕೊ೦ಡು ಬಿಡು, ಮಧ್ವರಾಯನು ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಬಿಡದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ, 


ನಿನ್ನ ಸಹೋದರಿಯ ಭಯಾನಕ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಹೀಗೆಯೆ ಇದೆ ನನ್ನ ಮತವೂ 
ಅನುಕೂಲವಿದೆ. ಹೀಗಿರಲು, ನೀನೂ ಒಲ್ಲೆನೆನ್ನು ವದು ಸರಿಯೆ? 


ರಂಗರಾಯನ ಮುಖವು ಕಪ್ಪಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತು. ಇವನು ಎದ್ದು 
ನಿಂಟ (ಭಿಮ, ನೀನು ನನಗೆ ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ!” ಎಂದು ನುಡಿದನು, 

ಸುಶಿೀಲೆಯು ಗಾಬರಿಯಾದಳು. ಭೀಮರಾಯನು ಭೀತನಾಗಿ ಮಾತಾಡ 
ಹತ್ತಿದನು: “ಲ್ಲ ನಾನು ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡಬಯಿಸಿದವನಲ್ಲ, ನಿಜವನ್ನೆ 
ನುಡಿದವನು. ಒಂದುವೇಳೆ ಅದು ಸಂಹಾಸವಾಗಿದ್ದರೆ, ನಿನಗಿಂಶಲೂ ನನಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಾಗುವಂ೦ಕಿದೆ!'' 

ರಂಗರಾಯನು ಪ್ರತಿ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ ಕೇವಲ ಸ್ರಬ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಹ 








11) ಭಾನ, ಲಗಿ 
ನ.೬೬ 

ಔಡ ಕೋನವನ್ನೂ ಆವೇಶವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಭೀಮರಾಯನು 
ಇನ್ನು ಮದುವೆಯ ಸಂಒಂಧದ ಮಾ ಬಳಿನಸುದ್ದದು ಅನುಪಸುಕ್ತವಿಷ್ವೇ 
ಅಲ್ಲ; ಘಾಶುಕವೂ ಆಗಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು ನಾಲ್ಕಂಬು ದಿನೆಗಳ ಶರು 
ವಾಯ ಕೆಂಗರಾಯೆನು ಶಾ೦ಶನಾಗಿದ್ದ ಸಮಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಬಂದು ಮತ್ತೆ 
ಮದುವೆಯ ಮಾತು ತೆಗೆಯಬಹುದೆಂದು ಬಗೆದು ತಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು. 

ಮುಂದೆ ಒಂದು ಬಾಕದಕ್ಷಿಯೆ ಭೀಮರಾಯ ಕಬೇರಿಯ ಕೆಂಸಳ್ಳಾಗಿ 
ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಒ೦ತು, ಇವನು ಮು೦ಒಯಗೆ ಹೊರ 
ಡುವ ವೆಣದಲು ಹೆ೦ಡತಿಯನ್ನ್ನ ಕರೆದು ಇಂತು ನುಡಿದನು: --""ಮೆಧ್ವೈರಾ 
ಯನು ತನ್ನ ಪುಗಳನ್ನು ಕಂಗರಾಯನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕ ಬೇಚ್ಮೈಯಂಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ವಿದ.ಪಿಯಾದ ಕನ್ಯೆಯು ರಂಗ೦ಾಯ:ನ ಕ್ರೈ ಹಿಡಿಯಲು ಸಿದ್ದ 
ಳಿದ್ದಾಳೆ. ಆಡಿ ರುಗರಾಯನು ಮಾತ್ರ ಇದುವರೆಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ತೋ 
ಷಳಡಿಸಿಲ್ಲ ನಾವು ನಿರಾಶರಾಗುವ ಇಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗ 


ಣು 





ಳಲ್ಲಿಯೆ ರಂಗರಾಯನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಸುವೆಸು. ಅವನು ಈ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪು 
ವಂತೆ ಮಾಡ. ವೆನು, ಇಲಿಯು ಖಾದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಆಕೆಯಿಂದ 
ಬಲಯ ಕಡೆಗೆ ತಿಕುಗಿಡಿ ಇನ್ನ ಆದನ್ನು ಒಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹುವದಕ್ಕೆ ಅವ 
ಕಾಶ ಹಿಡಿಯದು, 

ಭೀಮರಾಯನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಒಹು ದಿನಗಳ ಅರುಟಾಯಿ 
ಹೀಗೆ ಸದ್ಭಾ ವನೆಯಿಂ೦ದ ಮಾತಾಡಿದ್ದನು ಸುಭಪ್ರಿಯ ಇನಂದಿಶ ದಳು, 
ಇವಳು ಸುಶೀಲೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಕೇವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಳು, 
ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು: "ನೀವು ಜಭಾವಿನಿಯೆ ಪಕನು ಹಿತೈಪಿಗಳಿ.ದು ನಾನು 
ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು, ನೀವು ಅಣ್ಣನ ವಿವಾಸಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ ಮಾತು 
ನನಗೆ ಅಸಂಭವನೀಯವಾಗಿ ತೋರಿ, ಆದರೆ ಇಂದು ನೀವೆಹೀಗಿ ನುಡಿ 
ಯಃತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ನಾನು ನಂಬಬೇಕಾಗಿದೆ,'' 

«ಆಹುದು, ಈಗ್ಗೆ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಈ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ 
ವಿರೋಧವುಳ್ಳೆ ನನಾಗಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ಈಗ ಕಂಗರಾಯೆನ ಮೂರನೆಯ ಮದ 


ಲತ ಭಾವಿನಿ. 





ವೆಗೆ ನಾನು ವಿಠುದ್ಧನಾಗ್ತಿಲ್ಲವಿಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ; ಈ ವಿವಾಹವು ಆಗುವದು ಅವಶ್ಯ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದೇನೆ. ಇದರಿಂದ ನೀನು ನಾನು ಭಾಮಿ 
ನಿಯ ಶತ) ವೆಂದು ಮಾಶ್ರ ಭಾವಿಸಬೇಡ. ನಾನು ಹಿ೦ಜೆಯೂ ಭಾಮಿನಿಯ 
ಹಿತಚಿಂಶಕನಾಗಿದ್ದೆನು ಈಗಲೂ ಆಗಿರವೆನು--ಮುಂರೆಯೂ ಇರುವೆನು. 
ನಾನು ಅನುದಿನವೂ ಆವಳ ಶುಭಾಕಾಂಕ್ಲಿಯೆಖ; ಆದರೆ ಯಾವದು ಆಗಲಾ 
ರದ್ದೊ, ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿ! ಇನ್ನು ಭಾಮಿನಿ ಹಾಗು 
ರಂಗರಾಯರಿಗೆ ಕೂಡಿ ನಡೆಯದು! ಹೀಗಿರಲು, ಇವರ ಮಿಲನಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ಯತ್ನಿಸುವುದು ಹಿತಕರವಲ್ಲ. ಕಾರಣ ನಾನು ಈಗ ರಂಗರಾಯನ ನವೀನ 
ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ.'' 

ಸುಭದ್ರೇಯತ ಉಸಹಾಸಸೂಚಕ ನಗೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು: 
“ನೀವು ಪುರ ಷರಾದ್ದರಿಂದ ಭಾವಿಸನಿಯ ಸ್ವಭಾವದ ಇ೦ಗಿತವನ್ನರಿಶುಕೊಳ್ಳಲಕ್ಕೆ 
ತಡವಾಯಿತು, ಆದರೆ ನಾಸು ಅವಳನ್ನು ನೆತೀಡುತ್ತಲೆ, ಇವಳೆೊಡನೆ ನಾವು 
ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು ಅಸಂಭವನೆವೆಂಬುದನ್ನು ಗೊತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂ೦ಡಿದ್ದೆನು, ಗಂಡ 
ಸರಿಗೆ ಹೆ೦ಗಸರ ಸ್ವಭಾವದ ರಹತ್ಯವು ಬೇಗ ಹೊಳೆ ಸದು. ಹೆಂಗುಸರು ಹೆಂಗು 
ಸರ ಸ್ವಭಾವದ ಇಂಗಿಶವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಕಂಡುಹಿಡಿಸು ಬಲ್ಲರು.'' 

ಇರ. ಹುದು ಭಾವಿ,ನಿಯತಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿಯ:ರ.ವದು ಅಸಂಭವ 
ವಾದ್ದರಿಂದಲೆ ಹೊರಟಿ: ಹೋದಳು, ಅವಳು ಹೀಗೆ ವರ್ತಿಸದೆ, ಬೇರೊಂದು 
ವಿಧವಾಗಿ ಆಜರಿಸಿದ್ದರೆ ಹೇಗ,ಗುತ್ತಿತ್ತೆ ೦ಬದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ನಾವು ವಾದ-ವಿವಾದ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಾನು ಭಾಮಿನಿಯೆ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯೆಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಜವು. ಈಗ ಅರಿತಿರುವೆನಾದ್ದರಿಂದ ರಂಗ 
ರಾಯನ ಮೂರನೆಸು ಮದುವೆಗೆ ಉದ್ಯ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು '' 

“ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿನಿರಿ (ದೋಷವನ್ನು ಗುಣವೆಂದು ಸಾದಿಸ 
ಬಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಹಿಸವಿಲ್ಲ. ದೋಷನನ್ನೊಪ್ಪಿಕೊ೦ಡು ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಹಿಶಕರವು. ನೀವು ಒನಿ್ಯಂದೆೊವೆಲೆ ಜಪ-ತನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರ 
ಹಾಗು ವ್ರತೋಪವಾನಗಳನ್ನೂಚರಿಸುವವರ ಒಟ್ಟಂಗಿಗಳಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಾನು ಒಹು ಭಯಗೆೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. ನಾವೂ ಹಿಂದುಗಳು, ವಿಸಲ್ಮಾನ 
ಕಲ್ಲ, ಕ್ರಿಶ್ಲಿನರಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಾವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠರು, ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರು ಹಿ?ನರು. ಕೀಳು 
ಜಾತಿಯವರನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಲೆ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುವುದು, 


ಭಾಮಿನಿ, ೮೩ 





ನಂದು ಅಭಿಮಾನಬಡುವುದು ಸಮ್ಮತವೆ? ಜಾತಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸ) 
ನವರಷ್ಟೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ನರಕಭೋಗಿಗಳಾಗುವಕು; 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಅವಳ ತೌರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮತವಾಗಒಹ,ದು: ಇಲ್ಲ 
ಕಡೆಯದು ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನಾಟವು ನಡೆಯದ್ದರಿಂದಲೆ ಅವಳು ಪತಿಯ ಒಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಶತ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಲ್ಲೀ!'' 

ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯವಲ್ಲ; ಅಸತ್ಯ ವೂ ಅಲ್ಲ. ಪುಸಿ-ದಿಟಿಗಳ ಸರಿಬೆರಕೆಯದು. 
ಕಾರಣ ಭೀಮರಾಯನು ಉತ್ತರ ಕೆೊಡಬಯಿಸದೆ, ಹೆಂಡತಿಯ ಮೋರೆಯ 


ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಶೀಲೆಯುಂ ಬಂದು "ಆಣಾ , 
ಮತ್ತೇನಾಯಿತು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಚೃ 


ಸುಭದ್ರೆಯು ತನ್ನ ವಾಕ್ರವಾಹವನ್ನು ಭರದಿಂದ ಹರಿಬಿಟ್ಟಳು:-«"ಭಾವಿ 
ನಿಯು ಜಾತಿರಕ್ಕಣೆಯೇ ತನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಳಲ್ಲವೆ? 
ತನ್ನ ಆಚಾರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ಸಹೆ ತೊರೆದು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿಯ 
ದಾದಳಲ್ಲವೆ? ನೀವು ಅವಳ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಧಿಸ. ವಿರಾ? ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ 
ಅಣ್ಣನು ಅವಳನ್ನು ತಿರಸ್ಶರಿಸಿದಂತ್ಕ, ಅವಳ ಸಲುವಾಗಿ ನೀವು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನೆಡುವಂತೆ ಮಾತಾಡಲಿವೆ? ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಲೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತೌರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತೆ? ಹೀಗೆ ನಾಲ ಹೋಗಿದ್ದರೆ 
ನೀವು ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಾ?'' 

«ಅಲ್ಲ, ನಾನು ಹೀಗೆಂದ ಆ೦ದವನ್ನೂ'' 

«ಹೀಗೆ ಅನ್ನಲಾರಿರಿಯೆ೦ಬಂದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು,” ಬಳಿಕ ಸುಶೀ 
ಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಮೋರೆ ಮಾಡಿ ಮಾತಾಡತೆೊೊಡಗಿದಳು: «ನಿನ್ನ ಈ ಸಹೋ 
ದರರು ಭಾಮಿನಿಯ ಅನರಿಚಿಶ ಬಹಿರಾಜರಣೆ ಸನ್ನು ನೋಡಿ, ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮೋಸ 
ಹೋಗಿಬಟ್ಟಿದ್ದರು. ಒಟ್ಟಿಂಗಿಯಂತೆ ಅವಳ ವರ್ಣನೆಗೆ ಒದ್ದ ಕಂಕಣರಾಗಿದ್ದರು. 
ತಾಯಿ-ಶಂದೆಗಳು ನನಗೆ ಹಿಂದೂಧರ್ಮದ ಸಂಕುಚಿತ ವಿಚಾರದ ಆಚಜಾಕ. 
ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲವೆಂಬುದು' ನಿಜವ; ಆದರೆ ಅವರು 
ನನಗೆ ಯಾವ ಶರದ ಶಿಕ್ಷಣನನ್ನೂ ನೀಡಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನ್ನಲಿಕ್ಕಾದೀತೆ? ನಾನು 
ನನ್ನ ಜನನೀ-ಜನಕಂಂದ ಪಡೆದ ಶಿಕ್ಷಣವು ಭಾವಿಿನಿಯುಹೊಂನಿದ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಕ್ಕಿ೦ಂಶ ಮೇಲ್ತರದ್ದು; ಹೆಚ್ಚು ಹಿತಕರವಾದುದು.'' ಸುಭರ್ರೆಯಖ ಕೊಂಚ 
ನಕ್ಕು ಮತ್ತಿ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು; ""ನೀನು ಭಾವಿನಿಯ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದು 


ಲ ಜಾನಿ, 
ಅ ೫ 0002 00002 ರಾಟಿ ಎ ಸ ಸಾ ಅ ಚಚ ಓಂ ಾ ಎಂ ಎ ಎಧರ್ಷ್ಷಪ್ಟ್ಟ್ಪ್ತರರಕ್ಷ್ಟ್ರ್ರೀ್ಹರ್ಪ್ಪರ್ಟ್ಸ್ಗ್ಗಡ್ಕ್‌ 
ಹಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಲಿಕುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಈ ಸಹೋದರರು 


ಹೇಳಿದ್ದರಷ್ಟೆ? ನೀನು ಅವಳ ಬಳೆಯನ್ಹು ಯಾವ ಯಾವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾ 
ಸಿಸಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸಾವಧಾನತಿಯಿ:೦ದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶವು ನನಗಿಲ್ಲ 
ಬಾಗಿದೆ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು: ಯಾವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕಲಿ 
ತಿಕುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನ ಈ ಸಹೋದರರಿಗೇ ವಿಐರಿಸಿ ಹೇಳು '' ಸುಭದ್ರೆಯತಿ 
ನಗುತ್ತ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಿ) ಹೋದಳು. 

ಭೀಮರಾಯನು ಸುಪ್ಮನಿದ್ದನು, ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಸಮಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಹೂಡಿ ಎಸೆದಿದ್ದ ವಾಗ್ಬುಣಗಳು ಭೀಮರಾಯನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಾಕಿದ್ದುವು, 
ಇವನು ವಿಷಾದಾತಿರೇಕವಿ೦ದ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುವ ವುನಸ್ಫು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಭೀಮರಾಯನು ಹಿಂದೂಧರ್ಮದ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತು 
ಕೊ೦ಡವನಲ್ಲ; ಆ'ಗಸಿದಲೆನಲ್ಲ. ಆದರೂ ರಮಣಿಯರ ಆಜಾರನಿಷ್ಟೆಯೂ, 
ಪ್ರಾಚೀನ ಆರ್ಯಮಹಿಳೆಯರ ಚೀವನ ಜರಿತೆಯೂ ಇವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಆಕರ್ಷಿಗಿಕೊಂಡಿದಿವು. ಕಾರಣ ಇವನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ಆತ್ಮೀಯ 
ಳಾಗಿದ್ದ ಭಾಮಿನಿಯ ಆಚಾಕೆ-ವ್ಯವೆಹಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಗ್ಧ ನಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದನು, ಅಂತೆಯೆ ಇವನು ಭಾಮಿನಿಯ ಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿ ಸುಭದ್ರೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ನೊಯ್ಯುವ೦ತೆ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಗೆದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಭಾಮಿನಿಯಂ ಸ್ತ್ರೀಸಮಾ 
ಬಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಸ್ವರೂಪಳೆಂದೂ, ಹೆಂಗಳೆಯರು ಭಾಮಿನಿಯ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವುದು ಹಿಶಕರವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದ್ದು, ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಇವನು ಪರಿಚಿತ ಜಂಗುಸರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ದೊರೆದಾಗ ಗೌರವ 
ದಿಂದ ಭಾಮಿಿನಿಂಗು ಹೆಸರನ್ನು ಉಲ್ಲೆ ಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನ); ಹಾಗು ಭಾವಿನಿಯ 
ಆಚಾರ. ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದನು, ಆದರೆ ಭೀಮರಾಯನು ಇಂದು 
ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಲೆಬೊಗ್ಗಿ ಸಬೇಕಾಗಿ ಒಬಂಸಿತ್ತು. ಹೆಂಡತಿಯ 
ಮಾಗಿನ್ಸಿಣಗೆಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸಂಗನೂದಗಿಶ್ತು. ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇವನಕಿ ಭಾವಿತಿರಿಯು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸರಿಗಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯ ವಹರಿಸಿದ್ದಾಳೆ, ಅವಳ ಈ ಆಸರಣೆಯಿಂದಹೆರವರಗೇನೂ ಅಪಾಯವನಗಿಲ್ಲ« 
ಹೀಗಿರಲು ಅವಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಂವ್ರುದೇಕೆ? ಎಂದು ಮಾತಾಡಿ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಕೆಎಡಬೇಕೆಂವಿದ್ದನೆ ; ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಇವನ ನಾಲಿಗೆ ಏಳಲಿಲ್ಲ, 

ಬೀವುರಾಯನು ಹೆಂಡತಿಯ ನದ ಬಳಿಕ ಕೊಂಚ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ 


ಭತಬುನ, ಬಜ 





ತಂಗಿಯನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ಸಂದಿಗ್ಗೆ ಸ್ವರೆದಿಂದ ಮಾತಾಡಹೆತ್ತಿದನು: ಯಾವ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲೂ ಅತಿಶಯತೆಯ) ಒಳ್ಳೇದಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೋ ಹಿರಿಯರು "ಅತಿಯಾದರೆ ಗತಿ 
ಗೆಡುವುದು' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಈ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 
ಹಾಗು ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಿಗೆ ಈ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಇಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳುಹಿಕೊಡಬೇಕು. 
ಇದು ಹೇಗೆ ಇರಲಿ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯ ಭಾವಿತಿನಿಯ;೦ಧವರಿಗಿಂಶ ಧರ್ಮ 
ಲ೦ಡರಾದ ನಾವು ಹೀನರೆಂಬದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊ೦ಡಹೊರತಶು ಗತ್ಯಾಂತರವಿಲ್ಲ'? 

ದಂಪತಿಗಳ ವಾದ-ವಿವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುತೀಲೆಯು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದಳುು ಈಗ ಸುಭದ್ರೆಯು ಹೆತ್ತಿರಿರದಿದ್ದ ಕೂ ಸುಶೀಲೆಯತಿ ಉತ್ತರಕೊಡ 
ಬಯಿಸಲಿಲ್ಲ, 

ತಂ೦ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮರಾಯನು ಮು೦ಬಯಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಇಂತು ಹೇಳಿದನು; "ನಾನು ನಾಲ್ಕಾರು ದಿವಸಗಳ ಶರು 
ವಾಯು ಬರುವೆನು, ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ವರಾಯನೆ ಆಗಲ್ವ, ಆವನ ಪಕ್ಷದ 
ಜನರೆ ಆಗಲಿ ಬಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ, ನಾನು ಬಂದ ಒಳಿಕ ಮದುವೆಯ ಮಾತನ್ನು 
ಬಗೆಹರಿಸಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳು.” 

“ಭಾವಿನಿಯು ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲೆ೦ದೇ ನಿಮ್ಮ ನಿರ್ಧಾರಣೆಯಾ 
ಗಿರ.ವುದೇನು?'' 

"ಅಹುದು, ಅವಳು ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒರುವದಿಲ್ಲ-ಬ೦ದರೂ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಯೋಜಿಸಿರುವೆನು. ನೀನು ಆ೦ದಣ್ಣೀ 
ಸರಿಯೆಂದು ನನಗೆ ಈಗ ಅನಿಸಹತ್ತಿದೆ. ರಂಗರಾಯನಿಗಿಂಶಲೂ ಭಾವಿನಿಯ 
ಅಪರಾಧವು ದೊಡ್ಡದು. ಯಾವ ತಿಕ್ಷಣವು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಇ೦ತಹ ಸಂಕು 
ಚಿತ ವಿಚಾರಗಳಿಗೊಳಗು ಮಾಡುವುದೊ, ಸ್ವಾರ್ಧಪರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುರೂ 
ಆ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಒ೦ದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆ ಬೆಲೆಯಿದ್ದರೂ, ಈಗದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಡು 
ವಂತಿಲ್ಲ ಆ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಅನ್ನು ನಮ್ಮೊಳಗೆ ಬಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತಂದು ಪ್ರಯೋ 
ಜನವಿಲ್ಲ  ಭಾಮಿನಿಯು ಧರ್ಮದ ನಿಜವಾದ ಶತ್ವಗಳನ್ನರಿದವಳಲ್ಲ. ಹೇ.ಲ 
ಬಾಹ್ಯಾಚಕಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಯ್ಮರೆದವಳು. ಅಂತೆಯೆ ಅವಳು ಸ್ವಗೃಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ಇರಲಿ, ನಾನೀಗ ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು.'' ಭೀಮರಾಯನು 
ಹೊರ ಹೊರಟನು, ಮೋಟಿರನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 


ಲ೬ ಭಾಮಿನಿ, 





ಭೀಮರಾಯನು ಕಚೇರಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಬರ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳು ಹತ್ತಿದುವು ಇವನು ಮರುಳಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ, ಮೊದಲು ಸಂಶೀಲೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಸ:ಶೀಲೆಯು:-ರಂಗಣ್ಣನು 
ಆಶು ತಿಂಗಳ ಕಜೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಮಂಚಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿರುವನೆಂದೂ, ಸಂಗಡ 
ರಾಮನನ್ನೂ ಕರೆದೊಯ ನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಳು. 

"ಹೀಗೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು?'' ಭೀಮರಾ 
ಯನು ಕೇಳಿದನು. 

«ರಂಗಣ್ಣನ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲಕ್ಕೆಂದು ಈ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದನು. ನಾವು ವಿಚಾರಿಸಲಾಗಿ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಸ್ಥ ಕ್ರವಿಲ್ಲೆ೦ದತಿ ನುಡಿದನು? 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಭದ್ರೆಯು ಆಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಭೀಮರಾ 
ಯನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ದ್ಲೇಶಿಸಿ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿ ದನು: “ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ 
ವಿಜದಿರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು, ಆದರೆ ಆ ಬಾಶ್ಯುವನ್ನು ಕಳೆದುಕೆೊ 
ಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಗವಿದಲ್ಲ.'' ಭೀಮರಾಯನು ಇನ್ನೂ ಮಾತಾಡತಕ್ಕ ವನಿಜ್ಞನು; 
ಆದರೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುಶೀಲೆಯಿರುವುದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊ೦ಡ ಇವನು 
ಮುಂಡೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 
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©, ಕ್ರಿ ವಕೀಲಕು ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯ ತಿತ್ಮಿ ಕುವ೦ತೆ ಭೀಮರಾಯನ ದಿನ 
ಗಳೂ ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇವನು ಹಣದ ಅಡಜಣಿಯಾಗುತ್ತಲೆ ಪ್ರಾಚೀನರ 
ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳ ಪಕ್ಷ್ಸವಾತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನು; ಹಿಂಜೂಧವರ್ವದ ಉಚ್ಚ ತತ್ವಗಳ 
ಹಾಗು ಆಚಾರ-ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು, ಸಾಕಷ್ಟು ಧನವು 
ಕೈಸೇರಿತೆಂಡರೆ, ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಏನೆ 
ಮಾತಾಡಲಿ, ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿ ತ್ಯಾಂತರವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇವನು 
ರಂಗರಾಯನ ನಿಜವಾದ ಹಿಶಚಿ೦ಶಕನು; ರಂಗರಾಯನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನರಿತವನು. 
ದುಃ೯ಲಚಿತ್ರನಾದ ರಂಗರಾಯನನ್ನು ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹುರಿಗೊಳಿಸಬಹು 
ನೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದ ಇವನು ಮಧ್ವರಾಯನಿಗೆ ನಿರಾಶೆಯ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 


ಭಾಮಿನಿ, ೮. 





ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ರಂಗರಾತಯನು ಬರುವುದೊ೦ದೇ ತಡ, ಕೂಡಲೆ ಲಗ್ನವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು; ಎಂದು ಆತೆದೋರುತ್ತ ನಡೆವಿದ್ದನು. 

ಭೀಮರಾಯನ] ಭಾಮಿನಿಯೆ ಹಿಕಚಿಂತಕನೂ ಅಹುದು; ಆದರೆ ಭಾವಿ 
ನಿಯ ಆಚಾರ-ವಿಚಾಕಗಳ ವಿಷ ಸುದದ್ದಿದ್ದ ಆ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಈಗ ಇವನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ಭಾದಿಸನಿಗೆ ಕೆಡಕು ಆಗಬೇಕೆಂದು ಎಂದೂ ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸಿದವನಲ್ಲ। 
ಆದರೆ ಭಾವಿ)ನಿಯು ಇನ್ನು ಪತಿಗೃಹವನ್ನು ಸೇರಿ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆ 
ದವನಾಗಿದ್ದನು. ಅವಳು ಎಲ್ಲಿ ಇರುವಳೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ; ನಿರಾಪದಳಾಗಲಿ; 
ಧರ್ಮಾಚರಣೆ ಸು ಮಾರ್ಗಗಲ್ಲಿ ಉತ್ತರೋತ್ರರೆ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೊ೦ದಲಿ; ಆದರೆ 
ಕಂಗರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬ೦ದು ಉತ್ಪಾತವೆಬ್ಬಿಸುವದು ಬೇಡ, ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತ 
ದ್ದನು, ಇವನು ಈ ವಿನಸುದಲ್ಲಿ ಇಂಕು ಭಾವಿಕುತ್ತಿದ್ದನು: ""ಭಾವಿನಿಯಂ 
ಪ್ರೇಮಮಯಳಲ್ಲ. ದಿವ್ಯಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪತಿಯನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸಿದವಳಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಆಚಾರ್ಯರ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ ಒಳೆದವಳು. ತಾಯಿ- ತಂದೆಗಳ ನಿಷ್ಠುರ ಆಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವಳಾದವಳು. ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳ ಹಾಗು ಮಡಿ-ಮೈಲಿಗೆಗಳ 
ಕರೆಷೀರ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಬಂದವಳು. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು 
ದೊಡ್ಡವಳಾದ ಅವಳು ಧೂರ್ಮೀಕಳಾಗಬಹೆ:ದು; ಕರ್ತವ್ಯತತ್ಪರಳಾಗಬಹುದು; 
ಆದರೆ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣಳುಗಳು. ಅವಳು ಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದು, ಅವನೊ 
ಡನೆ ಸರಳರೀತಿಯಿ;೦ದ ವರ್ತಿಸಿದ್ದು ಕೇವಲ ಕರ್ತವ್ಯ ಪಾಲನೆಗಾಗಿ-ಧರ್ಮದ 
ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂ; ಸದಿರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂತೆಯೇ ಅವಳು ಪತಿಯ ಕಡೆ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ಧರ್ಮಾಜರಣೆಗೆ ಆಘಾತವಾಗಹಕ್ತುತ್ತಲೆ, ಪತಿ ಸಹವಾಸವನ್ನು 
ಸಹೆಜ ರೀತಿಯಿಂದ ತ್ವಗೆಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು ಅವಳು ರಾಮನನ್ನು ಅಷ) ಬೇಗ 
ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದಾದರೂ ಕರ್ತಪ್ಯಪಾಲನೆಗಾಗಿಯೆ, ಒಂದುವೇಳಿ ಅವಳು ನಿಜವಾಗಿ 
ಯೂ ರಾವ:ನನ್ನು ಪ್ರ್ರೀತಿಸಿದ್ದರೆ, ತೌರುಮನೆಗೆ ಹೊರಡುವಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಗೆಯ 8 
ತ್ತಿಡ್ಡಿ ಭನೆ? ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ- ಮಾತಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ? 

ಹೀಗೆ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಕ್ರಮಿಸಿದವು. ಒಂದು ದಿನ ಮಂಚಾಲೆಯಿಂದ 
ಭೀಮರಾಯನಿಗೆ ಒಂದು ಪಕ್ರವು ಬಂತು ಭೀಮರಾಯನ ಗೆಳೆಯನೆೊಬ್ಬನು 
ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದನು... ಈ ಪತ್ರದ ಸಾರವಿಂತಶು:-""ರಂಗರಾಯನು 
ಗಃರುವಿನಿಂದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಮಗನ ಮುಂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


೮೨ ಭಾಮನಿ. 





ದ್ಹಾನೆ. ತಂದೆ-ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ದಿನಾಲು ನಸುಕಿನಲ್ಲಿಯೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವರು, 
ರಂಗರಾಯನು ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನೆಯ ತರುವಾಯ ಜಷಮಾಡುತ್ತ ಕುಳ್ಳಿರುವನು. 
ಆರುತಾಸು ಹೊತ್ತೇರಿದರೂ ಇವನ ಜಪವು ಮುಗಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಜಪದ ಶರು 
ವಾಯ ದೇವಪೂಬೆ ಸುನ್ನು ಮಾಡಿಕೆಎ೦ಡು ಒಂದು ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಾದ 
ವನ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಎಚ್ಚತ್ತಿದ್ದಿ ಭಜನೆಮಾಡು 
ವನು. ರಾಮನಿಗೆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕಲಸಲಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಗುರುವನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ.” 

ಭೀಮರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗತಿಯ ಜರ್ಜೆ ನಡೆಯಿತು. ಸುಶೀ 
ಲೆಯೆಃ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗಹೆತ್ತಿದಳು. ಸುಭಡ್ರೆಯು: "ಈ ಪತ್ರವನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ಗೆಳೆಯನು ಬರೆದಿರುವನಷ್ಟೆ? ಅವನು ಹುಡುಗಾಟ ಮಾಡಿ, ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಬೆರಗುಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಪತ್ರಬರೆದಿಕಬಹುದು,'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

«ಅವನು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದರೂ ಹುಡುಗಾಟಿಕೆಯ ಸ್ವಭಾವದವನಲ್ಲ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡತಕ್ಕವನಲ್ಪ.'' ಭೀಮರಾಯನತಿ ಹೇಳಿದನು. 

"ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಗೆಳೆಯನೆಂದ ಬಳಿಕ ಅಣ್ಣನ ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಅವನು ಆಣ್ಣನ ಮುಖದಿಂದ ಭಾವಿನಿಯ ಹಾಗು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊ೦ಡಿರಒಹುದು. ನೀವು ಭಾಮಿನಿಯ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳ ಪರಮಭಕ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದು ದನ್ನು ಅರಿತಿರಬಹುದು, ಅವನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ವಿನೋದ ಮಾಡಲು 
ಒಯಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು ಒರೆದಿರಬಹುದು'' ಸುಭದ್ರೆಯ ನಸುನಗುತ್ತ 
ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದಳು:""ನಿವುಗೆ ಪಶ್ರದ ಇಂಗಿತವು ಹೊಳೆಯದಾಯಿ 
ತಣ್ಞವೆ? ಕೇವಲ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪಾಂಮಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಗೆೊಟ ಪದವಿಗಳನ್ನು 
ಪಡವಿದ್ದರೇನಾಯಿತು? ಮೇಲ್ಭು ದ್ಧಿ ಯತಿ ಬೇಕೇಬೇಕು! ಇನ್ನು ನೀವು ನಿವ 
ಎಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿವ್ಥಿಂತೆಯೆ ತೀರ್ಮಾನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಡೆಯಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ನಂತ 
ವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗಿರಿ, ನನ್ನ ಮತದಂತೆ ನೀವು ಖಬ್ಗೆಯನ್ನು ನಡಿಸ 
ಹತ್ತಿದರೆ ಗೆದಿಯಖವಿರಿ, ಹೇರಳ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವಿರಿ, ಪಕ್ಷ ಕಾರ 
ಕನ್ನೂ ಸ೦ತೋಷಗೊಳಿಸುವಿರಿ' ಬಳಿಕ ಸುಭದ್ರೆಯು ಸಂತೀಲೆಯಸನ್ನುದ್ದೆೇ 
ಶಿಸಿ;ಇನ್ನ್ನ್ನು ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡ, ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು. ಶಕು೦ಶಲೆಯ ನಿಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದ ನಾವು, ನಿಯವಿಿತ 
ವೇಳಿಗೆ ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕ್ಕು'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು, 


12] ಭಾಮಿನಿ, ೮೯ 





ಸುಶೀಲೆಯು ನಗುತ್ತ ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. ಸುಭದ್ರೆಯ ಪತ್ರದ 
ಇಂಗಿತವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊರಗೆಡವಿದಳೆಂದು ಸುಶೀಲೆಯ»ಿ ಭಾವಿಸಿದ್ದಳು. 

ಮುಂದೆ ಐದಾರು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಒಂದು ದಿನ ಭೀಮರಾಯನು 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಜಡವಾದ ಪತ್ರವನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಇಂತು 
ಹೇಳಿದನು: ಈ ಪಶ್ರವನ್ನೋದಿಕೊಳ್ಳು, ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ತಂದೆಯು ಈ 
ಪಶ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಪತ್ರಲೇಖಕನು ಪರಮ ಧಾರ್ಮೀಕನು. ಬಸ್ಪತ್ತು 
ವರುಷದ ಮುದುಕನು, ನನ್ನನ್ನ ನೋಡಿದವನಲ್ಲ. ಇ೦ಧವನು ನನ್ನೊಡನೆ 
ಹುಡುಗಾಟಿಬಾಡುವ ಸ೦ಭವವಿದೆಯೆ?'' 

ಸತ್ರವು ಒಹು ದೊಡ್ಡದು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಸಭ 
ದ್ರೆಯು ಎರಡು ಸಲ ಪತ್ರವನ್ನೋದಿಕೊಂ೦ಡಳು. ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ವಿಷಾದದ ಛಾಯೆಯು ಘನೀಭನಿಸುವದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಅವಳು "ಈ ಸಂಗತಿಯು 
ನಿಜವಿರಬಹುದೇನು? ಏನೆ ಇರಲಿ, ನೀವು ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಜ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊ೦ಡ, ಬರಲಕ್ಕೆ ಬೇಕು!'' ಎಂದು ಅಂದಳು. 

«ನಾನು ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ.' 

“ಹೀಗೆಂದರೆ ನಾನು ಕೇಳತಕ್ಕವಳಲ್ಲ! ಅಣ್ಣನ ಈ ಎಪತ್ತಂಗದಲ್ಲಿ 
ಆವನಿಗೆ ನಾವು ಸಹಾಯ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಮತ್ತಾರು ಸಹಾಯಕರಾಗಬೇಕು? 
ಈ ಪತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಅರ್ನಸಂಗತಿಯು ನಿಜನಿದ್ದರೂ, ಅಣ್ಣನು ಸಂಕಟಪರಂ೦ಪರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ರುವನೆಂ ಬುದ» ನಿಶ್ಚಿತವಾದದ್ದು! ನೀವು ಈ ಸಂಕಟನಿಂದ ಆಣ್ಣಾ 
ನನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು! 

""ನೀನೆಂದದ್ದು ನಿಜ; ಆದರೆ ನಾರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವನು ಹೇಗೆ? 
ಕಚೇರಿಯ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒ೦ದೆರಗು ದಿನಗಳ ಅವಕಾಶವು ಕೂಡ ದೊರೆಯ 
ದಾಗಿದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ಕೆಲನಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬನಿಗಿರಿಸಿ ಹೋದರೂ, ಕೃತಿಕಾರ 
ನಾಗಿಯೆ ಬಿಡುವೆನೆಂಬುದರ ನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ, ಯಾಕೆಂದರೆ, ಈ ಪ್ರಸಂಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನು ನನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸುವನೊ- ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದನ್ನಾಕು 
ಬಲ್ಲರು?” 

ಇಬ್ಬರೂ ಕೆಟಹೊತ್ತು -ಸುವ್ಮನಿದ್ದರು, ಬಳಿಕ ಭೀಮರಾಯನು 
ನಿಟ್ಟಿಸಿರಬಿಟ್ಟು ನುಡಿಯಹೆತ್ತಿದನು: "ದುರ್ಬಲ ಪ್ರಕೃತಿಯ ರಂಗನು ಪ್ರವೃ 
ತ್ರಿಯ ದಾಸನು, ಅವನಿಂದ ಇಂತಹ ಕೆಲಸವಾದೀತು- ಇಲ್ಲವೆ ಆಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೆಂದು 
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ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಒರುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಅಧವಾ 
ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವನು! ಆ ಚಂಚಲ ಜಿಕ್ಕನು ಏನೆ ಮಾಡಲಿ; 
ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲಿ! ನಾನು ವಿಶೇಷ ದುಃಖಗೆೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ ಆವನು ತನ್ಮೊ 
ಡನೆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೆಡಿಸುತ್ತಿ ರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ! 
ನಾವು ಈಗಳೇ ಅವನನ್ನು ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು!” 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಷಾದಾತಿರೇಕವಿಂದ ಗಂಭೀಕಮ:ಖೆಯಾಗಿ 
ಗುನ್ಮುನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಭೀಮರಾಯನು ಕೆಲ ಸನುಯದ ವರೆಗೆ ಸ್ತಬ್ಧನಾ 
ಗಿದ್ದು ಪುತ್ತಿ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು: "ಇಂತಹದೊಂದು ದುರ್ಥಟಿನೆಯು ಘಟಿ 
ಸುವುದೆಂದು ನಾನು ಮೊದಲೇ ಶರ್ಕಿಸಿದ್ದೆ ನು; ಯಾಕೆಂದರೆ, ಕಂಗನು ಭಾವಿ 
ನಿಯನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ರಾಮನ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಈಗ ನಡೆದಿರುವುದು ಆ ಉದಾತ್ತ ಪ್ರೇಮದ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯು? 

ಸುಭದ್ರೆಯ ಕೋಪದಿಂದ ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು: «ಅಣ್ಣನು ಈ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಭಾಮಿನಿಯ ಮನವೊಲಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವನೆ? ನಾನಿದನ್ನು ನಂಒಲಾರೆನು! 
ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು ದುಒಳಲ ಪ್ರತೃತಿಯವನಾಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಹೀನವೃತ್ತಿಯವ 
ನೆಂದೂ ಆಗಲಾರನು! ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿಯೂ ಅವನು ಇಂತಹ ನಟನೆಯನ್ನು 
ನಟಿಸ ಬಯಿಸುವುದು ಸಂಭವವ್ಲ!'' 

ಪ್ರೇಮದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯು ಎಂತಹ ಅದತ ವ್ಯಾಪಾಕವೆಂಬುದನ್ನು 
ಸುಭಪ್ರಿಯಖ ಅರಿಯಳು. ಭಿಸಮೆರಾಯನಾದರೂ ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ಒದಿಕೊಂಡಿದ್ದನೆ ಹೊರತು, ಅನುಭವದಿಂದ ಅರಿಶುಕೊ೦ಡವನಲ್ಲ. ಕಾರಣ 
ಇವನು ಹೆಂಡತಿಯ ಕುನಿತಶ ವಚನಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಒಯಿಸಲಿಲ್ಲ; ತನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಾಗ್ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಹೆಸಗೆೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ 

ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು ಏನೇ ಇರಲಿ, ಪರಿಣಾಮವು ಹೇಗೇ 
ಆಗಲಿ, ಸುಭಡ್ರಿಯಂ ಶನ್ನ ಹಟವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊ೦ಡಳು. ಭೀಮರಾಯನು 
ತನ್ನ ಕೈಲಸಗಳನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಿ ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಮಂಚಾಲೆಗೆ ಹೊರಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಇವನು ಮಂಚಾಲೆಖುಂದ? ಮಕಳಿ ಬಂದು ವಿವರಿಸಿದ ಸಂಗ 
ತಿಯ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿರುವಂತಿ ಅಪ್ರಿಯವೂ ಆಗಿತ್ತು. ಭೀಮರಾಯನು 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಹತ್ತಿದನು;: "ರಂಗನ ದರ್ಶನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಜೀವದರ್ಶ 


ಭಾಮಿನಿ, ೯೧ 





1ಕೈಂ೦ದು ಗುಕುವಿನೊಡನೆ ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ನಾನು ರಾಮನನ್ನು 
$ಶಾತ್ರ ನೋಡಿದೆನು. ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮೆ ಚಾರಿಯ ವೇಷದಿಂದಿದ್ದನು ತಾಲೆಗೆ 
ಕೀಗುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಆಚಾರ್ಯರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಯ ೨ತವೆಸ್ನು ಕಲಿ 
ಕುತ್ತಿ ರುವನ೦ತೆ. ಸ್ನಾನ-ಸಂಧ್ಯಾದಿಗಳು ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಾಗಿಕುವ 
ಕ೦ತೆ'' ಭೀಮರಾಯನು ಶುಸ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿ 
ನು: ರಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತಂದನು. ನನಗೆ 
“ಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು, ಅವನ ಮುಖ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಅವನಿಗೆ 
'ಹಾರದ ಕಷ್ಟವು ಅತಿಶಯವಾಗಿದೆಯೆ೦ದು ನನಗೆ ಅನಿಸಿಶು'” 

ಸುಭದ್ರೆಯ ರಾಮನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದಳು. ಈ ಪ್ರೇಮವು ಅಸ್ಟೊಂದು 
ಒದಾತ್ಮವಾಗಿರದಿದ್ದರೂ, ಅಳಿಯೆನು ದೂರ ದೇಶದಲ್ಲ ಆಹಾಕಎಲ್ಲದೆ ಬಳಲು 
,ಕುವನೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಹಿಸದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಇವಳು ಕಣ್ತುಂಬ ನೀರು 


ದ; "ನೀವು ಅವನನ್ನು ನಿವ ಸಂಗಡ ಕರೆತರಲಿಲ್ಲವೇಕೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ಳು. 


ಕ್ರರಿತಕಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯೆಂ ನನಗೂ ಆಗಿತ್ತು; ಆದರಿ ಪರಿಣಾಮವು 
ಳಿತಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆನು. ಎಲ್ಲ ಆಕರ್ಷಣ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ರ್ಮಾಕರ್ಷಣವು ಹೆಜ್ಜು ಬಲವತ್ತರವಾದ್ದು! ನಾನು ಈಗ ರಾಮನನ್ನು ಫಿ 
'0ದಿದ್ದರೆ, ರಂಗನ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಕೊೋಪಗೊಳುೃತ್ತಿದ್ದನು.'' 

ಸುಭದ್ರೆಯು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೊರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ: "ನಾನೂ ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ 
ದಿದ್ದರೆ ನೆಟ್ಟಗಾಗುತ್ತಿ ಶ್ಮ'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ce 


೯೨ ಜಾವಿನಿ, 





ಈ 


ರ ಗಾಯನ ಪತ್ರ ಒರೆಯುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟೊಕೆೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಆದರೂ 
ಆತ್ಮೀಯರೂ, ಬ೦ಂಧ:-ಬಾ೦ಧವರೂ, ಗೆಳೆಯರೂ ರಂಗರಾಯನ ಮಾತೆತ್ತಿ 
ಚರ್ಜಿಸಹತ್ತಿದರು, ಕೆಲವಕು ರಂಗರಾಯನ ಅದ್ಭುತ ಸಾಧನೆಯ ಮಹತಿ 
ಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ರಂಗರಾಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಬೇರೆ ಹಲವರು 
ಕುತ್ಸಿತ ಮಾತುಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ರಂಗರಾಯನ ಉಪಹಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಂಗ 
ರಾಯನ ಈ ಕೀರ್ಟಿಕಥೆ ಯತಿ ಮಧ್ವರಾಯನ ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ ವಿಲಂಬ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುಭದ್ರೆಯು ನಾಚುಗೆಯಿಂದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮೋರೆದೋರದಾದಳು. 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ಪತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ: ("ಅಣ್ಣನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒವೆ್ಸಿ ಬಂದಾದಕೂ 
ಬರಲ, ಇಲ್ಲಿ ಅವನ ಹುಣ್ಣುಚ್ಚಾರವನ್ನು ನಾನೆಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ನಡೆಯಗೊ 
ಡೆನು!'' ಎಂದು ಬೆಡಗಿನಿಂದ ನುಡಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಭೀಮರಾಯನು ಈ ಮಾತಿಗೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಶನ್ನ ಹೆ೦ಡತಿಯಿ೦ದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ 
ಆಗದೆಂದು ಇವನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಭೀಮರಾಯನು ಸಮಾಜದ ಸಮ 
ವೇತ ಶಕ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಂಗೆಯಖಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಬಹು ಜನಕು 
ಕೂಡಿ ಒತ್ತಾಯ ಪಡಿಸಹತ್ತಿದರೆ, ದುರ್ಬಲ ಪ್ರಕೃತಿಯ ರಂಗರಾಯನು 
ಹಾನಿ ಬಾರದಿರನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದನು. 

ಕಂಗರಾಯನು ಮತ್ತಿ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ರಬೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂ೦ಡಿದ್ದನು. 
ಒಟ್ಟ, ಕಡೆಯ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿಸಖವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಅವಕಾಶ 
ವಿಕ್ರು. ರಂಗರಾಯನು ನನಕರಿಯನ್ನು ಬಿಡನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭೀವ.ರಾ 
ಯನ ನಿಶ್ಚಿ೦ಶನಾಗಿದ್ದ ನತ; ಯಾಕೆಂದರೆ ರಂಗರಾಯನ ಗುರುವು ರಂಗರಾಯ 
ನಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಮಂತ್ರದ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲಿ, ನವಕರಿ ಬಿಡು ಎಂಬ ಮಂ 
ತ್ರದ ಉಪದೇಶ ಮಾಡನೆಂಬದನ್ನು ಇವನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದನು. 

ಇ೦ದಿನ ಜಹಾಸಾನದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೀಮರಾಯನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಜ್ಲೀತಿಸಿ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು: "ಇನ್ನು ಭಾಮಿನಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ, ಅವಸರ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ತೌಕುಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಾಕದು. 


ಭಾವಿ:ನಿ, ತು 





ಸತಿ-ಪತಿಗಳಿಬ್ಬ ಕೂ ಜಪ-ತಪಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ, ಸ್ವಚ್ಛಂದದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆ 
ಯುವಕರು.” 

ಬಾಡಿದ ಮೋರೆಯಿ೦ದ ಸುಭದ್ರೆಯು: ""ಭಾಮಿನಿಯು ಮತ್ತೆ ಬರತಕ್ಕವ 
ಳಿರುವಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನೀವು ಕೇಳುವಿರೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

kl 

ಸುಭದ್ರೆಯಂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಾಡಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದಳು: “ಹೆಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ವಂದ್ದು-ಮಾಟಗಳ ಗೊ೦ದಲವು ಬಹಳವಿರುವ 
ದಂತೆ, ನೀವು ಮದ್ದು - ಮಾಟಗಳನ್ನು ನಂಬುತ್ತಿ ಕುವಿರಾ?'' 

"ನಾನು ನಂಬುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಮದ್ದು ಮಾಟಗಳಿದ್ದರೂ, 
ಭಾಮಿನಿಯು ಇವುಗಳ ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೆೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ ವಳಲ್ಲ.'' ಭೀಮರಾಯನು 
ನಕ್ಕು ನುಡಿದನು. 

«ಯಾಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರಳು?'' 

««ಭಾಮಿನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂಶುಷ್ಟನಲ್ಲ. ಅವಳ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಮುನ್ನಿನ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಇ೦ತಹ ಹೀನಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಅವಳೆಂದೂ ಆಚರಿಸಳೆಂದು ನಾನು ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನು.'' 

ಸುಭದ್ರೆಯು ಪತಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತು ಬಳಿಸಲಾರದವಳಾಗಿ: "ಏನೇ ಆಗಲಿ, ರಾಮನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರಿತಕಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು,' ಎಂದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ದಂಪತಿಗಳು ಕಂಗರಾಯನ ಸೇವಕನು ಪಿಯಾನೊ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಬೇಡಬಂದಿರುವ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ವಿಸ್ಮಿತರಾಗಿ ಆ 
ಸೇವಕನ ಹತ್ತಿರ ಹೋದರು. «ಹಿಯಾನೊ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಯಾಶಕ್ಕೆ ಬೀಕು?’ ಎಂದು 
ಭೀಮರಾಯನು ಆ ಸೇವಕನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

"ಮನಿಗೆ ಮೂವಕು-ನಾಲ್ವರು ಹೆಷಸಬಕು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಯನ-ವಾದನಗಳು ನಡೆಯಶಕ್ಕವಿವೆ'' ಆ ಸೇವಕನು ಹೇಳಿದನು, 

«ಅಣ್ಣ ನರಿ ಬಂದಿರುವ.ೆ?' ಸುಭದ್ರೆಯ ಕೌತುಕಾತಿಶಯದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು, 

««ರಂಗ7ಾಯರು ಬಂದಿರುವರೆ?'' ಭೀಮರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

"ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದರು'' ಸೇವಕನು ಹೇಳಿದನು), 


೪೪ ಭಾಮಿನಿ, 





ಹಾಗು ಪಿಯಾನೆೊ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಕೊಂಡು ತಿರಗಿ ಹೊ ದನು, ದಂಪತಿ 
ಗಳು ಕೆಲಹೊತ್ತು ನೀರವವಾಗಿ ನಿಂಶುಬಿಟ್ಟರು, 

ಮರುದಿನ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಭೀಮರಾಯನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ, ತಂಗಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಂಗಡ ಕರಕೊ೦ಡು ರಂಗನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಲಾಯಬ್ರರಿಯ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಒಳಗೆ ನೋಡಿದನು. ರಂಗರಾಯನಿಕಲಿಲ್ಲ. 
ಮೊದಲಿನ ಕರ್ಚಿ-ಮೇಜು-ಕನಾಟುಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕಂಒಳಿಗಳು 
ಹಾಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಮೇಲೆ ಜಾಜೂಮ ಹಾಸಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಭೀಮಸೇನನಂತಿ 
ರುವ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದಿಂಬುಗಳಿಗೆ ಆವಿಶುಕೊಂಡು ಸ್ವಚ್ಛ್ಚಂದದಿಂದ 
ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಎಲೆ-ಆಡಿಕೆ.ತಂಬಾಕುಗಳ ಹೋಳಿಯನ್ನು ನಡಿಸಿದ್ದಕು. ಮನ 
ಬಂದಂತೆ ಹರಟಿಯನ್ನು ಸಾಗಿಸಿದ್ದಕು. ಇವರು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸಾಹೇಬ- 
ಮೇಮಸಾಹೇಬರು ಬರುತ್ತಿಕುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಎದ್ದು 
ನಿಂತರು. ಭೀಮರಾಯನು ಇವರ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆ ವ್ಯಾಘಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಅಕ್ಕೆ ಇಚ್ಚೈಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗದೆ, ಅಂತಸ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಏರಿ 
ಹೋಗಹತ್ತಿದನು, ಸ. ಭದ್ರೆಯೂ, ಸುತೀಲೆಯೂ ಭೀಮರಾಯನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿ ನಡೆದರು. 

ಸೇವಕನು ಭೀಮರಾಯನನ್ನು ಮುಂದಡಿ ಹೋಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ ಸಾಹೇ 
ಬರು ಗುರುವಿನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿಕುವರೆಂದೂ, ಮೇಲೆ ಯಾಕನ್ನೂ ವಿಡಕೂಡ 
ಬಿಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುವರೆಂದೂ ವಿನಯದಿಂದ ನುಡಿದನು. ಭೀಮರಾ 
ಯನು ಅಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತು: "ರಂಗ, ರಂಗ' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಣಗಹತ್ತಿದನು; 
ಆದರೆ ರಂಗರಾಯನು ಒಬಕಲಲ್ಲ-ರಾಮನು ಓಡಿಬಂದನು. ಅವನ ಇರವೆನ್ನೂ 
ವೇಸವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಸುಭದ್ರೆಯು ಕಣ್ಣೀರು ತಡೆಯದಾದಳು. ಬರಿಮೈ 
ಯಿಂದಿದ್ದ ರಾಮನು ಕೇವಲ ಆ೦ಗೋಟಬಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಕೊರಳಲ್ಲಿ 


ಶುಳಸೀಮಣಿಯ ಮಾಲೆಯಿತ್ತು. ದೇಹವು ಸೆೊಕಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ರಾಮನು 
ಇವರ ಹತ್ತಿರ ಬರಲಿಲ್ಲ. ದೂರದಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಸುಶೀ 


ಲೆಯು ರಾಮನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂಬಾಶೆಯಿಂದ ಧಾವಿಸುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಳು; 
ಆದರೆ ಭೀಮರಾಯನು ಬೇಡವೆಂದು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ: ಈ ಸವೂಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನೂ 
ಮುಟ್ಟಬೇಡ. ನೀನು ಅವನನ್ನು ವೆಖಟ್ವಿದರಿ ಮೈಲಿಗೆಯಾಯಿತೆಂದು. ಭಾವಿಸಿ, 
ಅವನು ಮತ್ತೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದೀತು'' ಎಂದೂ ನುಡಿರ್ದಃ, 


ಭಾಮಿನಿ, ೯೫ 








ಭೀಮರಾಯನು ತುಸ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಳಿಕ: ""ರಾಮು, ಅಪ್ಪ 
ನೆಲ್ಲಿರುವನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಪೊಜ್ಯಪಾಡ ಗೆ)ರುಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಭಾಗವತವನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು.'' 

"ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತಿಕುವೆವು. ಅಪ್ಪನನ್ನು ಕಳುಹಿಕೊಡು.'' ಭೀಮ 
ರಾಯನು ಹೇಳಿದನು. 

«ನೀವು ಬಂದು ಸುದ್ದಿಯು ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಬರುವನು." 


ಕೆಲಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಆವುಗೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ರಂಗರಾಯನು ಬಂದನು, 
ಮೈಮೇಲೆ ಉಡುವುಹೊರುವ ದೋತಕಗಳ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಬಟ್ಟಿಯಿರಲಿಲ್ಲ 
ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಶುಳಸೀಮಾಲೆಯಿತ್ತು. ಮುಖಲಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಪರಿವರನೆಯಿಕರಲಬ್ಲ, ಶರೀ 
ಕವು ಸೊರಗಿರಲಲ್ಲ; ಆದಕೆ ಆಚರಣೆಸುಲ್ಲ ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರವಾಗಿತ್ತು. ವಿನೀತ 
ಭಾವಪ್ರದರ್ಶನ, ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಾಡುವಿಕೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ರಂಗರಾಯನ 
ಸ್ವಭಾವಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಸುಭದ್ರೆಯೂ ಸುಶೀಲೆಯೂ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಃಶ್ತಲೆ ರಂಗಂಾಯನು ದೂರ ನಿಂತೇ ಆತೀರ್ವಾದಮಾಡಿದನು. 
"ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದಾಯಿತೆ??' ಭೀಮ 
ರಾಯನು ಕೇಳಿದನು, ಕೆಂಗರಾಯನು ಲಜ್ಜಿಶನಾಗಿ: “ನಿನ್ನೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 
ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ9ವೆನ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
“ಹೀಗಿದ್ದರೆ, ಈಗ ನಾವು ತಿಕುಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆವು. ಇನ್ನು 
ನಿನಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯೋಜನನಿರದು. ಆದರೂ ತಕ್ಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾಗುತ್ತಲೆ 
ತಿಳುಹು. ಒವೆಸ್ಮ ಒಂದು ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳಾಡಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿರುವೆವು.'' 
ರಂಗರಾಯನು ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. ಭೀಮರಾಯನು ಸುಭದ್ರೆ- 
ಸುತೀಲೆಯರೆೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು, ಮೋಟರ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಸುಭದ್ರೆಯ 
ಪಿಟ್ಟಿಂದು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆಶ್ರುಗಳು ತಾವೇ ತಾವಾಗಿ 
ಹೆೊರಬೀಳುಕಲಿದ್ದುವು ಇನ್ನು ತೌರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ಸುಭದ್ರೆಯು ಗೊತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಇವಳು ಅಣ್ಣನು ಏನೇ ಅನ್ನಲ್ಲ 
ಒತ್ತ್ಯಾಯೆದಿಂದಾದರೂ ರಾಮನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 


೯೬ ಭಾಮಿನಿ, 





ಮಾಡಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ತೌರುಮನೆಯಲ್ಲ ನಡೆದಿದ್ದ ಅ ಅನಾಹುತವನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಒಳಿಕ ಈ ಕೆಲಸವೂ ತನ್ನಿಂದಾಗದೆಂದು ಗೆತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಕ್ಕೆ ತಡವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಮುಂದೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕ್ರವಿಸಿತು, ಬಂಧು-ಬಾಂಧವರೂ ಸ್ನೇಹಿ 
ತರೂ ರಂಗರಾಯನ ವಿಷಯವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸುಭಡ್ರಿಯು ಈ ಜನರಿಗೆ ಮೋರೆ ತೋರಿಸದವಳಾದಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗ 
ಲಾರದವಳಾದಳು. ಭೀಮರಾಯನೂ ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬಗೆ ಬಗೆಂಉ ಯೋಜನೆ 
ಗೊಳಗಾದನು: "“"ರಂಗರಾಯೆನು ಪರಲೋಕದ ಸೌಖ್ಯದ ಬಿನ್ನ ಹತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ ತಡೆಯುವುದು. ಹೇಗೆ? ಮೇಲಾಗಿ ಭಾಮಿನಿಯ 
ಭಯವಂತು ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಆತ್ಮೀಯಳಾಗಿ ಬಂದ ಆ ಕುಹೆಕೆನಿಯು ಆಲ್ಪಾ 
ವಧಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಈ ಬೇಗೆಯನ್ನು ಹರಡಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು, ಈಗಳಿನ 
ಕಂಗರಾಯನ ಸ್ಥಿತಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅನರ್ಥ 
ಪರಂಪರೆಗೆ ಅಳತೆಯಿಲದಾಗಿ ಹೋಗುವುದು! 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಭದ್ರೆಯೊ ಬಳೇ ಅಲ್ಲ, ಸುಶೀಲೆಯೂ ಭೀಮ 
ರಾಯನೂ ಭಾಮಿನಿಯ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲರು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ 
ಅನರ್ಧಕ್ಕೆ ಭಾವಿನಿಯೇ ಮೊಲ ಕಾರಣಳೆಂದೂ, ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒಕದಿದ್ದರೆ 
ಈ ಉತ್ಪಾಶವೇಳುತ್ತಿ ರಲಿಬ್ಲವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದವರಾಗಿದ್ದ ಕು. 

ಇಂದು ರವಿವಾರ, ಭೀಮರಾಯನೂ, ಸುಭದ್ರೆಯ ಮುಂಜಾವಿನ 
ಜಹಾಪಾನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಂಗರಾಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇವರು ೮ಆ೦ದು ರಂಗರಾಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಕುಳ್ಳಿಕಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೂಡ 
ಕಾಣದೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಈ ವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಕಂಗರಾಯೆನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿ 
ಜವರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಂಗರಾಯನು ಗುರು-ಶಿಷ್ಯ ಮಂಡಳಿಯೆೊಡನೆ ವಾಸವಾಗಿ 
"ದಾನೆ ಇವನು ಬೇಗನೆ ಹೊರಡುವ ಆಲೋಜನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇವಪೂಜೆಯೂ, ಭಜನೆಸೂ ಒಳ್ಳೆ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಪ್ರಸಾ 
ದದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ಚನ್ನಾಗಿ ನಡೆದಡಿ ಈ ಮೊದಲಾದ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಸುಭ 
ದ್ರೆಯಃ ನೊದಲೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಳು. ಈಗ ಮತ್ತೊಂದು ಹೊಸ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದ್ದಳು. ಇದಾವುದೆಂದರೆ, ಕಂಗರಾಯನು ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ಮಂಜಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನೆಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಲಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಸುಭದ್ರೆಯ ವಿಷಾ 
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ಕ್ಕೆ ಪಾರಾವಾಕವಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಇವಳು ಪತಿಯತನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, "ಅಣ್ಣನ; 
ಲಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ನೀವು ಅವನನ್ನು ತಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬೀಕು. ನಾವು ಈ 
'ಳೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತರೆ ಮು೦ದಿ ರಾಮನ ಗತಿಯೇನು!'' ಎಂದು 
ಸಿಡಿದಳು. 

ಭಿ೨:ಮರಾಯೆನು ನಿಟತ್ರಸಿರುಬಿಟತ್ತಿ ಜಂತು ಹೇಳಿದನು: “ಬರಲ್ಲ 
ಇನೇನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಕುವಂತಿದೆ? ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲ ಕಂಗನು ನನ್ನ 
ಟಾತನ್ನು ಕೇಳುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ ಮಾತಾಡಿಸದಿದ್ದ ಅವನ್ನು 
ಇನು ಸಾಲಮಾಡಬೆ*ಡವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಬಿಡುವನೆ?'' 

ಸುಭದ್ರೆಯು ಯೋಜನೆಗೊಳಗಾದಳು. ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದತಿ 
ಸಿವಳಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ ಭೀಮರಾಯನು: "ಏನೇ ಆಗಲಿ, ರಂಗನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗದೆ ಬಹು ದಿನಗಳಾದವು. ಇಂದು ಒಮ್ಮೆ ಹೋಗಿ ಬರೋಣ, ನಡೆ” 
»೦ದು ನುಡಿದನು. 

ಸುಭದ್ರೆಗೆ ಇಂದು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಃಬವಾಗಿತ್ತು. ಕಾರಣ ಇವಳು 
ಖಾನಾಪಮಾನಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮರೆದು ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ 
ುದ್ದಳಾದಳು. 

ಭ*ಮೆರಾಯನು ಇಂದು ಸುಶೀಲೆಯನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳಲಲ್ಲ. 
ಕ೦ಪತಿಗಳು ಮೋಟಾರ ಬಂಡಿಯನ್ನೇರಿ ಕಂಗರಾಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 
ಕು೦ಜಾವಿನ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹೊರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅ ಇಗಡಒ೦ಬ ಬ್ರಾ- 
ಕ್ಕ ಣರಿದ್ದು, ಗಂಟುಕಟ್ಟಿಕೆೊಳ್ಳುವುದರಣ್ಣದ್ದ ರು. ಭೀಮರಾಯನು: ""ರಂಗರಾ 
ಸುನು ಮನೆಯಲ್ವದ್ದಾನೆಯೆ?'' ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮೋರೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದರು. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. 
ಬಳಿಕ "ರಾಯರು ಮಂಚಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೂರೆ'' ಎಂದು ಉತ್ತಕ ಕೊಟ್ಟರು, 

«"ಯಾವಾಗ್ಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವನು?'' 

6 ನಾಳೆ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ '' 

6 ಕಂಗರಾಯನ ಮಗನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಕುವನೆ? 

«ಇರುವನು '' ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. 

ದಂಪತಿಗಳು ಕಂಗರಾಯನ ಲಾಯ ರಿ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರ, 
ಅಮು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ಸಾಮಾನುಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತವಾಗಿತ್ತು  ಸುಭದೈಯು 


೯೮ ಭಾಂಖನಿ 


ರ ಿೋ ೭... ಡ್ಡ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ: (ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಸುಬುದ್ದಿಯುಂಬಾಗಿಕುವಂತೆ ತೋರು 


ತ್ರಿದೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು ಹಿಂಡಿ ಸಪ್ಪಳವಾಗು ತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಂಪೆ 
ತಿಗಳು ಹಿ೦ದಿರುಗಿ ನೋಡಿದರು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ವಾಕ್ಯಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ 
ಹೋದರು. ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ರಾಮನು ರಗ್ಬರಿನ ಜ೦ಡನ್ನು ಪುಟಿನುತ್ತ 
ಪುಟಿಕುತ್ತ ಒಳಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂದು ಆ ಅಂಗೋಟಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ತುಳಸೀ 
ಮಾಲೆಯಿಕಲಿಲ್ಲ ಮೈೊಯಲ್ಲಿ ಶತಟಿ ೯ ತೊಬ್ಬೆದ್ದನು, ಅಂಚಿನ ದೋತರವನ್ನು 
ಟ್ವಿದ್ದನು. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಜರದ ಟಿ.ಪ್ಪಿಗೆಯಿತ್ತು. ರಾಮನು ಧಾವಿಸಿ 
ಹೋಗಿ ಸುಭದ್ರೆಗೆ ತೆಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು: ಅತ್ತಿ, ಅವ್ವನು ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಅಡುಗೆ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾಳಿ ನಡೆ, ಹೋಗೋಣ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಸುಭದ್ರೆಯ) ವಿಸ್ಮಯಕ್ಕೆ ಪಾರಾವಾಕವಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಭೀಮರಾಯನು 
ಇಂತು ಮಾತಾಡಿದನು: «ರಾಮೂ, ನಿನ್ನ ಅವ್ವನು ಬಂದಿರುವಳೆ? 
ಅಂತೆಯೆ ಈ............ 4 

««ನಿನ್ನೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಬಂದಳು. ಮಾವಾ, ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗೆಹೀಣ, ನಡೆ'' 

ನಡೆ” 

ಮೂವರೂ ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯ ಹತ್ತರ ಬರುತ್ತಲೆ, ಭಾಮಿನಿಯು ಕೈ 
ತೆೊಳೆದುಕೆೊ೦ಡು ಎದ್ದು ಬಂದಳು. ಸುಭದ್ರೆಯು ಕಾಲೊಳಗಿನ ಬೂಟುಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದಿರಿಸಿ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು; «ಅತ್ತಿಗೆ, ನಡೆದಿದ್ದ ಅನಾ 
ಹುತವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಷ್ಟೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಭಾಮಿನಿಯುಿ ಸುಭದ್ರೆಯ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು. 
ನಕ್ಕ ಮಾತಾಡಹೆತ್ತಿದಳು: "ತಂಗಿ, ನೋಡದೇನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡಿದೆನು. ಈ ಬಾಲಕನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯ೦ತ ದುಃಖವಾ 
ಯಿತು. ಕಡಲೆ ಶಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿಸಿದೆನು. ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇರಲಿ 
ಲ್ಲವೆ? ನೋಡಿ ಹೇಗೆ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದಿರಿ?”' ಭಾಮಿನಿಯು ಭೀಮರಾಯನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದಳು 

"ತಂಗಿ, ಇಸ್ಟು ಅವಸರದಿ೦ದ ಮಾತಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತ 
ರಾಗಿ ಕುಳಿತು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಮಾತಾಡೋಣವಂತೆ. ಈಗ ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಹಸಿದಿದೆ. ವೊದಲು ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಡು,'' ಭೀಮರಾ 


ಭತಿಮಿನಿ, ೯೯ 





ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ: “ಶಿಷ್ಯದ್ವ್ದಯರು ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಗುರು 
ರ್ಜರೆಲ್ಲಿಯ  ಕಾಣಲೊಲ್ಬರು. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


"ನೀವು ಭಯೆಗೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅವರು ವ|೦ಜಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ರೆ” ಭಾಮಿನಿಯು ನಗುತ್ತ ನುಡಿದಳು. 


“ತಿರುಗಿ ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಬರುವರು?'' ಭೀಮರಾಯನು ಕೇಳಿದನು 
«ತಿರುಗಿ ಬರುವದೇ ಇಲ್ಲ'' ಭಾವಿಂನಿಯಟ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ 
ಳಿದಳು. 


ತಂಗಿ, ನಿನಗೆ ಇ೦ತಹ ಸೂಬುದ್ದಿಯಖುಂಬಾದೀತೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಕನಸಿ 
) ಕೂಡಾ ಭಾನಿಸಿದವಕಲ್ಲ. ಪ್ರರಾಣಮತಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮ 
`ರಿಯಾಗಿದ್ದ ರಾಮನ ಕೊರಳೊಳಗಿನ ತುಳಸೀಮಣಿಯ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆ 
'ಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಇದರ ಇಂಗಿತವೇನು?' ಭೀಮರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

ಭಾಮಿನಿಯಖ ನಗೆಮೊಗದಿಂದ ಭೀಮರಾಯನ  ಮಾತನ್ನನುಕರಿಸಿ 
ುತು ನುಡಿದಳು: ""ಆಣ್ಣಾ, ಅವಸರದಿಂದ ಮಾತಾಡುವ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಸ್ವಸ್ಥ 
ಓರಾಗಿ ಕುಳಿತು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಮಾತಾಡೋಣ. ಈಗ ನೀವು ಮೇಲೆ 
ಯರಿ. ವೊದಲು ನಿಮಗೆ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕೆೊಡುನೆನು. 


ಆ “4 “ss ಈ ಆಜ 
* | ಅ ಆ ೨9 ಇ 


೧೦೦ ಭಫಬರಿನಿ. 





೧೯ 

ಭಾಜಕ ಮಹಾಶಯ, ನಾವು ಬರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ ಕತೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕೊನೆಗಂಡಿತು. ಭಾವಿಂನಿಯ ಮು೦ದಿನ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಊಹಿಸುವದು 
ಜಡವಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಊಹಿಸುವ ಶ್ರಮವನ್ನು ಎಹಿಸದ ವಾಚಕರ ಸಲುವಾಗಿ 
ನಾವು ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ: ಭಾವಾನಿಯು ಮುಂದೆ 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಎಂದೂ ವಂಚಿತಳಾಗಲಿಲ್ಲ ಪತಿಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು 
ತ್ಯ ಬೆಸಲಿಲ್ಲ. ಇವಳನ್ನು ಈ ಸ್ಮಳದಿ೦ದ ಹೊರದೂಡುವದಕ್ಕೆ ಯಾಕೂ ಇಚ್ಚಿಸ 
ಲಿಲ್ಲವಿಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವತಿ೯ಸಹತ್ತಿದರತಿ, ಹೀಗೆ 
ಭಾಮಿನಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾಗಿ ಸಂಸಾರವನ್ನಿ ಸಾಗಿಸಿದಳುು ಗಂಡು. 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಸೌಭಾಗ್ಯ ವತಿಯಾಗಿ ಬಹತಿ ಕಾಲ ಬಾಳಿದಳು, 
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ಇದು ಆನಂದವನ-ಅಗಡಿ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಭಿ ಪ. ಕಾಳೆ, ಇವರಿಂದ ಮಂದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 





